
LASTOVSKI SPOMENICI 

CVITO FISKOVIĆ 

PRETIJ?OVIJESNI SPOMENICI 

PogddnoMu svoga tla a istaiknu~im .položajem na moru po kojemu 
su jedrili pra!Sitanovnici .A!peni\IlSiko.g i Ba1kanskog poluotoka otak 
Lastovo· nije mogao OIStati neporznat prebpovijes:nom čovjeku tim Vliše 
što je v>idljiv sa Korčule ~ Pelješca, Visa, Hvara i Mlj-eta, kojti. SJU 

u 1pre't~povij ,elsrti. 1~li naseljend od starih I:hra. Stoga su ga prastanOViD.Ii:ci 
naše ~bale već rprorzNali imenom Ladesrta.1) 

Na ovom pdkla.dnom otoku nađeno je u špilji Rači, koja se nalazi 
na jugoistočnom 'dijelu o:tolka stotinjak metara nad molr·em iznad 
Skrivene l'Uike, a koju je već lp'I'vih godina prošlog sto:J<jeća Ojpi.sao 
Rarfo Ra>delja,2) u SIPiljli. Buzav,ici između Pirgova i Pržine,3) ulomalka 
keramiik:e, koti~ s>vjEidoče da je 'Lasrtovo u rano bronoono doba, a vje.ro
jatno već u kasnom neolirtu, bi~o naseljeno, te .da su ga u vrijeme 
cvata grčkih kolonija u Dalmaoijd. stari Ckoli, koj>i su obirtav>ali susjed-

1
) P. Skok, Slavenstvo i romanstvo na Jadranskim otocima, str. 219, 

Zagreb 1950. 
2) Descrizione del viaggio fatta per Lagosta nel 1802. Notizie compendi

ate degli scrittori ra.gusei. Biblioteka Don Luke Pavlovića br. 50. Hi
storijski Arhiv u Dubrovniku. 

3) A. M. Radmilli, L'isola Lagosta nella preistoria. In memoria di F. 
Malavolti. Modena 1955. Pisac tu spilju samovoljno prevodi u tali
janski >>Scivolo«. Isti, La preistoria della Venezia Giulia e della Dal
mazia. L'Universo IV, 1-4, 1959; J. Korošec ubraja lastovske nalaze 
u hvarsku neo.Jitsku grupu. On · prema Radmilliju nazivlje Raču 
spilju pogrešno Gambero. Neka pitanja oko neolita u Dalmaciji. 
Diadora II str. 16. Zadar 1962. A. Benac čak smatra da su to dvije 
spilje. Studije o kamenom i bakarnom dobu u sjeverozapadnom Bal
kanu str. 83. Sarajevo 1964. On povezuje lastovske nalaze s onima u 
Lisičićima, što je važno zbog povezivanja Lastova s unutrašnjošću 
Balkana već u mlađem neolitskom dobu, ali ističe da su >>i na La
stovu izvršeni samo manji istraživački radovi i nemamo još nikako 
uvida u cjelokupan materijal i karakter tamošnje kulture<<. Neolitsko 
naselje u Usičićima kod Konjica, str. 66 . Sarajevo 1958. 
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ne otoke Vis, Korčulu i Hvar pohađali, a vjerojatno se i tu naselili4
) 

i bili u dodi,ru sa stanovnicima obaJa Jonskog :i Egejskog mo·ra jedna
ko kao i IS!tre, ostav.ivši na Lastovu k.ao najljepše svoje proizvode 
i posuđe gna tia ti.Jpa. 5) 

Svi ·ti uaomci oboj€111e i polirane, orne i tamnosmeđe, pa :i ukraše
ne keramike mot~v'ima girlanda ~ dvo~tfll.lik:ih c~k-cak crta, fino 
a i grubo izrađenih zemiljanih posuda, brončanih strjelica, koplja 
i britva, od kojih neki pri/padaju željeznoj jadra111:slkoj dobi ili srliče 

grčkii.m i he'leniSJtičkim zdjelama ,j predmetima, ubrajaju se među 
najs·tarije spomellike ljudske oiVIil:izacije [na o<b01ku. 

Trebalo bi još ispitati pojedine polo©.je na otoku ikoji svojim 
naz,ivom po:d.sjećaju na :stara naselja, kao na :primjer Gračišće ii.znad 
uvale Du:botke i Zlohože li Gomi'la, koja se spomlinje početkom XVI 
stoiljeća.6) Pretporvijesnih gomila, koje se dosada nisu spominjale, ima 
također na Lastovu. Nalaze se na brijegovima i !prijevojima, a imale 
su vjerojatno i obrambenu u1ogu. šest ih •ima na s'jevemom dije~u 
otolka i OIIle su vjeroj<lltno bra.111ile prisibup s ko'pna :u predj,e1u o d uvale 
Korita i Kručice. Najveća je na v,rhu tkojli se uzJ(1iže južno od oštrog 
brijega Sozanja, a manje su 'jugoi.srt:očno i jugozapadno o d njega. 
Budući da je tu u bHzini li vel,~ka lokva Lolkarrlj, ograđena kamenim 
blolkovima, može se pre:tpostavibi da 'je na ovoj vi'so['avnti bilo pret
povijesnih naselj'Čl, koje su jednako kao i Vinqpolje, ove gomile 
b['anile, dok je ona vrh brijega iznad vezervoara vode nad Ubl:ima 
branila sa zapada ulaz u plodnu ra:VIl1icu. U toj visoravni južno 
od Son;ija kraj prebpov,ijesnih gomila i L01kanja LS.agrađena je u XI 
stdjeću i tpre:dromanirčka crkvica sv. Luke. Jedna tpredpov:ijesna gomi
la diže se na iprijevoru iSitoono od tpwstranog po]ja P .r;gova iZ111ad porlja 
Kala i CjEWe luke. Na njima sam našao ostatke pretpovijesrne gradin
ske grube 'keramike dolk se mnogo njenih ,ulomaka nalaz.i na južnoj 
strani brijega liznad sela Lastova, na kojemu je lbio dubrova:čki, a sada 
je francuslko-ausrtrijski kaš'tel. Tu, na tom rpri'soju iznad naselrja 
Mišjeg prijevora i n.a :samom v.rhu, uz Kaštel, n.aš:ao sam ulomke 
vrčeva s ukrasom .plastirčne trake s udubljenlj•ima rprs:tom i d.ržaka 
u obliku jeZJiika i:iJPičnih za našu pretpov,ijesnu keram1Dku u kojoj su 
komadići gorskog 'kris,tala. Očito je, d.akle, ,d.a je 'Pretpovij1esno lastov
s'ko nase!lje bilo up·ravo na mj e:srbu darn:ašnjeg sela i da je na vrrhu ibila 

6 

4) G. Novak Arheološka ispitivanja na otocima Lastovu i Korčuli u 
1953. g. Ljetopis JAZU, knjiga 60. str. 227. Zagreb 1955 ; Isti, Stari 
Grci na Jadranskom moru. Rad JAZU 322, str. 145. Zagreb 19 ; M. 
Gjivoje, Spilja Rača na otoku Lastovu. Naše planine III, br. 6, str. 
154. Zagreb 1951. 

5) Našao sam dva ulomka i u Nakovani na Pelješcu i na jednoj pretpo
vijesnoj gomili iznad Orebića, na predjelu zvanom Stine. C. Fisko
vić, Naše umjetničke veze s južnom Italijom, Mogućnosti VIII, br. 
12. str. 1221, Split, 1961. 

6 ) Diversa Lagustae 1507-1535 g. Od sada pod kraticom D. L. Sve la
stovske arhivske knjige, osim onih posebno naznačenih , nalaze se u 
Historijskom arhivu u Dubrovniku. Uz D. L. označen je broj sveska, 
a zatim stranice. Mjesto broja sveska ponekad je navedena njegova 
godina. 



vjerojatno pretpovijesna utvrda, čijri su kamen upotrebili za g.radnju 
dubrovačkog, a možda i ran'i'jeg s·rednj<YVjekovnog kaštela. To naselje 
je možJda stanije od onog u Ublima :koje se tamo razv>ilo ponajviše 
u rimsko doba. Slični:h ulomaka g·rubo rpečenih zemlj<mih posuda 
našan sam i na otočioo rSitomovini ru pHomoj uvalii 'kraj ruševina male 
crkve, i u Lučici pri \kopanju jedne jame. 

RIMSKE RUŠEVINE 

Narkon Ilira i Grka zaposje1i su vjerojatno već u republikanska 
doba Rimljani i Lastovo i zatim, u Augustovo vrtijeme, tru trajno 
oS'bal.i. Najveća njihova naseobina Ije bila u luci UilYli, ikoja se 1 danas 
zove tako po dJVama izvorima7) prozvanim Lolmnj. Tu su dje!lomi6no 
otkopani ~i'doVIi rimskih kuća, !Privrednih zg,rada, mlinice za vino 
i ulje i S:kJalddšta za .preradu ·i izvoz sa njrihovih .poljoprivrednih doba
ra. Oni su bili olk,upljeni u !boj rprilkladinoj i skrovitoj luai, al·i njihovih 
rpo.ljskih naJSitamba bilo je u uvalama Laga, u Skrivenoj ~ u Bar<ju, 
te u polju poldrno sela. 8) Još i danas se ru međama :i na ledinama, 
a i u vinogradima Mar\ka B.a1ije, Marlina Mihoća i Iva Fantelle poldno 
bri.jega Poldšilpll:ja u sjevernoj strani polja Barja na'laze ulomci jedno
stavnog mozaika od bije:hlh i zagasitih rkamenčića pri·čvršćenih 

na vapnenu podlogu, !komada pi.tosa, žara, opeka uzdlignuta rulba 
i \klesanih kamena s os'taCima va pna. Očito je da je u tom prisoju 
nekoć bila villa rU!Stica povezana s rimskom nastambom na susjed
nom otočiću Stomorini, gdje sam u ilstočnoj i dobro zakloljenoj uvahci 
naišao kraj srušene crkvice pored ulomak•a pretpovijesne gradinske 
keramike i firne .komade zemljanih ·rimSikih tanjura i posuda s ured
zanim jednostavnim ukra:sima. Ostatke nimske ville rusticae našao 
s.um i na Su.šcu. 

U ruševinama uvale Uibl·i u Velikom Lagu,9) ikoje su pokrrivene 
ponovno zemljom, !primjećuje se razvijeni sik'lop rimskih zgrada koji , 
nažalost, nije bio do k ,raja atlkoparn niti mu je cje!l!ina objašnjena. 
Svakako •po načinu gradnje, jednalko kao i po rimslk:im novcima koji 
su tu nađeni , može se utvrditi da je naselje u Ublima postojalo od 
Augusta pa do pada Rimskog Carstva. Predmmi 'koji su 11;u otkopani 
i ulomci cigla s po:zmatim tvorni,čbm žigom PANSIANA, olovrui utezi 
amfore, reljefne zemljane ,svjeti,Lj:ke, stak!lenice i mozailk s ,prilkaza
nim dupinom, nadgrobna stela ·nekoga Viselija Zosima, koja veoma 
shči ooima solinskim, 10) predmeti iz bjelokosti i oSitalo, s·ku:pa s 
čwsto i lijepo zidanim zidovima pokazuju da :su Rimljani na Lastovu 
živjeli udobno i civilizi,rano. Njihove ZlgJrade i u njima o<tJkriveni 

7
) P. Skok o. e. 

8
) P. Marconi, Antichita di Lagosta. Bulletina della Commissione ar

cheologica Com. (LXII) 1934. Roma 1936. 
'') Tu su se 1795. godine otkrili neki grobovi. D. L. 55, 259. 

10
) E. Galli, Lagosta, Nuove scoperte archeologiche nell'isola. Atti della 

Reale accademia nazionale dei Lincei, Anno CCC XXXV. Notizie 
degli scavi di antichita, vol. XIV. str. 104. Rim 1938. 
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umjetnički i obiČinli ipredmeti svjedoče da su bili u dodiru s 0111d:ašnjim 
rimskim naseljima obih jadranSklih obala. 

Kršćanstvo tie talkođer prodrilo ~ na ovaj udaljeni otolk. U Ublima 
je otkopana jednobrodna bazilika vjerojatno [z V-VI stoljeća polu
kružne .31pside, kakvih se nalazi u manjlim rimskim n arse!ljima kod 
Nerežišća i u Split skoj na Braču,11 ) ,u Mu'linama n:a otoku Ug'ljanu/ 2

) 

l . Starokršćanski sarkofazi u Vbli"na 

u Polačama na Mljetu,13) u Stonu, u Baćini,14 ) u Grohotama na 
šolti ,15) te u mnogim bosanskim i hercegovačkim mjestima.l6) 

Prema tome tip jednobrodne starokršćanske crkve s polukružnom 
a psi1oom p OipUit lastovske bio je raširen /PO mnogim manjim rims1klim 
naiSeljima gdje je jedan brod bio dovoljan malobrojnim vjernicima. 
~·vetište la.s.tovstke baziJi'ke j·e lbi!lo ograđeno kamenom ogradom sa 
stupićima. Prozori su imali tranzene, a (U zidu je bio uzidl3.n i kameni 

11 ) Brački zbornik 4. članak D. Versalovića, str. 96. Zagreb 1960 ; e. 
Fisković, Historički i umjetnički spomenici u Škripu, Jadranski dnev
nik br. 95. Split 23. IV 1938. 

12) M. Suić, Arheološka istraživanja u Mulinama na otoku Ugljanu. Lje
topis JAZU 63, str. 230. Zagreb 1960. 

13) A. Mohorovičić, Prilog poznavanju razvoja arhitekture na otoku 
Mljetu. Beritićev zbornik str. 25. Dubrovnik 1960. 

14 ) e. Fisković, Otkriće starokršćanske bazilike u Pločama. Slobodna 
Dalmacija XXI br. 6273. Split 24. IV 1965. str. 5. 

15) Lj. Karaman, Arheološka istraživanja u Grohotama. Novo doba. Split 
l. VI 1927. 

16) D. Sergejevski , Plan der friihchristl ichen Basiliken Bosniens. Akte 
des XI Internationalen Byzantinisten Kongresses 1958. Miinchen 1960 ; 
Isti, Bazilika u Mokrom. Glasnik Zemaljskog muzeja u Sarajevu N. 
S. sv. XV-XVI, str. 211. Sarajevo 1961. 



plitk1 reljef sa simbOilom kršćan,stva, vitkim križem između dva 
jaganjcaY) Slični ,pluteji su nađeni u starokršćanskoj bazi1ici lU Da
bravi'Illi, ahl nald jaganjcima 1na njima su još i orlovi,1B) 1ddk ovaj 
lastovski ima trolkUJtinl zaVli"šetak .poput antičlkih nadgrobnih stela na 
kojemu je II'eljefna ,ptica. Sl~čain zavdetalk s ·pticama imaju li a:iimske 
P'()'ganske sij;ele iz Solina,19) pa i lastov,sikJi !'eljef potkazuje uobitčajenu 
povezanos:t između poganske i star01kršćanske umjetnost•i, dok jedna 
glavica .svojim neobičnim oiblikom otlkrr-iva ,patJpuno opadan'je i pojed
nostavljenje pla:srti6nog ukrasa u toku V_:_VI stoljeća. Lilšće joj je 
svedeno u izdužene trokute jedva svinuta vrha, a središnji cvijet 
pretvoren u ma'li diLsik. 

Taiko, dolk S'e !lastovska !bazilika ,g oikblnim zgradama ri. prostori
jama, a i jednostavnim sa:r1kofazima ukla~pa u S:ku!pinu s,tarakrnćan~ 

skih jeldndbrodnih orkvii na naiŠdj obalii, njena čed!na sikhlptura pruža 
dvije zanimljive inačice u kilpar'stvu V-VI ~ljeća. 20) Već objavlje
nim ruševinama tr.eba nadodat i i nedavno o1Jkri1Veni rusfičnli lCll111lićki 

grob usječen djelomifuo u stij€1l1u, a djelomićnb građen rimsikim 
opekama u gus,tom vapnu, prikriven glomaznom plo6om :na južnoj 
strani baZii.lll:ke uz sami lbrijeg. 

Iz prvog doba Slavena n:a otolku d oiSada nisu ,primjećen~ niJkakvi 
spomenici , ali u nazivu otočića Ka:pi·šte mooda se sa,čuvao trag pogan· 
stvu ne,retljan&kih Hrvata, koji su Ikao neznabošci '\"eć u daba v'la
danja Ccm'a Konlstantina Pomimgeneta nase1i1i u VI'I sto1]·e0u ov,aj 
otok, jer ga taj učeni Bimntinac već naz~v:lje čistim slavenskim ime
nom, od kojeg .potječe i današnje ime otok,a. 21 ) Pored K~šta 11Jrelba 
spomenuti i nazjv ·Prgovo pod Pogani komac i-li Pogani homac 
pold'&lj, koji se spominje u tom ob'liku početkom XIV stoljeća.22) 

Od starih slaven~Skih ,to'Pon:ima treba istaiknuti Kraljin dolac i 
2upanj dol23) kolji SIU tfllkođer poznati i12 XVI stoljeća, ikao i ovdje 
naveden,i, koje spominjem, iako je 1p:oznato da je toponomastika 
Lastova oduvije!k old s~ednjeg vijeka do ·dan;a.s u veliJkoj većini či'S·to 
hrvatska. Dovoljno je zalj;o n:avesti nekohko naziva: Bosinjin dolac, 
Crljene 'Siti:ne, Dobmsal'ja lokva, Dragomilj dolac, Duibac, DUJbrava, 
Gomila, Gornje PrgO'vo, Hr·astovo, Kolac, Kovačin doil.ac, LuJka, Mi
ševa strana, Oblio brdo, Oštro· bndo, Pas'i;k·e, Počivalo·, Pod mišev 
privor, Pir'Žina, Radomilj·e njive, Rudine, Smokovo brdo, Stražišće , 

17
) V. sl. P. Marconi o. e. sl. 25; Muzeji i zbirke Zadra, sl. 95. Zagreb 

1954. 
18

) D. ~ergejevski, . Bazilika u Dabravini tabla III, IV, V. Glasnik Ze
malJskog MuzeJa u Sm:ajevu N. S. XL Sarajevo 1956. 

19
) U Arheološkom Muzeju u Splitu ibr. inventara 3302 A. 

20
) Donekle joj je slična poluglavic~ na ulomku jednog solinskog sarko

faga. V. sl. R. Egger, Altchristliche Friedhof Manastirine, sl. 88. 
Forschungen in Salona IL Wien 1926. 

21
) P. Skok o. e. str. 221. 

22
) T. Smičiklas, Codex diplomaticus XI, str. 419. Zagreb 1913. Spominje 

se i dalje npr, u XVI st. D. L. 1507-1535. 
23

) Ibid. Na Korčuli se spominje Županj dol. P. Skok o. e. str. 205. Na 
Pelješcu je županje selo. 
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Studenac, Udovin d ol, Veli o'tok, V.inopolje, Vr ila, Zaviganj , Ždrijelo. 
Mnogi od tih naziva, ko·ji se nalaze u srednjovjekovn~m spisima,24 ) 

još i danas živi. 
Kao i u srednjovjekovnim gradovima na pojedinim gradskim 

vratima, tako i na La1stovu, na s.vakom ,prila21u u selo, sazidane su 
crkVJice !koje su prema onda3njem vjerovanju čuvale ulaze u naselje, 
a li ih ima i uz oes•te, 1po .polju i na lbrij egovima iznad luka. Svaka je 
posjedovala svoje z.emlje, pa njihov broj, oko tridesetak, pokazuje 
bogatstvo .o~kvenih imooja koje su im .polk'lonili u toku vremena 
vjernici, a sa 1koj1ima upravlj ahu domaći svećenici. 

CRKVA SV. KUZMA I DAMJAN 

Na is1taiknuttom mj estu iznad hridine koja je oblikovala ravninu 
pod strmim brijegom uzdiže se ~UJpna crkva sv. Ku2lme i Damjana. 
0pominje se već prvih lgo'dina XIV sttoljeća kao Zibmno mjesto La!&to
vaca. U njoj i pred nj enim pročeljem sa!sta'jao se javn1i z:bor narodne 
skupštine, sklapahu se pravni poslovi i ugovori. 25) Odatle je, sa Griže, 
opcinski glas.n~k najavljivao selu sve objave i naredibe. Tu se proda 
vao kruh,26) a kao i u drugim dalmatinskim mjesttma, ig,raio se na 
burelle i čunj·eve.27) To mj esto u IPri•soju je od davnine, pa sve do 
XIX stoljeća, služi[o, dalkJ.e, kao glavni tng čitavog naselja na kojemu 
su se okUipljali općinari, da odlučuju o općin'skim posloVima kao na 
a gori, a i danas se u blizini tog mj est .a diže 'Oipćinska zgrada ov e 
naše najman1je komune. 

Od najstarije crkve podu,gnute svetim vračima Kuzmi i Damjanu, 
koji s u .prema srednjovjekovnom vjerovanju spašavali Las1tovce od 
bolesti i ,po mora , nema ničeg v;idljivog i ltek bi vj erojat n o arheološka 
iskapanja otk.ri1a bar donerole obllik najranije, možJda predromaničke 

crlkvice. 
Današnja crkvica ima tri Lađe, od :kojih je središnja iz druge 

polovice XV stoljeća. Očito je da su u to doba velike ,građevinske 
djelatnosti u Dalmaciji :i Lastovci povećali :svoju crkvu. Njena glavna 
lađa je goltioki presvođena s prelomljenim svodom koj'i je učvršćen 

24
) Našao sam ih i u D. L. 1507-1535. g., dakle, početkom XVI stoljeća. 

25) T. Smičiklas , o. e. IX str. 510. Zagreb 1919 ; G. čremošnik , Notarijat 
Lastova u srednjem vijeku. Jugoslavenski istorijski časopis V. sv. 
1-2, str. 67. Beograd 1939; F. Radić, Knjiga o uredbama i običajima 
skupštine i obćine otoka Lastova, str. 15, 18, 19. Zagreb 1901 ; D. L. 
1593-1600, str. 167. Arhiv obitelji Kapor u Korčuli. 

2G) D. L . 13, 44. 
2 7) Ibid 51 , str. 113.( Giocho de zugni); C. Fisković, Igra loptom u rene

sansnoj Dalmaciji. Mogućnosti V br. 12. str. 990. Split 1958. Treba 
nadodati da se pred župnom crkvom u Omišu također 1603. godine 
igralo loptom i plesalo kolo (ludos pillae ac etiam duci coreas). Vi si 
tatio apostolica spalatensis D. Michaelis Prioli 1603. Archivio secreto 
vaticano. Miscellanea Arm. VII No 100. 

lC 

V. Foretić smatra da »corea« znači ples, dakle, da j P. to vojnički 
ples mDreške. Prilozi o moreški u dalmatins'ki'm gradovi:na. Zbornik 
za narodni život i običaje Južnih Slavena 42, str. 159, Za~reb 1964. 



kamenim poj.asima uzdignutim na zidne ,polupilone. Ti nepmfil.irani 
pojasi u2di~u se na romani·čkim rpoh.tglav'icama poruobla profila koje 
se produžuju u zidni Vlijenac i dijelle svod u četiri traveja. Na dvij e 
od tih glavica četw.,tastih pilona uklesano je dva puta ime graditelja 
lij ep og hrvatSkog imena: 

RADOSAN FECIT MCCCCLXXIII MADII 

Oč~bo je dakle da je majstor Rald·osan 1poc1igao ovaj dio cr'kve u 
proljeće 1473. godine28) i Cecchelli je pogrešno smatrao da je on 
vjernik koji je d bda:l'io crkvu, dao je povis~ti i proširiti pobO"onim 
lađama.29 ) Da je Radosan darovatelj, on ne ,bi b~o po ondašnjem 
običaj u dao uk.lesatJi samo >>fecit«, već ,,fieri fecit« (dao je učinHi), 

kao što je i po2nati tiskar Dobre Dobričević dao uklesati na ol!taru 
koji je poklonio lastovskoj cvkvi Gospe u Polju ili bi na vidljivijem 
mjestu bio dao uklesat i dulj,i natpis, kao što su to učinili dva La
stovca koja su podigli susjedne crkve sv. Ivana i sv. Marije na Griži 
.i os·tali da.rova'telji. 

Međutim Radosan nije bio jedini graditelj proširene gotičke 

crkve ni njenog svoda. Ljeti 1469. godine .priipremio je majstor Lu'k.a 
Cilprijanović s družinom va~pno za preg.radnju crkve30) koju su izvodili 
gruški z;idari Lukša Ilijić i Maroje Ratković. Njih, a vjerojatno i 
ostale graditelje, isplaćivaLi su zastupnici c1:1kve i slijedećih godina 
1470. i 1471.,31) što znači da je gra'dnja tada biJa u toku, pa je gruš-

28) F. Radić. Umjetnine i natpisi na Lastovu. Pisac je pogrešno čitao 
godinu H72. Vjesnik za arheologiju i povijest dalmatinsku XV, str. 
86. Split 1892. Pogrešno ga čita i B. Molajoli. Lagosta. Taccuini del 
>>San Marco« N o. 4. 

29
) C. Cecchelli, Zara, catalogo delle cose d·arte e di antichita, str. 

202-205. Rim 1932. 
3~ ) In Christi nomine amen. Anno a nativitate eiusdem 1469 a di primo 

di gluglo li magistri dela fabricha de Sanctorum Cosmi et damiani. 
Item ano recevuto per la calchara perperi 38 li quali sono per nome 
diti magistri Lucha ciprianovih li quali se chiamano contenti di nuj 
officiali i diti magistri zce de la calchara. 

21
) In 1469. ad primo de genar. Sia noto e manifesto come nuj magistry 

de la giexia luchxa illijch con maroie ratcovich ambo de gravoxio 
avemo receputo dali officiali de santo cosme et damianj in nome de 
lavorer dela dicta giexi3 per mani de pre franchescho iperperi 12 
grossos 3 
Item avemo receputo infra posta duchati uno monta perperi 3 grossi 
4 pizoli 15 
Item anchora avemo receputo duchati 6 monta per. 20 gros. 3 p. O. 
Item in 1469 adi primo de mazo avemo receputo due. 3 mont3 p. 10 
gr. l , p. 5 
Item adi 10 nel mazo lo maroie riceveti deli prochoratori p. 2 gr. O. 
Item avemo recevuto adi 7 di gluglo deli diti prochoratori p. 40 gr. O. 
Item confesano aver rezevuto deli officiali di Santo Cosma e dami3no 
adi V de novembrio 14G9 in contadi perperi XXXXI gr. V. 
Item sopra diti maistri confesano aver rezevuto dali oficiali et pro
curatori de Santo Cosma e damiano in contadi perperi XIII adi 24 
di genaro 1470. 
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kom zidaru Maroju Cvitkoviću dozvoljeno da privremeno ostavi 
gra:dnju 1473. go:dine uz uvjet da se vrati i da nasrtavi rtaj ,posao. 
Cn je ispunio obećanje i ljeti •te godine nastavio je zi·danjem apside.32) 

Krajem slijedeće godine korčulanskii klesaTi .Marko Kršulovi'ć i Ivan 
"!.Vfiloradović klesali su lukove svoda i zidne vij.ence, a Lastovci su 
im to platil·i dubrovačkim dukatima i svojim !proizvodima, Vlinom 
i žitom, sifiom i vunom.33) U toku 1475. godine grušlki zidarri Maroje 

Item sopra diti maistri confesano aver rezevuto dali officiali et pro
coratori de Santo Cosma e Damiano in contadi .per. X de marzo 1470. 
Item sopra diti maistri confesano aver rezevuto dali officiali et pro
curatori di Santo Cosma e Damiano in contadi in parte de suo paga
menta per. XXIII gr. IIII p. adi X de maz-o 
1470 adi 10 guno 
Item sopra diti maistri chonfesano aver avuto et rezeuto dali ofiziali 
et prochoratori grossi 209 
Adi X agusto 1471 maistro Lucha (prazno) confexe aver rezevuto in 
parte de suo pagamento dali officiali et procuratori de la giexia de 
Santo Cosma perperi dui LXI gros. 4 
lttem adi X de gener 1471 rnai-stro Lucha Ziprianovich confexo aver 
rezevuto in parte de suo pagamento da li officiali et procoratori 
dela giexia de Santo cosma et damiano in denari contadi per. XII 
lo Nichola lo de Gaze chonte de Lagusta mese man mia D. L. 4, 10. 

3 ~) In Christi nomine Amen. domini 1473 adi 5 de gliuglio maistro Ma
roie Zutchovich petrario de Gravosa confexo aver rezevuto da prete 
Filipo et deli sui conpagni conservatori de la giexia de messer Santo 
cosma et Damiano in parte del suo pagamento in contadi per 38 
grosso O parvi O 
E qual Marroie petraro ando la via de casa con la sencia di supra
scritti conservatori et promette de tornar in driedo ala gexia suto
pena de per. 15. E caso non tornando a Lagosta al dito termene. 
Item a zo segnati Marin lovrenzich ru·scho de Andrea bogdan Slobich 
Francisco pazilovich Zuicho de Stagno 
1473 adi 3 de agosto maistro maroie petraro confexo aver recevuto 
da dum Filip e de .sui compagni conservatori de la giexia de Santo 
Cosma e Damiano pro parte de suo pagamento per. 2 et in nomine 
de la concha de la giexia p. p. 5. D. L. 4. 

33 ) Jesus 1474 a di 13 de novembrio. 
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lo ser Marcho Cresulovich et Juan Miloradunich ambo magistri 
thagliapetre de Corsula manifestano aver avuto et receputo in parte 
de lo laurer di petre di archi per fabriga dela giexia Sanctorum 
Cosme et damiani de lagusta dali conservatori di suprascrita giexia 
da pre Fili·po Radostich e di Mario Zivitanovich e de lor compagni 
de vino quarte tre d e xi sichia l 0 monta ducati tre d oro grassi vin ti 
uno de la munita raguxei 

Pasqua tholencovich 
Zivoie Tholenich 

Adi XX de setembrio 1474 per man di Marino Zuntanovich et Mari
no Radestich con lor conpagni conservatori de la giexia de Santo 
Cosma e Damiano confexo ser Marco Crisulovich con Juan Milora
dovich maistri thagliapietre de Corzula aver avuto et recevuto in 
parte del pagamento de la la opera di archi per la fabricha de supra
scripta giexia in lana in formaio en in grano in val. 4 ducati dui 
manco soldi 9. 
Eodem millessimo adi 5 de octobre suprascri t ti mais tri confessano 
aver recevuto da suprascritti conservatori in grano per. 9 grossi X 
alla munita de Ragusa 



Ratković i Lukša Ilijić zidali su crkvu i tek su u kolovozu, baveći se 
poljopDivredom ka'O i ostali majst'Ori i zanatlije onog vremena, otišli 
da ,poberu vinograd, vr,aJtivši se ponovno na n-,d u lisropa1du.34 ) 
Krajem slijedeće gdcline gradnja je jolš bila u toku, pa joj je svećenik 
Pasko Nilkolin ostavio prihode sa !svojih vin'ograda.35) Godine 1477. 
preuzeo je g,radnju svoda grad~telj Bartolomej Graziano36) kajti je 
stigao dz Dubrovnika, gdje je nekoliiko godina prije toga bio zapo-

Item Maistro Marcho chrisulovich confesso aver avuto et ricevuto d'l 
suprascritti conservatori in formagio grassi suedexi val per l gros 4 
Adi 15 di mazo 1475 in nome de la lissta de la giexia de Sancti 
Cosme 
1474 adi 23 di novembrio 
Nul conservatori suprascritti confexemo aver recevuto da supra
scritti maistri Marcho et Juan peze 12 della lissta D. L. 4. 

34) 1475 adi 15 di zugnio 
Maroie ratchovich muraro di gravoxa in suo nome et in nome de 
suo compagnio lucha (prazno) maistri de la giexia Sanctorum Cosme 
e Damiani confexo aver autto et recevuto di man di messer pre Fi
lipo officiale et conservator de la detta giexia in raguxa questi di 
pasati ducati quatro doro et ozi di di man di Marino bogotich e de 
li sui compagni grassi XVIII qui in Lagusta lo simile di man di pre 
Filipa. Scritto presente scrita di man di prete Antonio canzelliero 
di Lagusta in casa de la habitation sua 
Item a di 2 de zugnio 
Petar Pasqua Marin ano tolto da prete Antonio due 2 doro li quali 
ano dato a soprascritti maistri Maroie et Lucha. 
Item di agosta alla andata di soprascritti maistri Maroie et Lucha 
a casa lar per far lor vendeme conservatori de la giexia de misser 
Santo Oosma e damiano Marino bogetich marino ZivitanoV'ich pasqua 
luchxich Petar Radovanich Juraj Vitcovich anotolto da prete Anto
nio Due. 2 doro li quali ano dato a supra scritti maistri in parte de 
lor pagamento 
Eodem die avanti casa de Radovan Nicolich ,in testemonianze de R::t
dovan Nicolich et de prete No.s Radovanovich dita Jurinich supra
scritti conservatori et procuratori de soprascritta giexia ano fatta 
raxon con soprascritti. maistri Maroie et Lucha che questo viagio 
fina al di presente ano dato ali maistri suprascritti ducati X. manco 
grassi 4 questo anno 
li quali maistri Maroie et Lucha ano confessato de aver avuto et 
rezevuti in testemonianze de sopra scritti. 
Item eodem millessimo e del mexe di octobre poi tornata lor all::t 
giexia suprascritti conservatori ano dato a suprascritti maistri uno 
cupelo de grana grassi contadi X. D. L. 4. 

35) 16. VIII 1476. Io prete Pasqual de Nicola de Lagusta ... lasso alla 
chiesia la qual se fa nova al presente a Lagosta per nome Sancto 
Cosma e Damiano che se die dar del vin quarti 30 zoe quarti vene
tiani ... 
Testamenta Ragusij 23, 33. Historijski Arhiv u Dubrovniku. (Od sada 
HAD). 

36) Ichs in 1477 adi 8 de marzo. 
Avanti ser Elia nicholo de Zriva chonte de lagusta sie nato et ma
nifesto achadauna persona chome bartolomeo maistro dela bota de 
Santo chusma et Damiano sia rezeuto deli ofiziali ordenati ut supra 
in lo chomenzamento delo suo pagamento duchati quatro doro deli 
denari qual sono in le man de pre Antonio et a questo son testimoni 
zoie asenati Ilia Marinovich et Jurai Radinchich 
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sJen na dominikanskoj crkvi,37 ) na mostu kraj ribarnice u dubro
vaokoj lucj3B) i s Mihajlom Goj'kov,ićem gradio mlin vlastelinu Nilku 
Rastiću.39) Na LaiStovu je zhog gradnje ž:upske crkve boravio dulje 
vremena, sve do sredine 1479. godine,40) a zatim se 30. rujna te godine 

Anchora nui ofiziali dela gisia sopra schrita a di undisi deta de 
mazo demo a maistro Bartolomia !iure tre de la moneta veneziana 
in dineri li qual dinari sono dela elemosina dela recholta de la lana 
et irumento 
Eodem milesimo 4 die sopra scrito et la testemonianza fo sopra 
schrita fo rezeuto sopra schritto maistro Bartolomeo deli ofiziali ut 
supra duchati due doro li quali duchati si abia deli denari de pre 
Marino VHchovich et fo testemonianza sopra schritta son questi 
denari zoie duchati sopraschritti sie dele man de Radin Maroievich 
Ichs 1477 a di 2 de lulo 
Io bartolomeo sopra schrito aqu rezeuto deli ofiziali de sovra schriti 
agu rezeuto deli denar~i di pre Marino duchati 2 doro val duchati 2 
De Marino radostich in presenza de Christofol Zubrianich et Vidas 
Radinzich et fo die sante marie visi tazionis 
Ihs 1477 adi 23 de luJo 
Io maistro Bartolomeo sopra schrito si me chamo contento et ho 
rezeuto deli ofiziali de Santo chosma et Damiano deli ofiziali dela 
gisia zoie de marino bogetich et Marino Zitchovich et Marino rado
stich ho rezeuto deli diti duchati doro 13 zoie duchati tredesi val diti 
duchati In presenza del~i diti testimoni zoie avanti Mil·cho Raduanich 
et Antoni Nichisich et questo fo in fina al di de Santa Maria Man
dalina 
Ichs 1477 adi 19 di setembrio 
Io bartolomeo Graziano si me chamo et chonfeso aver auto et re
zeuto dali sopra schriti perchoratori zoie de Santo chusma et Da
miano in nome delo lauriro duchati sie doro delo vino li quali me 
ano dati testimonio sono chamati prigati et asenati per ambe parte 
per nome giucho maroievich et ostoia choprizionovich 
Anchora si manifesta dito bartolomeo che Io agu rezeuto di Marino 
Bogetich due. l val duchati uno in nome di mio laurero 

D. L. 4. 
37 ) C. Fisković, Naši graditelji i kipari XV i XVI st. u Dubrovniku, str. 

146. Zagreb 1947. 
3') 15. XI 1468 

Ego magister Bartolomeus Gratianus lapicida et murator obligando 
me ... procurator.ibus ecclesiae Sancte Marie nove de Ragusio ... . 
de faciendo et construendo de petra pontem piscatorie Ragusij ... . 
Isplate za taj posac zabilježene su do 18. XI 1971. Liber pro rebus 
occurentibus debitis in notaria pro communi, str. 64. HAD. 

39) Diversa notariae 57, str. 64; 17. VI 1473 i isplata u studenom 1474 g. 
HAD. 

40) Adi 16 de mago 1478 
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Anchora si manifesta maistro Bartolomeo Graziani maistro dela gisia 
de Santo Chusma et Damiano si agu rezeuto perperi zinque val per
peri 5 deli ofiziali sia rezeuto de frimalo et lana 
Ali 4 de mago 1478 
Anchora sia noto manifesta maistro Bartolomeo Graziani maistro 
dela gisia de Santo chusma et Damiano si agu rezeuto Io bartolo
mena Graziani ducati. l. doro qual rezeveseno de Marino Sipoticha 
delo debito de prete Anton de queli tre duchati de la rason de la 
gisia chome fo agudato 
Adi 15 de mago 1479 



obavezao u Dubrovniku dvojici malovjećnika da će na šumetu pri
pojiti posebnim kanalom vodu s novog izvora u stari konal.41 ) 

Proširujući župsku crkvu nast:ojnici bratovštine sv. Kuzme i 
Damjana Marin Bo.geti.ć, Juraj Vitković, Marin Rado&tić, Peta:r Lucić 
i Radin Marojević na["Uičili su u traVIllju 1483. godine kod duibmvač
kih slikara Stjepana Ugri:novića i S•tjepa:na Ivanovića sliku za gla.vni 
oltar. Dovršili su je konaono nakon razli'Čitih nesporazumaka42) i 
potSitavili u izrezbarenom ok'VkU dulbrovačkog re:zJbara Pavla na g1av
m oltar tek ru ožujku 1487. godine. 43) Po ·tome bi se r·etk:lo da je crkve
na apsida bila .tada dovršena. 

Nui hofiziali de Santo chosma et Damiano si avemo dato per man 
de Marino bogetich a mai·stro bartolomeo Graziani avemo dato a lo 
dito per suo laurero duchati uno doro val due. 1°. 

D. L. 4 
JI) Liber pro rebus occurentibus debitis in notaria pro communi, str. 71. 

HAD. 
~ 2 ) J. Tadić, Građa o slikarskoj školi u Dubrovniku XIII-XVI v. I, 

str. 301. Beograd 1952. 
' 3) La rason deli hofiziali de Santo Chusma ·per la inchona. 

t In X nomine amen 1483 adi 25 de avrile. 
Nui hofiziali de Santo Chusma et damiano zioe Marino bogticha et 
Jurai Vitchovicha et Marino Zitanovicha et Marino Radosticha et 
petar Luzicha et Radin Maroievicha alaude de dio per chomanza
mento de beiata pala demo in chomenzamento a maestro Stefano 
pentore consie fazando inachordo con lui demo denari in prima lo 
demo in chontadi 
primo gorno de marzo de vino sicha nove li qual monta seno . , . . 
perperi l 0 gr. 7. 
Anchora de gran o chapeli tre val per. l 0 gr. 3 
Anchora in deneri chontadi per. l. gr. 8 
Anchoroa agu abuto ad'i 7 marzo zobi santo rezevi in moneta vene
ziana ... p. 2 gr. O. p. O. 
Anchora agu rezuto deli deti hofiziali in farina adi 25. de aurile in 
chontadi p. l 0 g. 6. p. 2 
Anchora adi presenta sovra schrito di rezuto in moneta veneziana 
liure tre val pp. ll. 3 
Anchora ai abuto deto per ]iure l p. O g. l. p O tuto in suma in 
fina qui adi ll de mago 1483 sie abu to lo deto mastro Stefano .... 
p. ll gr O. p. O val perperi undesi grossi nulo p.izoli nulo de sovra 
schrita rason chasata poliza sovra schrita 
In Christi namine Amen a lauda del dito et de sua madre madona 
Santa Maria et Santo Chosma et Damiano. 
Nui hofiziali sovra schritti zoie Marino Bogetich et con li sui conpa
geni tuti sete sia:ndo insieme de brigata adi ll de mago avanti la 
chasa de Marino Bogeticha desimo a maistro Stefano nostro penture 
in chontadi duchati due doro li quali rezeveti el dito Stefano per la 
sua fatiga per pengere dita pala in parte dela deta pala 
Item anchora avemo dato alo deto maistro dele mane de radin bo
nazich in chontadi avanti la sua chasa duchati uno doro val d. l 
Anchora el dito maistro sie rezeuto et abudo de frimago in chontadi 
dele man deli hofiziali perperi uno val uno 
Anchora de queli undesi per l sovra schuti avemo rebatudo oto per
peri per la inchona de Santo biasio et tre perperi resta debito el 
dito maistro ali hofiziali perperi tre de queli undesi sovra schuti. 
Na posebnoj strani: In Xpi namine Amen 1483 de mago adi ll del 
dito. Nui hofiziali de Santo Chosma et Damiano restasimo debiti alo 
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Prema svemu tomu se vidi da :su gotioku orkvu sv. Kuzme i 
Damjana zidali krajem XV stoljeća dutbrovaaki i korčUilanski maj
stoDi hrvatskog limena ·skupa s Bar.tdlomejom Grazianom, čije nam 
porije!klo još nije poznato, ali koji se takom osm01g desetljeća XV 
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mastro ser Stefano dela Inchona de Santo Biasio inchontadi perp. 8 
gr. O p. O. (prekriženo) pagato alo dito sovra schrito per la inchuna 
de Santo biasio 
Suma in tuto in fina qui lo deto maistro Stefano sie abuto de uno 
hofiziali de Santo chosma et Damiano io mastro Stephana de Zovane 
Zornilich pentor de le anchone io me hoblego sovra me et mei beni 
stabili et mobil·i che agu rezeuto deli deti hofiziaLi duchati quatro 
grosi nove et mezo de le polize sovra schrite in fina adi ll de gugno 
1483 et se perchuso in travenisi alquna chosa alo dito maistro che 
sie tegnuto pagari con li sui beni et questo fazemo in presenzia et 
testimoni a questo Juan Nichoslavich et Ruscho Andrich 
In 1483 adi 14 di giugno adi di sabato avemo dato a maistro Stefano 
pentur a Zupana i contadi duchati d ori dui val d. 2 prima de marin 
bogetich 
E a di 16 di dito luni di segente avemo dato a maistro Stefano pen
tur ,in contadi ducato uno in moneta veneziana aprexo la chasa de 
Juan Zivchovich per man de Marin bogetich. Et a di 25 de gugno 
avemo dato alo dito maistro Stefano pentur per man de Radien 
Maroievich per la taula per la ancona in contadi duchati uno gros. 
15 pizuli 15 val di d. l gr. 15 p. 15 
Et alo zorno de San Paulo avemo dato a mai<stro Stefano pentur in 
chasa de prete franco de man .in contadi perperi do val pp. 2. 
Et adi 14 di gluglo luni di avemo dato a maistlro pentur avanti la 
sua casa in contadi denari duchato uno de moneta venez.iana per 
man de Radien maroievich 
E a di de Santa Mandalena avemo dato a mistro pentur avanti la 
chasa de Marin bogetich in contadi denari duchati tre doro val d. 3 
prima de radien maroievich per soldo uno qual a dato a mistro 
Pava! intaidor de la di inchona 
In 1483 adi 22 di giuglo anco avemo dato a dito maistro prima de 
Radien Maroievich aprexo la chasa de Marin bogetich zoie gr. 4 
pizuli 20 
Et a di Santa Mandalena ancor avemo dato a maistro pentur per 
man de Marin bogetich apresso la chasa de Marin Bogetich in de
nari grosi 3. 
Et a di 26 de agusto dopola festa de Santo Bartolomeo io maestro 
Stefano Zorlnich resevi deli hofizial.i de Santo Chosma et Damiano 
inchontadi duchati sete doro val duchati 7 in lo strano de pre quane 
Marinovich de Marino Bogetich et Jurai Vichovichia Inome dela 
inchona de).a deta gisia 
In X nomine Amen 1486. Adi 25 di mazo sia noto et manifesto ad 
hogni una persona choma dona chlara de ser Stefano Gornilich agu 
rezeuta dita deli hofiziali de Santo Chosma et damiano in parte de 
Anchona incontadi duchati due doro grosi sie val d. 2. g. 6. 
In X nomine Amen in 1483 di novembrio. Si'a noto et manifesto 
chome sopra schriti maistri ano rezuto dele man de li tesorini per 
man deli percharatori del dito Santo chosma due 10 val duchati 
diesi sichondo a par in la dita !etera de la Signoria Nostra de 
Ragusi. 
Anchora li diti maistri ano rezevuto in Ragusi chome a par per lor 
schrita wie duchati 2 doro val duchati due doro. 
In tempo del nobile et savio segnor Govane Nicolai di Gondola con 
li sui jurati gudesi ser Marino bogetich et francho Marinovich et 
cholenda Dragosalich. Conzo sia chosa come comparseno avvanzi la 



;stoljeća bio udomaćio na dubrovačkom području, Na Las.tovu se, 
dakle, također sreta kao i u obližnjim dalmatinskim mjestima udru
žene dubrova6ke grraditelje, korčulanske klesare i ponekog s·tranca 
ponajviše ta1ijanskog majstora prilagođeno-g našim priilikam.a i tra
ženjima rma'lih ,primorskih sredina. 

Stoga svod i bočni zidovi lastovske župne crkve svojim poja
sima na zidnim rpilonima nose oznake domaćeg graditeljstva. Ti polu
pjl·o>ni i pojaiSi javljaju se u d.a.lmatinslkrom srednjovjekovnom gradi
teljstvu, pa su ,poznati i na LastoV'U na rpredromaničkoj crkvici sv. 
Luke, na ranommaniokoj sv. Jurja iz XII-XIII stoljeća i na gotičkoj 
crkvi sv. Vlaha iz XIV stoljeća, u sličnom oblirku kao i u srednjo
vjekovnim crkvicama na Pelješcu, Braču,44 ) Hvaru i os.tal·im mje
stima,<:! nastavit će se i na gotioko~renesansnim crkvama Andrijićev2 

radionice, dubrovačkom Spasu i Navještenju.45) Svod lastovske župne 
crkve ima k tome u sredini mali i okrugli otvor, koje se vidi i na 
svodu neš-to sta.rije orkve sv. Ma·rije na Grži i sv. Marije u polju, a 
koji mož!da vuku svoje 1porijeklro iz Siponta u .A:puhji, s 'kojom su 
Las<to:vci rtrgovali.40) 

Prema svemu tome graditelj Bartolomej Graziano nije unio 
{JV'dje tuđe oznake, pa hi se po tome moglo zaključi·ti, da se nije ni 
isticao u svom zanatu već ISe povod.io za domaćim iskustvom u koje 
su se konzervativni otočarni :pouzdavali. 

Iz druge polovice XV stoljeća je i mali okrugli g·otički prozor 
sred pročelja okružen tzv. dij~amantnim vršcima, a vjerojatno i dugo
ljasti prozori i:stog stila, trilobatnog gotiokog luka, koji su preneseni 
pri proširenju cf'kve na njene no·ve pobočne zidove. 

Proširenje glavnog broda s obim ,pobo:čmim lađama izvršeno je 
vjerojatno 'k•rajem XVI stoljeća i to probijanjem šestero rpolukmžnih 
renesansnih lukova od kojih su četiri ši-ra a dva uža. Podignuti su 

nostra presenzi·a dischreti et prudenti viri hofiziali di Santo chosma 
et damiano zoie in prima per nome marino Bogetich et gorzi vitcho
vich Marino di Frano di gisula Mar.ino Radostich Luzich et Radin 
Maroievich et Radovan Guanovich li quali fono far et atender per 
tuta uneversita de agumentar la dita gisia de Santo chosma et da
miano et fabrigarla unde li diti jerano fatto achordio con li maistri 
penturi zoie ser Stefano Gornilich et ser Stefano di Guane conli 
qual ano fato inchona in tempo questo et conpita con lor mistro a 
di 25 di marzo 1487 et mesa sul altar de misser Santo ehosma et 
damiano li quali hofiziali se chamano contenti de lor mister chasando 
tute le schriture fate infra li diti hofiziali et maistri et hoblege fate 
infra lori tanto in Ragusi quanto in Lagusta de tute absolua una 
parte al utra fazando fin remision infra dite parte con la benedizion 
de dio et di Santa Maria et Sanctorum ehosme et Damiani et questo 
fo in presenzia de ser Piero b. di gradi et marino gago di bogdan 
maistro Antonio tailapira. 
Joan Ni. di Gondola chonte di lagosta mano mia propria. 

D. L. 4. 
Uporedi J. Tadić, o. e. I. br. 629. 

'") Brački zbornik 4. članak D. Domančića str. 114, 126. Zagreb 1960. 
4 5

) e. Fisković o. e. (37) 
43

) e. Fisković, Naše umjetničke veze s Južnom Italijom, Mogućnosti 
VIII br. 12. str. 1221. Spli t 1961; F. Radić, o. e. (25) str. 87. 
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na 'čvr3te četverouglaste pilastre zrelorenesansne .profilacije. Uslijed 
toga su s:kraćeni i prekinuti u donjem dijelu neki zidni polupi,lastri 
središnje lađe i 'poduprti poluob:lim konzolama. 

MoUajoli47) i Cecchel'lri,48) koji se u svom pi's.anju uglavnom po
vodi za njim, kao i ostali talijanski pisci, pogrešno smatraju da je 
':l'kva proširena pomoću arlkada u toku druge polovice XV stoljeća i 
-Ja se na to odnosi Radosanov na1~pis iz 1473. godine. Međutim Siti! 
<J.,rka1da s vijencima zrele renesansne i pilastrima na kojima su ['elje
fni ror'llboidi lbJiži je kraju XVI i rpačetku XVII stoljeća negoli Rado
sanov'\\ vremenu. Obje porbočme lađe presvođene :su poluoblim svo
dom, a ne prelomljenim gotičkim kao glavna, što također odava 
renesansni upliv. U njima su :kameni oltari u stilu domaće z~re1e rene
sanse. Onaj u zapa1dno1j je prvotno bio posvećen Gospi Ruzarija, jer 
kameni d'ječaik. v:rh njega drži grb s njenim znamenom, reljefnom 
krunicorn. 

O pr0širenju ove lađe ima i nekoiliko arhivskih vijesti. Godine 
157::\. doprinosiJi su se milodacri »Za vapno grradnje Rozarija«,49 koje 
su ljeti 1601 g. n~sirri i oni koji su bili n:a sbra~i i to po posebnoj 
naredbi kneza za.povijednicima stmže. Početkom W02 godine alba
vezao se Lastovac Matij Marinov,50) da će više od četiri mjeseca 
raditi na gradnji kapele sv. Rozaria kao obični radnik5') vjerovatno 
pod vodstvom nekih graditelja među kojima je bio korčulanski maj
stor Nikola Kosta, isplaćen za rad ljeti 1603. godine.52) Vjerojatno 
je to onaj Nikola koji se s ocem Franom također kamenarom ista
kao pri obrani Korčule protiv Uluč Alijina opsjedanja.53) 

47 ) B. Malajol1i o. e. Malajoli potpuno proizvoljno vidi u ovoj crkvi mle
tački oblik. Enciclopedia italiana XX (!te-Lit), s. v. Lagosta. 

48 ) C. Cecchelli o. e. str. 202; Dalmazia, Quida d'Italia str. 209. Milan 
1942. 

49 ) D. L. 9. 
50 ) D. L. 12, 46. 
5 1) Adi 9 de frevaro 1602 

Matia di Marino nepote di quondam reverenda prete Francesco di 
Marino davantli magnifico ser contte Jacomo Ghetaldi se oblega con 
la persona sua e tutilli soi beni mobilli e stabilli quomodo cunque 
pervenutili, alla capella del Santiss.imo rosario in lagusta esere soto 
posto a lavorare di manuale in persona per quatro mesi et vint.i 
giorni continui ad ogni rechiesta di quelli che hanna cura sopra 
detta fabricha, esere prentissimo, come piegio per Marcho di Vicenzo 
et Lucha dri Ostoi·a Boscovich .... 
21. I 1605. Marko Viceljić ga oslobađa te obaveze. 

D. L. 12, 53. 
52) Adi 17 zugno 1603 

Magistra Nicalo de Francesco Costa da Curzola de ore proprio con
fessa aver avuto et receputo dali procuratori de Santissimo rosario 
in gesia di Santo Cosmo et Damiano in Lagusta fino il giorno pre
sente lin due partite cio la prima partida ungari doro quatordese 
dico ungari 14 in aitra partida tolori nove dico t. 9 et questo per 
parte et abon conto di lavori del sudetto Santissimo Rosario. 

D. L. 12, 193' 
53) A. Ružić, Povijest korčulanske pobjede proti Uluz Aliji, str. 30, 32. 

Dubrovnik 1871. 
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U ožujku 1607 godine sklo p ili su nadstojnici bratov.š:tine Gospe 
Ruzarija Kuzma ToljenoVJić i Antun Antica ugovorr s gru:9kim zida
r ima Cvjetlli:om Marinovim Jablanom, s uj•egovlim sinom Marinom i 
Vidkom Sebastija!llovim, koji su se obavezali da će zidati neke radove 
za koje su već djelomičmo bi1i is·plaćeni. Vjerojatno je to zidanje 
upravo ove pobočne lađe određeno za spomenuti oltar Rozanija, pa 
su stoga s njima i pregovarali na1dstojnici tog b-ratstva. Graditelji su 
posao izvrših i ugovor s njima je br,i·s.an u kamcelar,ijskoj knjizi u 
travnju 1609.54 ) godine, a'li već u veljači 1608. naručili su zastupniei 
istog bratstva kor·čulanskim kllesarima Nilku :i Marku simovima Frana 
Vlahotića rploču za plo·čnik koji je vjeroj.atno trebao za po:pločavanje 
te lađe. 55) 

Budući da istočna lađa sliči s:koro ,pot:pu:no zapadnoj, bit će da 
je i ona sagrađena :krajem XVI i tprVJih godina XVH stoljeća. To 
potvrđuju ~ :po:daai o aHaru sv. Jerolima, čija je ·pala imala zabilje
ženu 1617. godinu, kao •i 1podaci o nestalom oltaru Karmelske Gospe 
podignutom nešto prije 1629. godine, koji će se kasnije navesti. 

Prigodom proširenja crkve čini se da su radi ja1čeg is't:icanja 
srednjeg dij·e'la :podignuta i gl.avna crkvena vrata s dva ižljebana 
polustupa i stupa korintskih glavica koji drže profilirani zabat s 
lukom. 

U Korčuli se spommJe nekoliko graditelja iz obitelji Kosta: g. 1562. 
Nikola Antunov koji boravi te godine u Dubrovniku (C. Fisković, Les 
artistes fran<;ais en Dalmatie du XIVe au XVIIIe siecle. Annales de 
!'Institut frant;ais de Zagreb NS II br. 14-17, str. 25- 40. Zagreb 
1965). G. 1573. Antun (Korčulanski notarski spisi 1558- 1592 HAD); 
G. 1610. Frano :i 1612. Antun (Knjiga vjenčanih 1593- 1664. Opatski 
arhiv u Korčuli). Te graditelje treba razlikovati od baroknog gradi~ 
telja Antonia Costa (N. Luković, Bogorodičin hram na Prčanju. Ko
tor 1965). 

54
) Adi 7 di marzo 1607. 

li procoratori di la madona di Santissimo rosario in Lagosta il Re
verenda don Gioani di Cosmo Cusma tolienovich et Antonio antiza 
res torno di achordio con Zuietcho di Marino dablan di gravosgia suo 
fiolo Marino et Vicenzo di Sebastiana a grosci quindegi al giornata 
per cascadun di loro che in termine di quindegi giorni debano 
venir meter la mano alla fabricha avendo li dato tolori vinti per 
li quali debano rispondere et esser oblegati uno per altro insolidum 
et a melior tenente. Lo qual Zuietcho con sopra deti compagni si 
obligano loro contutti li sua beni di manterie quanto di sopra. 
Renunciando 
Domenecha di Giorgi conte afermo sechodno li ordeni adi 10 aprile 
1609 caso contrascrito obligo per ordene contrascrdpti signo-ri pro-
coratori. D L 13 7 

55 ) Adi 26 di frev aro 1608 · · ' · 
Comparse Nicholo et Marcho fioli di francesco Vlaxotich di Corciula 
scharpelini davanti il Magni fico signor Conte ser Marino orsato di 
Gondola et di sui iudici li quali sopra nominati Marcho et Fran
cescho p.rometono et si oblegano con tuti loro beni ad ; procoratori 
di Santisjmo rosario qui in Lagosta di condure et portare trecento 
piantete per salisgio di oto onze per quadro ale loro spese e lo ri
sicho a consegnarli ala marina ali det:i procoratori li qual i procora
tor i prometono et si oblegano pagar!i ogni una piancheta a soldi 
cinque. . . D. L. 13, 45. 
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Obje pobočne lađe poveza1ne su sa središnjom u cjeLovito pro
čelje s tri odijeljena završna zabata, jer je glavnom brodiu ostavljen 
njegov krov, a novim lađama podignuti su novi i odi'jeljen.i od sred
njeg. Stvoreno je tako ra'ŠČlarrljeno, a ipak j edinstveno slikovito pro
čelje i tek okomi,to nekoć rl.vično kamenje srediišnjeg dijela, koje se 
provlači <između :poibočnih 'i 'središnjeg starijeg pročelja, otJk!riva 
naknadna bočna proškenja. 

Sličnu korn:pozkiju trodje1nog ,pročelja ima i renesan&no-barokna 
crikva Gusanica u Komi2Ii rna susjednom Visu, ali ·samo s jednim zvo
nikom i umanjenim naglas}{lom sredine. Dvodjelno pročelje domini
kanskog sv. NikoLe u obli~njoj KorčUili pokazuje sličlni na'čin širenja 
c~kvenog 1prosto,r.a. Nastala je tako lokalna inaoica proširenja crkve
nJih lađa istaiknutim 'PObočnim brodovima, koja se već s reta i u svje
tovnom daLmatinskom gra'diteljstvu u XV stoljeću, na primjer na 
,goti čkoj kuli Tri sestre \kod .Prčanja . 

.Pobočna vraJta su zadržala još renesansni oblik uobičajen osobito 
u dubrovačkom kraju. Nad .profJil.iranim dovratnicima sa stiliZikanim 
gobčkim cvijetom pJ'i dnu diže se pol:uk,ružna luneta, ikoja se od 
romaničkog XIII pa sve do baroknog XVII ·stoljeća uZ'di'že čes1Jo nad 
nadvratnikom dalmatinskih crkava, a i nekih. kuća,56) rasterećujući 

pritisak zida na nadvratm.iiik, te joj je tako namj•ena da ojača, a li. da 
poJje1pša vrata. Sli'čna su im i dvoja pobo·čna vra'ta na istočnom i 
za~padnom zidu pro8irene crkve. Sred sr-edišnjeg d.ije'!Ja pročelja je 
okrugU !pr1ozorčić okružen gotitčkim dijamantnim vršcima vjeroja'tlno 
još iz xv sroljeća, dok iprozorčići ohih pobočnih rpročelja imaju 
već znak :svog vremena, ,renesan!sni p·r,ofil IS niz-am zuibaca. Po svemu 
tome rpa i :po svom poluk,r-užnom svodu vidi 'se, da\kle, da su ipOibo,čne 

lađe nadodane krajem XVI ;i1h početkom XVII stoljeća, a rna crikvi se 
doi·sta radiolo 1718 godine.5i) 

Sl:ikovtitost rašclanjene pročelne kompozicije ikojoj se početkom 
prošlog stoljeća divio dubrova0k,i in~enjer Lovro Vitelleschi58) poja
čavaju t.ri zvonika u obliku 'Pres1ice vrh pojedinog zabata, koj1i na 
prvi mah izgledaju da p·o,hču iz XV s~toljeća po svoj,im oštrrl.m luko
vima i po ,sku~p'turi tSif'ednjovjekovnog lbestijari·ja ali ako se uoče 
mekoća u ob.Lilkovanju okrunjene čovječje glave, lavlljih po1prsja izma
jeva Mo strše iz srednje preslice, te cvijetm.i plitki Teljefi u rombo
idima ma:nj'ih pobočnih preolica, jednako k1ao ti mekoća profiJacije 
vijenaca, ,vidjet će se da su sve tri !preslice podi,gnute u XVIII sto
ljeću, u doba !baroknog srtiLa, tim vaše 'što su na srednjoj i dvije pi ra
midice, .izrazito barokni motiv. Po svemu izgleda da je sredi,šnja 
preslica zamijenila raniju g;otioku jz XV 1stol'jeć-a, pa ISU joj odatle i 
ostali gotrl.čki lukovi koji se vide i na pročelju slične, ah po ukrasu 

56) Npr. na obližnjim crkvama Gospi od šunja na Lopudu, na Gospi u 
Lužinama u Stonu, na ~v. Lovrincu u žukovcu na Pelješcu, na sv. 
Antunu u Oključnoj na Visu. na dvorišnim vratima Sorkočevićeva 
ljetnikovca na Lapadu itd. · 

57) D. L. 40, 133', 135, 128·. 
58) Notizie storiche e statistiche del circolo di Ragusa compilate dall'in

gegnere circolare Lorenzo Vitelleschi. Ragusa MDCCCXXVII. HAD. 
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2. Glavna vrata župne crkve 
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jednostavnije preslice na renesansnoj crkvi Gospe u 'polju , podignute 
početkom XVI stoljeća. 

Arhivski podaoi o gradnji središnje preslice slažu se s nj enim 
-tils:kim odlikama'. Iz izjave La tovca Jakova Sešana izgleda da se 
starija gohčka preslica srušila 1732. godine,59) sto,g.a je trebalo sagra
diti drugu, a i nabaviti vjerojatno nova zvona. Stoga su Las·tovci na 
svojoj skupšbini 22. prosinca 18,34. godine vd-redili da svaka ri.barska 
družina koja lovi plavu ribu velikim mrežama treba od pr·odaje 
ribolova dnprinijeti za jo3 neisplaćeni trošak pri gradnji nove pre
slice. Ujedno su zaključili da se bilježe svi trošk-ov,i, izdaci i dopri 
nosi za gradnju preslice i nabavku novih zvona. Tu je zabi-lježena 
i svota koja je .isplaćena .protomajstoru Jerolimu Pavloviću,60 članu 
poznate korčulanske kamenarske obitelji,61) u čijoj ·je tkLesars'koj 
radionici iz,rađena prestica. U toku 1734. godine izr-icane su ujedno 
i neke zabrane rpod prijetnjom novčanih globa, koje su se imaie 
potroši1ti za gradnju presLice. Lastovci su, dakle, sagradili u prvoj 
polovici XVIII st-oljeća svoj mali zvonik na rprershcu ponajviše do
prino:sima .jz riborova, ·kao što su Komižani istim tim prihodima podi
gli najveću utvrdu u s'Vojoj luci godine 1592. Predviđali su za to 
i novac raz,li'či'tih glolba,62) koj'i se također, kao na primjer na Klisu , 
upotrebljava-o za zidanje javnih zgrada.63) 

59) (Adi 12 luglio 1733) .... Jacomo Scescian testimonio prodotto avanti 
il magnifico Signor V. Conte sudetto e sua honorand.i giudici monito 
giurato et interogatto sopra H primo capitolo lettoli depose e disse 
iasam doscio u kuchiu die stala nemochna Jeluscia sluga D. Luk2 
Marinizze oko petnaes miesez::~ decembra passanoga i stasam nemo
chian ia doposlie Vodokarscta erbo niemi mogo dohodi ti Barbier sa 
l'ieciti noghu koi u mie bio sctropio kampanio od Svetoga Cusme . .. 

D. L. 42, 245 
60) Adi 22 decembre 1734 

In tempo del magnifico Signor Conte E. Vladislavo Nicolo di Sorgo 
e suoi honorandi G!Udici si registra la creatione del Consigl io .. . Nel 
presente consiglio fu terminato che ogni uno dei padroni delle trate 
sardelari con il loro comp::~gni et portioni detti martui dieli l'::~nno 
prossimo venturo debbano contribuire per le spese ocorse e non 
pagate del campanile di San ti Cosma e Damiano a migliara uno di 
sardelle fresche et le mrescize per l'istesso l'effetto a sardelle cin
quecenta intendendosi da tutte le portioni e quello rimanente dalle 
dette spese non pagate si intenda rimolare per rissarcimento dell:~ 
campana e campanile del Glorioso Santo Biagio . .. 
Qui sotto sarra registrato il conto et le spese ocorse per campanile 
di Santissimi Cosma e Damiano presentate nel sudetto conseglio e 
Sborro contribuite a protto Girolama Paulovich da Corzola la somm::~ 
di Zekini vinbi cinque -zni25. Slijede zapisi troš·kova i doprinosa za 
zvonik, pa i za bakrenu zastavicu vrh zvonika: Di piu per la ban
diera di rame non pagata a Nicolo Radicevich 

D. L. 42, 330, 331. 
61 ) I. Stjepčević , Katedrala sv. Tripuna u Kotoru str. 7~ , Split, 1938. 
62) 9. XI 1734 ... Antonio plazaro rifferi d'aver fatto la pena e publica 

grida in luochi solitti e consueti di questa isola che nessuno ardisca 
pascolare ne far strada ne alcun minimo danno per il suo (Ivana 
Gjivoje!) serninato pod Gnivize in Vino Poglie luocho del sudetto 
instante sotto pena di perperi dieci d'aplicarsi alla fabrica del cam-
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Korou,larnstki graditelj Jerolim PavluVIić iski•tio je preshcu iavo
vima, koji sliče onima na vra1Jima korčulanske stolne crkve, zmaje
Yima sli·čnim ornima sa njenog bogatog završnog vijenca, a i okrunje
nim poprsjem po•put onog:a sred njenog za~bata. Upotrebio je dakle 
efektne gotioke motive, tiako su oni bili 1izgubi.li već svako znamenje. 
Lastovska predaja, koju 1SU pr.ihvatili i neki pisci,64 ) vidi u poprsju 
zrela čovjeka ok,runjena baroknom krunom lik srpskog kralja Uraša 
I, ali zato nema ni,kakv,ih dokaza. D~duše dUJbrovaoki kroničari i 
analisbi Luk.arevi·ć65 i Or1bini početkom XVlii stotjeća, 66) a prema 
njima u XVIII stoljeću Ras.tić67) i Appendini,68) pišu prtihčno neu
vjerljivo, da su Dubrovčani stek11i otok kUipnjom odnosno darovnicom 
od Uroša »Hra~pala«, da bi dokazali, os·abi1to prema o>svajač'kim mle
tačkim .ailjevima, pravo svoje Republike na ovaj plodnti otok. Možda 
je pod tim uplivom ove povijesno rneprovjerene, a politički smišljene, 
predaje postavljeno i ·ovo okrunjeno poprsje u XVHI :sto1jeću na zvo
nik, iako nije isklj'U'čeno da su sličrni mo·tivi, također po uzoru na 
korču1:ansku sto.Jm.u crkvu, bi~i i na srednjovjekovnom srillšenom 
zvoniku sv. Kuzme i Damjana. Obnova sredrnjovjekovnih SJkUilptura 
iz bestijarija u vremenu kasnog baroka nije uo·sta'lom izuzetna. 
Korčulanski majstori su ih istakli i na obnovljenom zvoniku kotor
ske stolne crkve sv. Tripuna69) ti na B.a.lmrićevoj pa'lač-i u svom zavi
čaju.7o) 

Na trok•utnom vrhu preslice su jedva či.tljivi natpisi klasične 
kapitale baroknog tipa. Na prednjoj strani •sred istrošenih slova člda 
sc KriiS tov monogram IHS, a na stra~njoj: 

e. N. S. S. D. SF. IHS SIMN. E. V. e. F. E. 
Ostala dva zvoni1ka vrh ,pročelja :pobočmih lađa imaju također oblik 
srednjovjekovnih presliea go'tiokog iluka i cvijetnrih križeva, a'li obllik 
mekoća njihovih ukrasa i 1prof.iLa , a osoibito anđeoskih g~ava i plitkih 
reljefnih cvjetova u •romb01idima, odava jasno barok. Prema dekora
tivnom zavronom križu istočne lađe isklesan je 1928. godine onaj 
na zapadnoj strani.71 ) Kićene i u2ldiignute preslice jednako kao i 

panello di Santi Cosma e Damiano secondo li ordini. Bona VicE 
Conte. D. L. 42, 287. 

63
) C. Fisković, Doprinos upoznavanju kliške tvrđave. »Napredak« Hrvat 

narodni kalendar XXX. Sarajevo 1939. 
64

) Melko Lucijanović, Lastovo. Slovinac III br. 13, str. 268, Dubrovnik 
1880. 

65
) P. Luccari , Copioso ristretto degli annali di Ragusa, str. 49-50. Du-

brovnik 1790. 
66

) M. Orb.ini, Il regno degli Sl<>vi, str. 198. Pesaro 1603. 
67

) Chronica ragusina Junij Restii , str. 105. Zagreb 1893. 
68

) F. Appendini, Notizie istorico-critiche sulle antichita storia e lette
ratura dei Ragusei I, str. 283. Dubrovnik 1802. 

69
) C. Fisković, O umjetničkim spomenicima grada Kotora. Spomenik 

SAN Cili str. 78. Beograd 1953. 
70

) V. sl. C. M. Iveković , Dalmatiens Architektur und Plastik, table 
316/2. Wien. 

71
) Na njemu je uklesan fašistički znak, liktorski snopić sa sjekirom 

i godina 
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r.aščl.anjenost dali su pročelju veličanstveni izgled. Ti ipl'ozmčni ka
menri. ukrasi rumene patine u modrini južnog neba pred trgom nad 
selom djeluju vdo efektno i pogrešno je bilo zidati g.lomazni crlkveni 
toranj neogotičkog stila, jer se taj nametnuo svojim nerazmjerom 
crkvi i sredini koja se skladno zaokružila u pri•rodni amfiteatar. 

Njegov-i svet.ačk1i tki.pmni na vrhu i razjapljene ~rifore nisu među
sobno usklađeni. Sagradili su ga uz crkvenu <JJpsidu drhtave 1942. 
godine i na njemu u neobaroknoj pločici urezali natpis: 

BELLO VNIV. PERDVRANTE 
HOC SIGNVM PACIS EREXIMVS 
A. D. MCMXLII 

Po drevnom običaju, potvrđenom od a·rhivskih dokumenata, kamen 
za gradnju su hrali na Lastovu, a ~1lkra.3ene di:jelove ~ vijence su iskle
saH u kamenolomu korčulans-kog otočića Vrnika, kao što se to radi·lo 
u dalmatinskom grad]teljstvu još od XIII stoljeća, a onda odjednom 
završne kipove dobavili iz !•talije. U prizemlju su uzi,dali nadgrobnu 
ploču [prenesenu iz za·puštene cnkve sv. Ivana, .na kojoj je u pH.tikom 
reljefu izdjelan nespretni i skraćeni lik svećenika primurt~vistički 

deikorativno u ši.rokoj albi na jastuku pod ikasnogotičkom a~kadicom 
>-magare6ih leđa••, 'koja odava kraj XV stQiljeća jedna.l{o kao i natpis72) 

renesansnih slova koj'i teče naokolo po rubu u nativnim s-tihovima: 
-) LA VDARE ME NOLO QVIA NOMEN MEVM PONERE VOLO 
DE LAGVSTA NATV!S PRESBITER ANTONIVS VOCATVS 
HOC LOCO SVM SEPELITVS SVE ANNO, da se nastavi na unut
rašnjem gornjem rubu DOMINI, ali nažalost tu je nestao i godina se 
ne može pročiit,ati kao ni istl'ašeni natpis na vnpci u rukama svećentika 

TIBI D ...... XPE COE DO SP,M 
Reljefni l<iikovi pokojnika u ležećem stavu osobito biskupa na 

jastuku u gotičlkom luku visećih ankadica rpoznati su !i u dalmatin
skom !kiparstvu XV stoljeća, počevši od nadgrobne ploče splitskog 
nadbiskupa Matije Diškovića djela kipara Bonina Jakovljeva iz M:i
lana.73) Ovaj Iastovskii ['e]jef je zan·imlj•iv jer prikazuje othič:nog seo
skog svećenika, a ne onkvenog dostojanSttvenika, jer ima ina.če T·ijetki 
natpis u stihovima, a i što je primitivi.stički izrađen. Priika•zuje svaka
ko j.ednog.a od one četvorice lastovskih 1popova, koji 'je u kamenu, kao 
što su ostala tri na oltal"'nim sLikama, dalri. ovjekovječiti svo'j lilk, samo 
što je ovo mr·ko lice s tonzurom više karikatura negoJi p.ortret. Kle
sar je pokušao prikazati jednoga od ·trojice :svećenika koji su se zvali 
~st·im .imenom: las,tovskog kapelana i ·kanče]ijera Antona Nikol•iĆ3. 
koji se spominje krajem XV stoljeća74) ili kapelana Antuna Marina 

ANNO 
v 

koji sjeća na mračno doba okupacije otoka. 
72 ) F. Radić ga je pogrešno čitao. O. e. (28), str. 121. 
73) O djelima Bonina u Splitu obja\Oit ću posebnu radnju u Zbol·niku za 

likovne umetnosti III. Novi Sad. 
74 ) D. L. 3, 82'; 1450 Dum Antonius Nicolich.... D. L. 8, 45'. 



Vidova75 ili 1pak kapelana Antuna Budislavića naslikanog :na slici 
Oplakivanja u župskoj cl'kvri}6) a možda i Antuna Stjepanova tako
đer lastovskog svećenika,77) jer :su sva četiri živjela pri kraju XV i 
prvih godina XVI stO:ljeća, tkada se po svom stHu kićene gotike mož 2 
datirati ovaj reljef, ~uokviren u novi lisnati reljef111i olkvir tek 1942. 
godine kopiran sa okvira potboonog oHara u orkvi sv. Anttuna <i sJ 
vrat:iju j ~edne lastovske kuće gdje je dospio iz neke crkve. 

Stražnji ddo završava tčetverou.glastom a;psidom uz koju je vje.3to 
uklopljena P'retsvođena 'sakristija koju je 'početkom 1545. god·ine sa
gradio zidar Marić na temelju odluke lastovske narodne skupštine.'8) 

U njenom zidu je ZJ.i!dni gotičko-renesansni umivaonik koji je često 
uZJidan u sakri:stbijama pr-imorskih crkava, a i u 1kućama XV-XVIII 
stoljeća. Može se datiratti U!pravo u 1prvu :polovicu XVI stoljeća i za
ključiti da je majsto-r Marić još J tada zadržavao gotički sW, kao i 
mnogi njegovi drugov·i. 

Prednj-i predoltarskd. ,prostor :svih tr:iju lađa uzdignut je step2- • 
nioom od njihovog prednjeg dijeJa i neobičajeno odijeljen ogradom 
od kamenih stupića koja zahvaća čitarvu širinu orikve. ,Stu,pići u Qbliku 
tzv. dvostruke kru1ške i pilasrt:rići kraj triju ulaza s reljefnim lisna
tim ukrasima u romboidima pripadaju obto prvoj po,lovici XVII 
stoljeća. 

Zid nad ttrijlllmfa~nim lu'kom pokriven je velikim platnom osred
nje kasn01barokne f1igurativne kompozicije Zadnjega suda. U uglo
vima su nasiHkan;i anđeni sa simbolima Kristove muke. 

Među o~taa:Uma najstarija su on.a dva pod ikamenim poJucibori
j-Ima uz trijum':fa1ni Juk ajpside. Nd.su romaničkii, kao što drži Cec
c:helli,79) koji nije dovoljno uooio zakašnjenja ni zadržavanje starih 
romaničk,ih ·cYblika u Dalmaoij,i sve skoro do baroknog vremena, ni.t,i 
su iz XIV 1stolje6a, Ikao što je sma1tr.ao Molajob,80) misleći da je 0'11aj 
s lijeve strane sta:Diji i da je prenesen iz aplside. Međutim njegovi 
omjeri, raznohkost sbupova, a osobirto ohrađenost samo sa dvij e 
strane, jednako kao i udubina u prvotnom pobočnom zidu g[.avne 
lađe, koja je najprav;1jena da mu omoguči smještaj, ·svjedoče da je bio 
predVJiđen i učinjen z.a današnje mjesto. 

75
) Liber testamentorum Lagustae 3, 52, 175 .i oporuka Bokana Radova
novića iz 14. I 1529. (od sada L. T. L.). 

76
) Vidi o njemu L. T. L. 3, 167'. 

77
) D. L. 1531-1549, str. 203; L. T. L. 1508-1525; Ibid. 3, 78, 87'; J. Ta

dić, o. e. I, str. 302. 
78

) D. L. 8 (1531-1549), 203. 
Na zboru se 14. XII 1544. g. zaključilo da se uzmu za gradnju sakri
stije i milodari skupljeni za oltarsku sliku, iako se predlagalo da 
»non bisogna spender li denari habuti per lemosina per la palla«. 
Taj predlog nije usvojen. G. 1535. ostavlja Nikola Iguminović, a 1539. 
Stijepan Jur.inić novac za njenu gradnju. Liber testamentorum 3, 
str. 87'. Ali već 12. VI 14!)6. ostavlja in fabrieha dila ehapela dila 
sagristia Paval Kolinković rečeni Vepinić D. L. 4; 1539. g. ostavlja 
pro edif.icatione saehristie svećenik Stjepan Juranić L. T. L. 3, 87'. 

?o) O. e. 
SO) 0. e. 
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Godine 1510. ostavio je lastovski svećenik Ivan Marina Florijeva 
Buzatović u svojoj oporuci trinaest dukata da se podigne tabernakul 
ili ciborij nad Gospinim ol.tarom,81 ) a tek su ljeti 1521. nadstojnici 
crkve sv. K'Uzme ,j Damjana sklopi-H ugo-vor s .korčulanskim majsto
rima Silvestrom Vrbičevićem 1i Ludov.i•kom K.arlićem, koj'i su se oba
vezali da će za spomenutu svotu podi•gnuti taj tabernakurl. Rad nisu 
dovršili ni·tJi 1536. godine, •pa se Ludo•virk morao ponovno obavezat-i, 
da će do6i u Lastovo i zavr&i•bi dborij u toku listopada, ukoliko ga 
nevrijeme ili bolest u tome ne spriječe jer su Lastovci prema ugo
voru, kao š.to je t·o često uvjetovano i sU:ičnlim pogodbama, nedovršili 
klesar posao, mogli na njegov tro3:a.k dovesti drugog majstora koji će 
to u6inibi. 82) Vrtičević i K.arl·ić su sagradili lastovski ciborij ugledo m 
na Andrij·ićev ciborij u stolnoj crkvi podignut 1487. godine83) i na 
ciborij u hra1timskoj crkvi. sv. Svet·ih u nj·ihovom zavičaju Korčuli, 
di nisu dostigli umjetničku vrsnoću Marka Andrijića niti efektnost 

• nepozna1!ih gradi.telja svesvetskog oilborija. Skrabio1i su ga zbog uskoće 
pokrajnog ,mjesta na polucirborij, a nj egov rdvokatrri 'kosi krov s cvjet
nim akmterijem i pmzračnim gotičkim četveroListima uzdigli samo 
na dva stupa, naslonivši mu stražnj·i dio pri zid. Gotičke glavice stu-

81 ) 3. IX 1510. Io prete Zoane di Marin de Florio de gisula ... laso che 
me se die conzar lo tabernaculo a sancto Cosma sopra lo altar di 
Santa Maria che se spendeno duchati 13 deli mei beni et primo anca 
che se debia chavar de la mia intrat:J. per conzar. L. T. L. 2, 17. U 
indexu ga zovu dita Buzatovich. 

sz) 1521. adi 17 d i zugno. 
Comparseno li maistri per nome Silvestra Urtichevich et lodovico 
carlich ambi dui de Corzula de una parte et procoratori de Santo 
Cosma et Damiano de altra parte accordandose in fra loro per uno 
tabernacolo che li diti maistri lo doveseno fare sopra capella de la 
madona per ducati duodexi et li d·iti maistri se oblegano uno per 
altro et sui beni di far dito tabernacullo per tuto agusto; de li qual 
denari ano avuto preparati duchati zinque lire quatro, presenti testi
monii zurati laguste Marcie radinovich et ostoia techic. Ego Gasparo 
Batista de Luchari conte de Lagosta al presente. 
1536 adi 15 di octumbrio. 
Maistro Lodovico Carlich comparse davanti ser Jachomo zu. de 
Croxi conte de lagusta et sui zudezi oblegando se et tuti li suo beni 
a vegnier a lagusta per tuto questo presente mese a conpiere tabar
nachulo in gexia de Santo Cusma et damiano sopra altar dela ma
dona et questo salvo iusto impedimento infermita et cativo tempo 
e se el dicta maistro lodovicho no venese al tempo como ut supra 
fu ditto in tali caso li procuratol'i dela ditta giexia possano trovar 
altri maistri uno o piu quanti fosano di bisogno a condurli qui a 
lagusta che aconzano el dito tabarnachulo e questo tuta ale spese et 
dani et interes•i del dito mai.stro lodovicho non atendendo etshono 
da promessa et hec carta nuto testimonio rumpi posit. Renunciando. 

Io Jacomo zu. di croxe conte di lagusta affirmo ut supra. 
D. L. 1507-1572, 
56, 165'. 

63 ) C. Fisković , Korčulanska katedrala, str. 55. Zagreb 1939. Uporedi ci
borij korčulanske stolne crkve s onim stolne crkve u Luceri, koji 
također ima na četverouglastoj osnovi dvokatni krov s kasnogoti
čkim otvorima, ali bez kipova. 
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pova su različite, rna većoj se u koruntskom rasporedu kovrča još 
gohčki list. Na profi1iranom :oab.atu je lavlja glava. 

Pod ciborijem je zbijen oHar s Go!>pinom ikonom, čiji kameni 
reljefni okvir ·ima iž1ijebamP pO'lUJpHastriće korintskih pGluglavlica. 
Sred :polupilastrića su n'iše got~čkog luka i ukrasa za čuvanje sve
tačkih moći. Zaba.t je iskićen lišćem i renesansnim ovulima, a pre
dela renesansnim zupcima i poredanim lišćem. U antipendiju je tako_ 
đer gotička ni3a, cus.todia za ·svetačke moći, o&ružena goti'Č·kim moti
vom užeta. Oltar je, dakle, služio ujedno kao mo6ni•k srebrom okG
van'ih moći koje su se još sačuvale. Između stUJpova je kamena balu
strada sa s.tupidma tzv. dvostruke 1kruške koja je također nastala po 
uz·oru one sa An1dnijićeva oibonija.84 ) Po sv;im .tim reljefnim ukra·sima 
prelaznog gotičko-renesansnog stila ovaj se cilborij može datirati 
upravo u vrijeme Karlićeva i Vrtičevićeva ugovora i svojom sitnom 
klesars'kom obradom pokazuje sve OZJnake korču'lanskih rad~on,iea na 
prelazu iz XV u XVI stoljeće. 

Dvojna drvena ikona ovoga oltara je slikana po uzoru po-znate 
carigradske Bogo-rodice Odi•gitrije ,knja se nosila u procesijama, pa 
joj je na ·prednjoj :strani naslikana Gospa sa sinom, a na :stražnjoj 
Raspeće u b1izantinsknj manini na .pozlaćenGj pnzad~ni,85) ali njen 
plašt na glavi je plav s got.iakim uikrasima, a Kristov k .riž ima tabl'icu 
s latinskim nat,pisom INRI, pa ikC'na odava dubrovačku s:likarsku 
školu iz kraja XV stdljeća. Raspet:i Knist n:a s:tražnjoj strani je nasH
kan između Marije prekrite smeđim ·pla,štem u zelenoj suknji i Ivana 
čija je zelenkasta odjeća osvjetljena bijelim lumeggiaturama. Potiče 
vjeroja•tno iz kraja XV s•to1jeća, a :spomenuta je u oporuci svećenika 
Ivana Marinova 1510. godine, 86) pa se njena :dosadašnja dabranja ne 
čine tačna. Đurić je sma.trao djelom trećeg ili četv,Ptog desetljećot 

XVI stolj •eća , Molajoli je d:a:tira prerano u XIV,87) a Cecchelli pre
kasno u kraj XV·I i. ,početikom XVII stoljeća, sma•trajući je pogrešno 
ra'dom grčkih tslikar.a.88) Na Gospi su i tri uobičajene got:iičke poz'la
ćene srebrne krune, u koje .su utJ~snuti dubrovački z.latar's'ki žigovi, 
rnlinijatturne glave 'Svetog Vlaha s mitrom XV-XVI .sto;ljeća, po čemu 
bi se također, kao i po srebrnom gotričkom oklopu, mogla datirati u 
kraj XV stoljeća. Kasnije su je olkrunili još jednom gotičko-rene
sammom poz.laćenom krunom, ·koja također ima dubrovački žig i ne
j asne :ini'Cijale domaćeg zlatara, a zatim i s dvi:je barokne. 

S istočne s•tr.ane trijumf.a'lnog luka ·nad oLtarom Kristova tijela 
diže se drugi ne3to veći i bog.atiji kameni pO:luciborij, također pre
laznog gotičko-renes.ansnog stiil;a. Dva stupa korintskih glavica i 

84
) Nažalost, korčulanska ogradica je uklonjena sa pređašnjeg mjesta 
JZmeđu stupova zbog crkvenih obreda i prenesena kao ograda kora 
pa je to djelo izgubilo svoj prvotni oblik. ' 

85
) V. Đurić, Dubrovačka slikarska škola, str. 215, st. 135, 136, Beograd 

1964. Pisac piše da se nalazi na glavnom oltaru, ali ona je oduvijek 
btla na pobočnom u župskoj crkvi. 

86
) L. T. L. 2, 17. 

87) O. e. 
88) O. e. 
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lisnate stope drže zabat s reljefnim g1avama anđela, kaležlima s ho
stijom i natpisom klasične karpi:tale CORPVS CHRISTI. Vrh zabata 
se uzdiže trostruki kosi krov ažuriranih ikrugova s križevima i čet
vorinama, ISa stupićima O. lozicom koji sliče malim tranzenama. Na 
vrh krova je poprsje Stvoritelja koji blagosivlja desnicom, a u ljevici 
drži kuglu. Slični su mu .iako veći i ostali ·koji pripadaju korčulan
skoj klesarskoj škoh, onaj u dominikanskoj crkvi u Korčuli, na crkvi 
Karmelslke Go-3pe u Orebićima i pred crkvom u Sreseru na Pelješcu. 
Sva tri odavaju nesposobnost korčulam.sikih majstora da oblikuju 
ljudski lik. Stupovi ISU spojeni ba~us.tradom od stupića tzv. dvostruke 
kruške okružene biserjem koji nose nrz gotičkih lukova. 

Slika na oltaru pod rpoluoiboPijem uokvirena je !kamenim polu
pilas·trićima plitke ižljebane niše natk<rite školjkom. Taj motiv su 
graditelj•i preuzeli iz građevins.ko-1klesa·I'3ke školle Andrije Aleš.ija člija 
je djelatnost poznata u Šibeniku i Spl·i.tu, u Trogiru i u Zadru 
Udubljena niša sa školjkom prešla je i na !Korčulu, gdje se sreta 
na prozon.l jedne gotičko-renesansne kuće u istočmom dijelu g~rada. 
Odatle je vjer-oja•tno taj motiv prenesen i na Lastovo. 

Po !SVemu tome se dade zaključiti da je i ovaj poluoiborlj podig
nut radi simetričnosti i ravnoteže glavne lađe u prvoj polovici XVI 
sto•lje5.a, jer se na njemu, kao što Vlidjesmo, prep}iću motiv·i gotičk:J
-renesansnog prela:onog :stHa, koji je cvao u okolnim klesarskim ra
cli·onicama krajem XV i početkom XVI stoljeća. 

Time se podudara i drvena slika Oplakivanja, koja je, iako je 
ne3to uža od kamenog okvllira, O.,pak nas.l'ikana za ovaj oll•tar. Ukočeni 
i zbijeni svetački likovi okupljeni •su oko Marije ikoja držJi na krilu 
svog mrtvog sina, čije je ti'j.elo nelspretno skraćeno. Kr-uto crtani 
likoVJi u teškoj o·djeci tvrdih nabora odaju još gotiku. Mo!Jajoli, Cec
chelH i Praga su stoga pogrešno smatrali sliku djelom mleta•čike škole 
XVI stoljeća ,j vidjeli pri njenom ·donjem rubu dva darovatelja.89) 

Međutim pri •rubu je Magdalena koja dohvaća Kristove noge, dok 
su2elice njoj u uglu slike je nasldkan sltar.i, brada<Ji 'i prosrjedi sveće
ni'k u albi. On ima !idividualne crte rportr.eta i oo~to je d.a je on sam 
darovatelj, koji po običaju moli sklopljenih ruku, iako je naknadn:) 
netko preko njegove albe ispisao baroknim nespretnijim slovima 
S. BERNARDUS. Darovat.elj.a međutim :spominje i natpiis: 

I. D. 45. 

I. TEFO. D. P. ANT.S BVD.FO FATA 

(In tempo di prete Antonius Budislavich fo fata). Slova T i E su 
spojena Godina 1545 se slaže90) sa stilom slike ri o1tara, a to će ujedno 
biti otprH.i•ke ~ datum .gradnje poluciiborij.a. Tih godina bio je lastov
ski k.ap<:lan već spominjani Antun BudislaVIić koji j,e 1544. godine 

'") G. Praga. L'arte sacra dalmata in una eminente mostDa zaratina. 
Archivio storico per la Dalmazia IX, str. 255. Rim 1934. 

90 ) W. Neumann nije bio siguran u čitanju, pa je pretpostavljao da bi 
mogla biti i 1595. g. što je i stilski iS'ključeno. Mittheillungen der 
K. K. Central Commission 1899, str. 172. Wien 1899. 
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sastavio svoju opuruku, ali je još i 1457. godine bio 2Jiv.91) To je dakle 
darovatelj prikazan u odmakJ,im goodrnama, ali tko je slikar? Beren
sonova pretpostavka da je nj en aUJtor Palma Ml.ađi92) začuđava i ne 
uvjerava, osobito kada se uoče goti•čke tradicije u crtežu, okupljanju 
i st1ilizi.ranju odjeće. Međutim likovi svojim ti:pov·ima vel1ikih glava, 
rukama, kratkoćom donjega d~jela Kristova tij·ela i razmjerno velike 
glave sliče na sveca sJ.i·čne kompozicije i istog .sa'držaja koja se u 
hvarskoj stolnoj crkvi pripi!suje spanjolslkom s1i.karu Ivanu Boschetu, 
ko ji je boravio krajem XV i u prvom desetljeću XVI stoljeća u Da'l
maciji .93) Može se dakle pretpostaviti da je njegovo djelo. 

Efektno postavljanje dvaju malih poluciborij a odava poikrajlinski 
ukus zbijenog ukra1Siva~nja unutrašnjosti. Sretalo ga se i u crkvi 
Navještenja u Stonu, gdje su ·također billa dva poluciborija sličnog 
oblika ~ s tila, a skoro iz istog vremena, Ikoji ISU nedavno preneseni u 
lapidarij nekadašnje kuće :ston:skog loiskupa. BLizina La•stova i Stona, 
koji su pri1pa da.li Dulbrovačkoj Republi'Ci i bili upućeni na dubro
vačlke i korčulanske klesarske radioniice, uvjetovala je ponavljanje 
svih ciborija, koji ni po čemu 111i1su Tomani,člki kao što su pogrešn o 
smart:rali CecoheJ.li i osta~i. talijanski pitsci.94) Samo pak postavljanje 
dvaju ciborija sa strana ·glavnog o1ta-r.a po•sjeć.a na ciborij e u splitskoj 
s to,lnoj crkvi iz XV 6tol·jeć.a .. 

Rad domaćih klesara su i dva oltara u pobo'čnim lađama. U nji
ma se već ispol'jila -čiistoća renesansne zamilsli iako su prekniti sitnim 
uk•ra:sima u •plitkom a-eljefu. Na onom ko'ji je bio posvećen Gospi 
Rozarija95) i preko ikojeg smo .uspjeli datirati z.apa1dnu pobočnu lađu, 
c',va ižljeba:n.a stupa korintskih glavica drže iskićeni z.alb.at ts n:atpisom: 
SACma VIRGO DEI GENITRIX RESPICE VOTA HVMILIVM 
Okvir stlike koj.a je nestala ii zamijenjena bana·lnim rtvom:ičkim kipom 
bez umjetll1i1oke vrijedno:sti is,punjen j,e renesansnim prepletom, nizom 
bisera i akan1tova ]išća. Drveni i~i ikožnati96) islikani antipendij je 
nestao i zamijenjen novi'jom menzom. 

Sii·č.an je oHar u is;to.čnoj pobočnoj lađi s dva stupa korintskih 
gJ.avica prekrita •reljefnim ljuskama i lisnatim ulh.asima. Kameni 
okvir &like, koja je takođeT nestala ,i zamijenjena bezvrijednim tvor
ničkim raspe1om, okružuje pleter.97) Zabat je također bogato iskićen 

"') L. T. L. 3, str. 167', 175 ; 6. X 1545 . . . misser pre Antonio Francovich 
" ditto Budislavlich ... D. L. 8, 221·. 

"-) B. Berenson, Pitture italiane del Rinascimento. Catalogo, str. 436. 
Milan 1936. 

93
) K. Prijatelj, Španjolski slikar Juan Boschetus na Hvaru. Radovi 

. Instituta JAZU u Zadru VI-VII str. 483. Zagreb 1960. 
•:) Dalmazia. Quida d'Italia, str. 209. Milan 1942. 
90

) Spominje ga se 1625. g. L. T. L. 3, 158. 
E. py~gve pogrešno piše da je na Lastovu postojala crkva Gospe od 
ru_zan]a. Crkva sv. Luke na Lastovu. Vjesnik za arheologiju i histo-

• r!J~ dalmatinsku LII, str . 63. Split 1950. 
· 

6
) Koz~ati naslikani antipendiji baroknog stila nalaze se u pelješkim 

c.;rkv1cama sv. Lovrinca u žukovcu •i sv. Roka u Mokalu, u zbirci 
zupske crkve u Omišu itd. 

"' ) Već 1641. g. se spominje ovaj oltar s dva imena: sv. Križa i sv. Je
rolima. Lamenta di Lagusta 3 (1670-1671), str. 114. 
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reljefnom lozlicom i nizom zubića. Barok se već javlja u poj edinim 
motivima ukrasa, a osobito u pobočnim volutama uz zid. Anltipen
dija nema. Na <tab[,icli određenoj za na tpis čita se samo slovo M, a na 
podnožju stupova su dva grba na čijem štitu je kosi ;poj as. F . Radić 
je zatellmo krajem XIX stoljeća j o.3 olta<rnu s·Iillm sa sv. J erohmom i 
nekim drugim svecem pr.ed kojima »U dnu viri glava donatora«,98) 

s grbom kosa pojasa i sa slov·ima GB, a bio je tu i natpis koji je ovako 
objavio: 

Giongio. D. Gero.nimo Bonini feee fare 
Per sva devotione MDCXVII. 

Nažalost, danas su <tek osta<la dva kamena grba slična onima čuvenog 
tiskara Dobre Dobričevića Lastovca koji je lat in<izirao svoj e ime 
u Boninus de Bon•inils o kojemu <Će bi.ti k<isn'ije g ovma. Očito je, dakle, 
da je Juraj Dolbričević , koji se spominje u dd kumentim a i u rodo
slovju obi<telj<i Dobrirčević de Boni:nd!s iai Bonini, u XVII stoljeću99) 

poklonio ne samo olta.r:nu 15rliiku, već i oltar, na korjemu je dao uklesati 
dva svoja grba upravo na mjestu ·gdje je jedan od njegovih predaka, 
brat nj·egova rpnadjeda Ma·ta, na oltaru Gospe od rpolja dao uklesati 
svoj grb. S/toga Juraj u svojoj Oipomci 1635. go•dine izričito veli da je 
to njegov olrtar. 100) On se, darkle, poveo za svojim čuvenim pretkom, 
pa je svoj hk dao kao i Dobre na:shkati na olta.rnoj s·Nci . Oltar 
sv. J ero}jma se inače s;pominje u ovoj crkvi u ·toku XVIII stoljeća. 101 ) 

Barok se jače ispo.Jj.io na glavnom oltaru rkoji dominira u crkvi 
ispunjavajući čitavi stražnji 2lid apsi•de, poput mnogih iz XVII s·tolje
ća u nekadašnjem dubrovačkom !kraju. Četid ižljeba<n:a i re ljerfnim 
ukrasima pokri·ta .polustupa kori:ntsk.ih glavica stoje na postoljima 
s anđeoskim gl,avama i drže .isk'ioćeni za:bat :s volutama. Bogata raščla
njenost i pU~rt'ki cr:-eljefni uk•rasi čine o1ta.r cr:-askošnim i rarprezentativ
nim. Dje.Jo je efektno u cjelini, iako :reljef ima ozna!ke baroknog orpa
danja. Mramorni tabernalkul je >iz kasnijeg vremena, dok drveni 
koji je imao izraditi 1638. godine Urban Surge, njemački majstor 
n astanjern u Dub['ovniku •i u Kotoru, s dev·et malih kipova rna barokni 
»moderni način i naj•ljepše što se može«, kao ·šito ISU s njim zastupnici 
bratstva Kristova tijela pregovarali, rn·ije sačuvan , 102) a ne zna se 
da h je ri bio .izJdjela.n, jer već krajem prošlog stoljeća nij e ga bilo.103) 

ns) F. Radić o. e. (28), str. 135. 
P9) D. L . 1593-1600, 160'. 

100 ) • • • al altare nostro di Santo Jeronima L. T. L. 6, 300. 
101 ) Acta visitationis archidioeces·is ragusinae 1728. Biskupski arhiv u 

Dubrovniku. 
102 ) D. L. 1638-1648, 9. 
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F. Radić nazivlje ovog rezbara Lurgge. Povjesno umjetni čke bilješke 
sa dalmatinskih ostrva. Glasnik Zemaljskog Muzeja u Bosni i Her
cegovini VII str. 357. Sarajevo 1895. Đelčić ga spominje pod imenom 
»Urbanus Georgi•i de Tenum Derfort Banakus fabrolignarius«. Dello 
sviluppo civile di Ragusa str. 80. Dubrovni•k 1884. g. To prihvaća i 
L. Vojnović , Književni časovi str. 30. Zagreb 1912. Radio je i u Boki. 
I. Stjepčević o. e. str. 21 , 83. U Kotoru se spominje samo kao »Ur
han de Baveria« i >>Urban intaiador« 1641. g. , ali je to isti majstor. 



Na oltaru ie bila vjer-ojatno neka ranija drvena pala s likovima 
star.ih lastovskih zaštitnilka Kuzme i Damjana, koju su u prvoj polo
vaci XVI stoljeća namj•eravali zamijerniti s novom i skupljali zato 
novac.t04 ) Možda je to bilo djelo domaće dubrovačke škole, zamije
njeno z.ahm velikom uljenom s1ikom na p]altnu , koju je naslikao 
t alijanski s1ikar Giovanni Lankanco iz Parme učeni'k Agotstina Cam·a
ccia, koji je živio od 15181. do 1647. godine, shkajući pod uplivom 
Carra cetia i Cor.regg'i,a. Možda je zamijenila staru s·liku du:brovačk.ih 

slilkara Stjepana Ugrinovka i !Stjepana Ivanovi·ća kojoj, nažalost, nisu 
još nađeni •tragov.i, ali čije ranij·e postojanje povezuje jo·š više dubro
wčku sl.ikarsku š:kolu s Lastovom. Na Lanfrancov-oj slici su prikaza
na dva vehka plastično ob1ilkovana :sveca Kuzma i Damjan pred 
svj etlim nebom, pučitnom i otokom, koji jedan od njih pokazuje, dok 
drugi upire pnstom u nebo. Njihovti .§iroko obhkovani, smeđi i z.eleno
svij et'li plašte\ni, crvena i žuta košu1lja usk1ađen1i su svojim zagasiitim 
tonovima bez velilkih efekata s pozadinom. Između vlažnih oblaka 
lebdi u žutom sjaju anđe-o lose nacrtan i pov11šno naslikan, noseći im 
vijenac i palmu mučeništva. 

Iako se ma Lastovu i na početku prošlog stolj.eća znalo da je siilka 
Lanfrancova, jer joj se kao njegovom djelu divio B. Radelja 1802. 
g-odine,t 05 ipak su je mnogi kasnije smatrali Tizianovom, pa je 
A. Dudan u svojoj prqpaganditstičkoj 'knjiz,i još 1921. godine pisao106) 
i !flakon što je Radić o bjavio 1dokumente da je Lanfrancova, da je 
na s.Jica Tizianov potpis,107) proči.t:avši vjerojatno tu netačnost u član
ku 'Melka Lucijanov·ića ili u Modrićevoj knjdzi.1°8 Na slici se primje
ćuje upliv rimskog 1k•lasidzma, jer 'je Lanfranco sHku s>li'k.ao u Rimu 
1632. ·i 1633. godine prema na,rudžbi lastovskog svećenika Antuna 
Diodatija, koj·i je upravo tada tamo boravio. Iako je kao većina onda
šnjih kulturnih Dalmatinaca polatinio svoje prezime u Deodatus 
prema imenu svog oca Bogdana, ipak .se smakao uv.ijek Dubrovča
ninom i zalagao za dubr·ov.ačku Republiku, ne tS.amo kao njen poda
nik , već !i pouzd.ani·k ·kod ~panjolSkog po.sla·nika u Rimu 1632. godine, 
da otkloni 01pasnost i Z1le namjere Mlečana koji su joj kanili oteti 
Lokrum i ometal.i plov.idbu. 109 OsJećajući se Hrvatom, dao je 1641. 
godline u Rimu tiskati ev.anđelcistar dulbrov.:> ·~kog 'isusovca Bartula 
Kašića i 'jedan 'primjerak poslao n.a poklon korčulanskoj stolnoj 

103
) W. Neuman o. e. str. 172. 

104
) D . L. 8, 203. 

1os) o. e. 
106

) A. Dudan, La Dalmazia nelrarte italiana II, str. 396. Milano 1922. 
107

) F. Kesterčanek , Dubrovačka tradicija o Tizianovoj slici na Lastovu. 
Obzor. Zagreb l. III 1940. 

108
) Me. Lucijanov·ić , Lagosta-Lastovo. Manuale del Regno di Dalmazia 

VI-VII str. 137. Zadar 1876. J. Modri ć, La Dalmazia str. 162. Torino 
1892. 

109
) J. Radonić , Dubrovačka akta i povelje III, sv. l , str. 383, 387, Be

ograd 1939. 
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crkvi,ll0) Lastovskoj cr1kvi poklonio je palk 1637. 'baroknu monstran
cu. U Donjoj ISrt.rani je ruševina njegove .pregrađene jednokatnice, 
koju jo.š zovu Diodatićeva kuća, a č.iji rsačuva.Jlli dio pripada obitelji 
Luke 'i Nikole Barbića- INacijo. Na njoj su renesansni prozori ,prof·i
liranih okvi•r.a s prstenima i lisnat•im 'konzolama, reljefnim zidnim 
vijencem i konzolama za ·dvo11išnu odrinu. U unutrašnjosti je rene
sansno...Jbarokni ZJ~dni onmar 1i umivaonik s ;reljefnom anđeoskom 
glavom i 'I'omboodima, Ikoji može ·poticarti iz dum Antunova vremena. 
U njegovom rodoslovnom staJb}u on je za:bilježen ikao sin >>Svima 
poznatog Bogdana<<,111) po Ikojemu je oblikov.ao i svoje ~atinsko prezi
me, ah je u XVII stoljeću u Lastovu, a u drug·oj polovicti. XVIII sto~je
ća i u Dubrovniku bio poznat pod hrvatskim prezimenom Bogdano
vić, pa ga Lastovac Ivan Kuzmić godine 1601, a F. M. Appendini 
1803 tako rnazivaju.112) Boraveći rna Lastovu zastupao je župnika, čije 
mjesto nije bilo ,po:purnjeno, te je od prihoda 'Župe sakupio preko 
stotinu dukarta. U snpn1ju 1631. rgodine izjav1o je na zborru Lastovske 
skupštirne da je rsakupljeni ~novac kod njega, a1i d<:t dubrovačka nad
biskupska kurija •traži da joj ga preda za porpravalk :nadbiskupske 
palače, pišući mu čak i pri'jeteća pisma u namjeni da ga na to primo
ra. On je međutim predložio \Svojoj općini da tu svotu upotrebi 
za gmdnju .glavnog orlrtara župske crkve koja nema sredstava da ga 
podigne i da za to 1plati umjertnika. :Skupština je prihvatila taj rodo
ljubni pri'jed~org u kojemu se još jednom oč·1tovao rprkos Lastovaoa 
i njihovih svećenika rprotiv samovolje dubrovačke V'lastele. Oprezni 
Dioda.ti je tražio od skupštine rda mu u eventuahrom sporu s dubro
vs.okom kur·ijom njegov.i mještani plate troškove pamnica koje bi rradi 
toga mogla nastati izmedu njega i noob~slkupije. Pokazao se vj.e'št 
pravnič.kim rposlovima u čemu će ;se kasniJe i u Rimu iiJSipoljiti. Lastov
ska skupština je jednoglasno usvojila njegov prijed1og113) :iJa:ko je bio 
odbio njihovu rp•onudu da im bulde ŽUIPnik.114) On im je awime u pri,smu 
pisanom u Dubrovniku 26. travnja IBm. godine !i:zj:avio, da žaLi što 
ne može :prihvatit·i taj i,zbor i ržupnikovati u ,svom zavirč:aju, jer odlazi 
u Rim nagla.siv~i da i da1je že1i upotrebiti sve svoj.e moći u službu 

1' 0) Nalazi se u Opatskom muzeju u Korčuli i ima natpis: Ad usum 
cath(e dra)lis Eccl(esia)e Curzolen(sis) Antonius Deodatus S(ancti) 
H(ieronimi) Illriricor(um) de Urbe Archid(iaconus) donavit hac die 
p(rim)a martij Ant(oni)us Deodatus 

111 ) Među njegovim precima je Bogdan Miucich, otac mu je Bogdan 
nota a tutti, po kojemu se dum Antun i brat mu Ivan prozvaše Di
odati. Daljnih potomaka u stablu nema. Libro di scoglio di Priescbiza 
del 1652, str. 59. 

1l 2) U posveti djelca I. Kuzmića »Velle liep naein od ispoviesti ... « o 
kojemu pišem kasnije, je posveta: Dum Antonu Bogdanovichiu Arki
papu S. Yerolima u Rijmu« jer je on >>od starijna rodbinom, i ple
menom od Lastova rogijenoga nascega mista« str. 5; F. M. Appen
dini o. e. II. 97. 

11 3) 21. VII 1631 ..... propose di voler detto denara impiegare per la 
fabrica del principale altare... D. L. 16, 121. 

114 ) Postoji predaja zabilježena u prvoj polovici XIX st. da je on bio 
župnik u Orašcu. M. Radilović, Memorie risquardanti la chiesa par
rochiale di Valdinoce, str. 12. Beč 1861. 
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rodnog mjesta za onu ljubav koju mu je iskazaLo i iznažavajući nad1,1 
da će se u nj vra~titi i posvetiti njegovoj lkoristi. 115 U studenome iste 
godine zak·ljučila je Jastovska LSkupština jednoglasno, da se svota 
<J d •sto tinu d. dvadeset ii jednog dukata od cnkvenih prihoda potwši 
za slike glavnog dltaTa, koji je nedavno ,prije to,ga bio &a~građen i da 
se •ta j posao povje ri Dwdatiju »da dade n.aSllikati sliku u Rimu kod 
kojeg vrijednog čovjek:a s tim da, ukoliko mu ne bude dovotljno stoti
n u dvadeset i j edan duk<J.tt, nek utroši vi·še samo da se nalbavi 1ijepa 
stva.r .«116) Očito se vidi da Las tovci nitsu !ŽaliH troška samo da imaju 
ovu vrijednu umjetninu. Ni'je .to UQstalom ni prvi n1i zadnji put 
da .su oni i nj,ihoV1i istaknuti mještani 'Željeld. umjetninama ispuniti 
svoje tskriveno naselje na •daiJ.ekom otoku. Diodati je isplaćivao preko 
rimskih bankara Del Pa1a~gio u travnju, u l~pnju i kolovozu 1632. 
godine ne samo s1ika·ru Lanfrancu već i slikaru Ivanu Sariv·elli,ll7 
ko ji je također slikao za lastovslku žu:pnu crkvu. Za ,glavni oJtar 
t r ebalo je naime naslikati .pored središnje ·pale još i .pet manjih s:lika , 
onu na z.abatu i četir~ kdje su bile vratnice moćnika tprenesenog 
s Gospina ol·ta,ra ipod poluoiJborijem na ,glaV1t1i. .Sorive1ijeve slike nQse 
već oznake barokne .sladunjavosti u lboji li arltežu. Na za'batnoj je 
Stvoci·telj sa zemaljskom kuglom, na ·dvije veće sv. Petar ;i Pavao, 
a na ·dvije manje sv. Jerolim li sv. Jo.s~p {95 x 50 cm) koji iSipunjaju 
skoro čitave površine platna zaostajući u vrsnoći za Lanfrancovlm 
likovima. 

Pored već spomenu1Jih u crkvi su bili još oltar sv. Franje Ksa,ver
skog i :sv. Filipa, oltar sv. Križa, k'>pomenuti olttar sv. JeroJri.ma i onaj 
Gospe od Kalrmela.118) ISa ol.tara ibl. Karla Boromejt$kog koji se spomi
nje 1626. god., 119) a koji je u prvoj polovici XVII stoljeća dao uresiti 

115
) • • . Io parta per Roma per alcuni q.ffari e pero non posso servir le 

ne accetare . . . ne elletione fatta in persona mia il che mi dispiace 
sommamente essendo io desideroso di irnpiegarme tutto nel servitia 
della mia cara patria alla quale son Qbligato per l 'affeto che m ha 
mostrato, io doppo che sbrigato le case mie di Roma penso di ri
tornare alla patria piacendo a Dio et al hora impiegarme tutto per 
il bene d[ quella .... Da Ragusa adi 26 aprile 1631. 

(potpi's Diodatija) 
D. L. 16, 113. 

116
) Adi 2 di novembre 1631 in Lagosta . . . Essendosi radunato il Sborro 

generale davanti la chiesa di SS Cosma e Damiano . .. tutti unita
mente stabilirono nemine discrepante che li ducatti 121 avanzati 
dall 'entrate di que:sta parochia nel ·tempo che non vi fu il vero pa
roco, si spendano per la pittura del altare fabricato di nuovo nella 
chiesa di SS Cosma e Damiano di Lagosta per essere cosa la piu 
necessaria in detta chiesa e che tal carica si dia al Reverenda s·ignor 
D. Antonio Diodatto accioche fada fare la pittura a Roma da 
qualche valenthuomo con comisione non bastando detti ducati 121 
che spenda e piu accioche si habbia cooa :fiina etc 
NicolD Palmota conte D. L. 16, 129. 

11 7
) F. Radić o. e. (102), K. Prijatelj, Due dipinti di Andrea Vaccaro a 

Ragusa (Dubro:vnik). Estratto dalla rivista >>Commentari« IX No 4. 
str. 271. Rim 1958. 

118
) Acta sacr.ae visitati'onis hujus ragusinae archidioecesis de 1793-1805. 

119
) Liber test. 1596-1635, 249'. HAD. 
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i poz1atiti Stjepan Toljenović,120) osta:la je slika koja pr~kazuje elgre
kovski Kar~ov lik u obioajenom stavu molitve :.pred raspelom u tam
noj ponutrici. Pri dnu je potpis malopozm.,atog rimskog baroknog 
slikara Andrije Boa:·donija: ANĐREAS BORDON, ROMAN, FACIE
BAT 1616. S oLtara Karmellske GoS/Pe, kolji je sve do !kraja XVIII 
stoljeća lb i o u cr kv~., 121) ostala je barokna slika žaf'kog kololfita izbije
ne kompozicije koja kazuje Karmelsku Gospu s anđelima. Njen oltar 
dao je pod~gnuti nešto p1:ije 1629. godine Lutka Toljenović, 122) 

te prema :tome shku treba d,a,tkati u prvu polovicu XVII stoljeća. 
Po tome se također vidi da su oba k:rila žups!ke crkve bi~a završena 
početkom .tog stoljeća, rte je pri kraju is;toga, u ož:ujku 1692. godine, 
proši:renu orkvu posvetio stonski biskup Karlo Olando.123) 

Pri u1a:zu uz pobočna vrata uzli:dane su kamene posude za posve
ćenu vodu u uobičajenom obhku polumelona ih školjke, ik~i se 
i nakon prestanka goti0kog stiJa još dugo zadl'žavao u daJmatinskim 
crkvama. Kod glavnog ulaza stoji na niskom stupu kamena okrugla 
krstionica gorbčko-renesans:nog stila. Na njenoj ižljehanoj ohliini je 
grb obješen o vrpcu iskićenu gotičk·im Uikmsom. Na njegovom štitu 
srednjovj:ekovnog pri dnu za.šiljenog oibhka je grb sa četiri kosa 
pojasa ~ s poprečnom središnjom vrpcom . na kdjoj su po:lumjetsec 
između dva stli!lizirana ljiljana, Ikoji Sihči na g!l'b dUJbrovačke vlasteo
ske obit~ji Đorđevića, samo ·što je na ovome pbcu zamijenio polu
mjesec. Možda je to grb nekog od Lastovaca, darovatelja koji su se 
ponosili svojim pučk<im grlbovima124) ističući i s njima drevnu samo·· 
stalnost svoje općine i ugled svojih starih rodova. Piramidalni drveni 
p~opac knstionice je iz kra'ja XVIII ili iz početka prošlog srtoJjeća . 

Moćnik u ob1iku z!1d!nog ormara neorenes.ansno,g stila s natpisom 
RELIQVIAE SANCTORVM izdjelali su pred nekoliko desetljeća 

ko,rčulanski klesari. U njemu su dkupljene moći u srebrnim oklopi
ma, ruke, glave i nog'e koje su nekoć bile u Gospinom o>ltaru pod 
poluciborijem, a zatim u nišama gJavnog ol,tara kojima je Scriveli 
n.as.likao vratnice. Upravo ~o rtim ni,šama glavnog ol.tara kao ~ onih 
na pobočnom o~taru vidi S'e da su Lastovci bili 'pono1sni na ove srelb'f
ne umjeilruime, ugledavši se u tome na glavni :gnad Dubrovačke Repu
blike preko kojeg su i oni mogli da lakše ,nabavljaju srebrninu iako 
popis orlkvenih predmeta ·iz XV stoljeća nije bogat. 125) Najstariji su 

t2o) D. L. 1660-1662, sb·. 73. 
121) D. L. 37; Acta sacre visitationis hujus ragusine archidioeces.is de 

1793-1805; M. Lucijanović o. e. (64), str. 269. 
122) D. L. 16, 57. 
123) Schematismus eleri dioecesris ragusinae MCMIV, str. 46. Dubrovnik 

1904. 
124) U ovdje spominjanom djelcu lastovca Ivana Kuzmića iz XVII st. 

(primjerak u Bogišićevoj knjižnici) na naslovnoj stranici su pored 
grba sv. Kuzme i Damjana, lastovskih pokrovitelja i dva obiteljska 
grba, vjerojatno lastovskrih obitelji. Na jednom je zvijezda repatica 
s kosim ljestvama, na drugom plovi bez jedara na valovima brod. 

12s) U veljači 1450. spominje se u popisu predmeta u crkvi između osta
log: uno paramento de sed a ... una croxe de l argento ... uno chal-
lexe de argento D. L. 8, 35. 
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moćnici iz druge polovice XV sto1'jeća kada je dubrovačko zla:tm'Stvo 
bilo zbog! 'izvoza sr,pskog i bosanskog srebra vrlo raz1nijeno, uslijed 
čega su često :pretaplj.ani mnogi raniji moćnici ·romaničkog stila, 
kojih je vjerojatno u XIII i u XIV 1stoljeću bilo i na ovom moku. 
Najstarije su dvije gotičke četvero'Lllglaste staklene kuttije, oij1i je wh 
u db1iku kusaste piramidice i O'ko.Jne srtrr'ane oklopljen srebrmjm po:ja
sima vijugave lozice oMrog gotičkog lišća .iz·rađenog u plitlk:om ;relje
fu. Iako su obe iz XV-XVI st.O:ljeća u nj,ima su cedulje s !imenima 
svetaoa 1S. Benigni mart. ~ S. Caelestina mart. iz XVII stoljeća. 
Sličnom srebrnom vrpcom kasnogo1i6kih listova, a i vrpcom renesan
snih palmica skovaDiih također u pl<i,tkom reljefu XVI srtolje6a, opa
sane su dvije u sr·ebro okovane noge. Na onoj mučeni.ka Bonifacija 
je nart13is S. BONIF. MAR.,. a na onoj mučeni1ka Konstanca S. 
COSTAN MAR. Slilčnim srebrnim .pojasima gotiokih vijugavih iuzica 
i renesansnih palmica, izrađenih također u plitikom re~jefu, opasaJna 
je u srebru okovana ruka sv. Valentina na kojoj 1pi.Be SAN. V AL. 
MAR.126 Iz nešto kasnijeg vremena je sveta.čka glava okovana u sre
bnnu kalotu s vijugavom •lozicom phtkog 1renesansnog reljefa. Njoj 
sliči druga kalota, ali je njen relljefni evjetni ukras ba,rokan i potirče 

iz XVII stoljeća. Renesansan je moćnik poput i:z;dužene rpikswe s pod
nožjem :u obliku vaze s V'DiluJtama i kupolicom vrh srtalklenog cilindra 
prekri tom ugraviranim ljuskama i slovima P. A BV. Mro0da t·e kratice 
znače Prete Antonio Budisl.avich i označuju tog lastovslkog sveće
nika i ovdje :kao darovatelja. U sta'klu je naknadno umetnut mali 
m<l!On~~ •s. •Česticama kostiju na kojima su ceduljioe s narl1pi.Js.ima: 
S. Maria Mada Penit. S. Appolloniae V. M. S. Biagio, S. Cosmo 
m. , S. Damiano, Ex cin. S. Pij V., S. Jacomo m:ag. Ap., Srebrni 
moćnik u obliku kasnobarokne pokaznice s .anđeo,skom glavom i 
krilima :u čijoj je staiklenoj SJ'ediTIIi natpis pod česticom platna 
Ex velo B. V., vjemjatno je iz XVIII &toljeća. Srebrna pokaznica 

17. VIII 1481. spominju se zvona koja su naručena u ime lastovske 
općine u Dubrovnik. 
Oko 1487. zabilježen je popis obrednih predmeta župne crkve: 
Inventario de le robe zoie paramenti et mesal:i ex facoli sanctorum 
Cosme et Damgnani 
In prima uno misaleo 
Item uno calese in man de pre Antonio de Stefano dato per aconzar 
per mano de unjversuta 
Item paramento uno de seda furnito 
Item paramento de seda senza anito et cingulo 
Item altro paramento de bocasuno fornito senza cingulo 
Item uno calese de stago roto 
Item cinque fate del altaro 
Item una cortina inpenta avanti crucifixo 
Item facoH 34 zoe facoli et facoleti 
Item uno crosi de argento grando 
Uno altro de rame 
Una planita negra de morte vechia 

12s) D kr D. L. 4. 
a ·atica bude jasna i da se ne bi odnosilo na mučenike svetu 

Valerjju iz Limogesa ili Valerija iz Saragose, na drugoj cedulji je 
kasmJe zapisano S. Valen tini mart. 
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kićenih baroknih o bhka u plitkom reljefu .s moćima na koj.ima 
je napis SS CoiS mae et Da miani M. M . .potiče vjerojatno iz XVII 
st<:JJ.jeća, a s rebrna rokoko pokraz:nica u isk'ićenom relj-efu s čeSJticama 
moć·iju koJe su označene imenima svetaca Tom e, Jakova, Fihpa, 
Pet ra i ostalih kovana je u XVHI stoljeću. P ored tih srebrnri.h umjet
rn.ilna. u maloj :riznici su još i drvena pozJia,ćena ruka išarana razno
oojn'im ukrrasim:a i drvena. polka:znica u ()lbliku kasnog baroka, u koji
ma su takođ·er moći. 

U s.akr.isti.ji ti u crkvi ima također nekoliko kovinskih umjetni
čkih predmeta . 

Tu je pozlaćeni ISirebrni kalež gotičko-renesansnog stila koji se 
svojom vel'ičinom , Vll1&nom i bogatom izradibom ističe među umjetni
nama sctarog dUJbrovačkog zlata:mtva,127) ŠirOika čaška gotičke linlij.e 
stoji na šesteroJ.i.snom dršku Uik<r.ašenom prošupljenim četvero1is.tima, 
reljefnim biJjk8:ma !pred kojima su dupini i pOJPrsja sv. Vlaha koji drži 
mod el DUJbrovnike, Kuzme i Damjana s :lilječničkim kutijama u moi. 
J:a~buka wed drš·ka rprelwita je gm1čkim !lišćem i renesansnim vijen
cima .sred :kojih je umetnutto stakleno a:-azmobojno kamenje. Na dnu 
postolj a i na čaški je urezan žig dubrovačkih zlatara, minijaturna 
glava sv. Vlaha, a pod njim slovo iP. Kalež je vi.Jsok 29 cm, rpootolje 
mu je široko 16.5, a čaška 12.5 cm. !Plastično kovani re'l jefi tpQprsja 
svetaca i cvj-etnih ukrasa oasno su i sk<l:adno a:-aspweđeni i s obrisima 
i uglov'ima usklađ·enii. u čvrstu cj e1inu. Slovo P označuje vjeroj.a'tno 
ime ziatara koji je &kovao umj·etninu. Po svom sti!lcu i prepleten.im 
gotičkim i relllesans:nirn motivima kalež se mož·e datill'ati u drugu 
polovicu XV i.J.'i. prvu polovicu XVI stoljeća, kada. se u DubrovniJku 
ka!Snogotiaki stil pa:-eplitao s renesansnom. Tada je u tom prelaznom 
stHu ,k ()IVailO nekoliko dubrova~čkiih matara čije j e ime počinj.aJo slo
vom P, a među njima i Pavko Arntoj-ević, pozrnart; u Italiji li u Turskoj , 
koo,i je svoje rodove .po<Upi.Jsivao >>Pa:U!lus de Ra.gusiO<< i !PI'OČUo se !J)Oid 
tim imenom.l28) Nije isključeno da je ovaj kailež upravo njegov rad , 
jer njegova zaobljena li .pla.srt;i1čno oblikovana poprsja rna medalj:aJm:a 
Alfonsa Arago11JSkog, Federjjka M()ll1.tef·elitral1JSkog 'i ona na dub:rovač
k1m mincama podsjeća129) na punane obraze .sv·etaca ovog kaleža. 
Drugi dubrovački zlatari tog v.rem·ena ni:su se rpotrpi.Jsivali, pa ni Pro
g()lllović čiji likovi na korčulanskom križu130) zaostaju za oV'im. Pavk o 
Arntoj-eviić je kovao svoje Tadov<e u renesansnom stilu, ali se u kovam~u 
kaleža, koji su se dugo ,izrađivali u prelamo m gotičko-renesansnom 

127) Lastovci su dobavljali u XVI st. kaleže jz Dubrovnika: 15. I 1576 . . . 
francho radovanovlg ... ha fornir uno calice di argiento in Raugusia 
d~ ducati doro dodeci .. . 

D. L. 9. 
128) e. Fisković, Dubrovački zlatari od XIII do XVII st. Starohrvatska 

prosvjeta III, serija III sv. l. str. 171. Zagreb 1949. U katalogu >>Me
dalja u Hrvatskoj« začudo ne spominje se nove podatke o njemu, i 
još ga se nazivlje neodređenim nazivom Paulus de Ragusio, Pavle 
Dubrovčan.in, str. 10, 23, Zagreb 1965. 

129) e. Fisković o. e. (128) sl. 2-4. 
1ao) Ibid. tabla IH, IV. 
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stiJu mogao povesti ponešto za u zorima srtall"ij~h majstora, među 
kqji~a je odgoj·er:, rpo:gotovo llm~a ga j·:. kovao za sr~din•~ ikoja je 
voljela starije ob1Jike I u ugovonma tra~Ila da se umJetnik ugleda 
na ~ra:nija dlje>la. Prema tome O'\'aj ikailež bi mogao možlda !biti jedino 
dooa!da poznato Pavkovo dj elo u domovini skovano naročito za 
Lastovo :budući da su na njemu izrađeni lastovski sveci. 

Drugi po,t(pisani !l'ad jednog naš·eg zlatara na Lastovu jest proce
sion.almi križ ls na!Upi•som na dršku : MAR VILO IOAINEJO 

MDLXXIIII_131) Križ je dakle skovao u gotičko-renesansnom stilu 1574. 
godine zlataor Marul Ivaneo također za Lastovo, jer su na nj egovoj 
stra2Jnjoj strani reljefni sveoi Kuzma i Damja n s liječničkim a1a
tima, kutijom i iglom, sv. Vlaho s modelom ·DulbroV111i.lka, koji skupa 
sa sv. Petrom okru'žuju Mad ju, postavlj•enu sa sinom na poflumjesec 
između a.nđeJa sred križa . Na prednjod strani su uobi<ča.joeni reljefi 
raS/Petog Kni:sta i znamenja četvorice evanđelista. Oblik križa, evan
đeoska znamenja, gra.vi<rana loe ica koja je urezana i na jabuci, odjeća 
Mm .. ije i kuglice na razvijenim zaV!l'šoedma koji ukra:suju još neke 
gotičke lkrižev·e u rDaJmacilj1P 32) jasne su oznake go:tiočkog stila doik su 
Korist i 1g·la va anđ•ela v;eć renesaTIIsni. Marul Ivaneo, čije prezime odava 
srednjod.almatiinsikog zlatara, je osrednji i zakašnjeli majstor, iako 
njegovo naginj.a.nje gptici još i u drugoj polovici XVI stoajeća nije 
izuzetno. Obris go:tičkih k<riževa se !dugo zadr:ž:ao u zlaiJ:a:rstvu i nakon 
pre:.tanka tog stila, čak i .pos<lije Ivaneova VII'emena. To pokazuje i 
srebrna kadionica. Iako su njen šiilljasti vrh :i. biđ'oric2 još izrazito 
goti&e, glavice anđela i mekoća oblika odvajaju jasno da je skovana 
tek kiraj·em XVI 1stolj·eća, a mo<Žida i 'kasnije. Go<ti6ka je i srebrna 
tamjanika IS istaknutim kovrčastim cvijećem na vrhoV'ima i urezanim 
u trupJo lađice na kojoj su ,u medaljonima [ikovi sv. Antulll.a i JeTlO
lima, po kojima se može datirati također u XVI stoljeće. Na nozi joj je 
zlatarnk:i ž.i,g s mon.o[g!ramO!ID AB, te bi možda mogLa lbi:tli. .rad dub
rova&o,g !Zlatara Andrije Bogdanovi•ća iai Antuna Bratičevića koji 
su radi!li u Dubrovniku na počert!ku tog stoljeća. 1aa) 

Doik ove umjetnine 1po· svom :sti<lu i izradbi s:padaju u proi12vode 
?alma~<skag zlaltamtva, brončana pnsuda za bla,gos<lovljenu vodu u 
zupskoJ crkvi se odvaja vrsnoćom svoje izradbe od njih i može 
?a ~e uvrsti među najljepše umjetnine ov·e vrsti u našoj zemlji. Dao 
JU Je sali ti čuveni tiska!l' inkunalbula Dobre Dobni<čević Lasto;vac, 1 3~) 
poznat pod latin1skim imenom Boninus de Boninis, koji je kraj·em XV 

131
) Ibid. str. 205, tabla VII VIII. 

132) e F ' k . . ' 
133) • ~s ov~<;, Zadarski srednjovjekovni majstori, sl. 13. Splđ.t 1959. 

1 ~4 C. FiskOVJC, O. C. (128), str. 241. 
) Prem.': r?~osl?vnom stablu Boninus se može zvati po ocu Marinu, 

Dobncev1c, ah brat mu Matij se nazivao i Dobrić: 

M 
. Marino Dobrichievich test. di Nicoletta q. p. za 

. at~eo Dobnch D. Bonino 
d1 Vlg mart 1524 
fol. 86 ob suo p. 2 
Statut Lastova HAD. Rukopis iz 17. st. str. 182. Rodoslovlja. O nje
govu bratu Mateju vidi i bilješku 455. 
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i početkom XVI sto'ljeća živio u Trevisu i u Mleoiffila, upravo u d-ob a 
kada se u Padovi i n.a osta:lom oiiJhžnjem rpodručju razvijala umj·elt
no·st 'lijevanja u bronci . Mo:že s·e d.aacle •pretpostaviti da lje ovo umjet
ničko djelo tamo nastalo. Njen okrugli ob1i:k i njeni vitki i plitki 
reljefni uikTasi koj·i je vokrivaju izrazito su renesall1Sni. Na I)?Osto1ju 
su joj dva ni7Ja atkantova liMa i prepletena vrpca, uz trlbuh joj se 
svija takođ·er akantovo lišće, a u gomjem dijelu nad nlizom ljuski 
po moru plove vodene ;pti.ce i živahni i ma:štov<iti morski konjići 
svilnuta T>iblja repa kojU. drže r·enesan.sne grlbove, na čijim štitovima 
je kosi pojas i silova iBB, monojgram Eonima de Bon'ini:s ikao i na nje
govom tiskarSkom znaku, očiti dokaz da je on ovu vazu dao lijevati 
za crkvu svog rza.vičaja. Na rubu ~d ručki, koje imaju oblik svi
nutih d'UipiJna, a česte su u l'enesansi, teče s vanjske strane latinski 
i talijanski nalbpis velikih rene:sanJSnih slova s k:Jasioo,im [istom među 
pojedinim !I'iiječima, koji je dosada bio obj.elodanjivan pogr-ešno i 
nepo1Jpuno:135) t OPERIS . ORN.AJMĐNTVM . 'SOLA . VItRTVS . 
ORNATO . F QVEL CHE . VIRTV . SOLA . ADORNA. S unutrašnje 
strane ruba j e drugi 111.atpis: t V AIS . NON . AVRO . ET . G EMM:IS 
. SEID. ItNGENVA. ARTE. LABORVMQVE. VIRTVTE. ORNATViM. 
Natpis otkriva 'Uiffijetm.ikovu samosvjest i uvjerenje da je doista 
stvo!I'io, bez zJarta li dragog kamenja, čistim obl~kom ri. slk1.adn'im Tteljef
nim ukrasom, Ejepo dj·elo . .Sav rtaj ukras, oba :natpisa i drška su 
usJdađeni i vaz.a doista pred61tav.lja cjelinu lijepo ikompon1ranu, oštro 
rezan'ih ti jasno ['aspQll'eđ·enih uklrasa, koji svjedoče ista1nćan:i u kus 
i vješ.tinu ljevaooa, a i narU!čitelja kojti je istom tom :ljuiba·v'Jju i 
shvarćanjem za !Sitne ukrase tiskao .SVO•je inkunabule, pa je mm·da i 
suldjelovao pri sastavljanju natp1sa. 

Njegov 1poikJon je vjerO'jatno još jedna slična vaza old ikoje je, 
na!ŽalOStt, ostaJo podnožje ti dio trbuha sJ'ične, ali jednostavnije !i!ztradlbe 
i profilacije. Na podnožju su žljEfuilći i sitno cvi}eć•e, a po trbuhu 
Ul'lduž·eni listovi ti ljuske. Taj womak se čuva u sa<k.ristij'i žups.ke crk.ve. 

SačuVIallla Bonri.:nova vaza, u :ko·joj je mramO!I'ni tanjur za h'l.ago
slovl<je:nu vodu, pootavljena je pri glavnom ulazu u unutrašnjosti 
župske arkve na. osmerostra:ni kameni stu!pić, kojemu je okrugla 
glavica zaokružena i na vrhu udubena da obuhvati podnožje vaze. 
S.N,čni kemeni stupić se nalazi u unutra~Šinjos·ti uz ularz !renesansne 
crkve Gospe u polju, :kojoj je Dobr.e Dobričević poik1on~o oltar s 
Bisolovom slikom i u k·oj oj je želio biti pokopan. Glavica tog stupića, 
koja se po svojoj ~-e1jefnoj lozici može darti!r.ati u kraj XV ih [početak 
XVI stoljeća, je t.akođer udubljena, kao i ona na stupiću ŽU!pske 
crkve. Promjer te udubine je jednak promjeru po,stoJja bmnčanih 
vaza, pa je zaJStalno i ova1j stupić fpodignut dia nosi jednu od njih. 
Tek kada se jedna od tih TaZJbila, zamijenjena je kamenom /kropio
nicom koja je nespretno postavljena vrh sttU!pića ne podudarajući se 
s njegovom udubinom. Mog1o bi se, da'kle, zaključiti da je Bonino 

133 ) F. Radić o. e. (28) str. 121; C. Ceeehelli o. e. Prvi je objelodanio M. 
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dao saliti u mletačkom kraju obe vaze i prenio ih možda sa Bissolo
vom pa'lom oko 1516. godine u dvije naj'ljepše crkve svog zavičaja. 
Jedna brornčana vaza spominje se u crkvi sv. Marij•e sve do početka 

pro31og stoljeća.136) . v· • • , • ·v 

u žurpskoj arkv1 se među kalezrma XVIII lJ. X<IX sto~J€Ca H>tl'Ce 
srebrni renesansno~ba,wkrni kalež s reljefnim volutama uz čašku i 
cvjetnim motivima ureZICl!Il'im u dfižalc. Baroknom stilu pripada i 
drverni kr>iž s raspetim Kristom i srebrnim ukiTasirrna na k•raju kra
kova. Baroknu monstrancu 1S ovjetmim ukral&ima na dr:\šku, s gjLa.vom 
anđela, vOiluticama i zrakom oko okru_g~log okvira !POiklon'io je već 
spomem.uti .Anturn Deodati dok je bio na:dp<Jip u Hir&kom zavodu sv. 
Jerolima u Rimu. Na njenom dnu dao je urezati: t Antvs: Deodatvs. 
S. Hier Illiricor, . de. Vrbe. Archip.r Soli. Deo et Patriae. donat . 
A. M. D. CXXXVII 
On nije, dakle, darovao crkvi Ivarneovo raspelo kao što se obično 
piše, 137) već mornsllmnou, iskazavši u zvučnom na bp.isu na njoj još 
jednom privrženost rodnom kraju, iako njegov dar ne predstavlja 
osobirtu vrij ed~no:st. 138) 

Dok su oltarne Sililke i cnk·vene umjetnine česti darovi ila.stovskog 
svećenstva i puka, ll"ijetki su u lastovskim crkvama da:rovi dubr~ 
vačke vlastele. Sačuvao se u Žl.liPskoj crkvi reljefni ~Tenesansno-baTo
kni S!I'ebrna pax s :relj.efrnim Slk<~danjem s križa na kojemu su utisrnu.ta 
dva žiga mletaabh zlatara s krilatim 1evom sv. ilVIa11ka. iN:a 'I'e'ljefu je 
postavljen vjerojatno nailrnadno .gpb dubrovačk·e vlru;teosk:.e obite[ji 
Orijevića. Mooda je to dar V'l:aha Crijevića koji je 170'3. godine bio 
lru;tovski knez. 139) Drugi starij,i olovni [asrtovski pax rem.esansnog svila 
prenesem je nakon drugog svjetskog rata u korčulansku opatslk:u 
zbill'ku. I'zmedu rreneoonsnih [pOlU!pi!laJstrilća na njemu je reljef Marije 
s mrtvim sinom pod ikriž·em. U luneti je Stvoritelj sa anđelima, a pri 
dnu natJp:iJs neprav1lno iospisa:n klasičnom !kapi'talom: SANCT'U'S t 
SALVAOR t MONDI. 
M1etačko srebro, lkoj'e je u XVII ~ XVILI stoljeću preplavilo Dalma
ciju, pa i dubrovaQk,i kmj, doprlo je, dak,le, i na Lastovo. U Mlecima 
su ~upljem.a ~ dva k<a!sndbarokna srebrna kandila c:žups!ke crkve koji 
također imaju m1etaoke zlatarske ·žigove. Veće ik:a:ndilo je ddbaV'ljeno 
~ s~otinu i četiri dulkarta !prema odluci bratovštine Marijina Navje
stenJa 1777 . .goldin·e.140) Stoga je na njemu urezan u medaljornu prizor 
Navještenja. Lance mu drže aplike u obLiku ženskih glava, ok1runjene 

136
) Vidi popjs predmeta sv. Marije u bilješci 269. Uporedi slične vaze: 

131 L. Planiscig, ~iccoli bronzl italiani ... sl. 157, 158. Milano 1930. 
) M. ~UC!Jano\nlc, Lastovo u sklopu Dubrovačke Republike. Anali Hi-

138) stonJskog I':?tituta JAZU u Dubrovniku III, str. 287. Dubrovnik 1954. 
~· , Radt~ov1c pogt;ešno piše da je Bogdanović poklonio lastovskoj 
crkv1 vec1 d10 mocmka. O. e. str. 12 Većina tih umjetnina je starija 
od XVII st. kao i nj·ihove niše na pobočnom oltaru Gospe pod za
padmm ciborijem. 

139
) F. Radić. o. e. (25) str. 83 122. 

1•o) K .. ' ' ... 
nJ iga Bratovštine NavjE-štenja, s,·. 7 Lastonkih spisa . . HAD. 
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dijademom i u maštovitom okJ.opu urezanom u t11buh kand,i1a . Manje 
kandilo pored mletačkog žiga ima rutisnuta i s1ova GB između stili
ziranih ljiljana. Bogato je ukrašeno i šest srebrnih !r'okoko S·vjećnjaka 
na g:laV'nom oltaru, od ikoj,ih dva najveća imaju utisnut brolj 8<00. 
Nj~hovu ljepotu je istaknuo 1802 godine Rafo Ra·deljal41) šest sre
brnih svjećnjaka empire stila s kmnrčastim hšćem, ž,ljebićima i volu
ticama iz 1prvih godi~na. XIX stoljeća nemaju :clatarslkog žiga. 142) Sred 
c-..rkve Vlisi velikri kovinski svjećnjak 1s tri reda voštanica na savinutim 
dr3cima. Na vrhu mu je okrunjeni dvoglavi orao raskri'ljenih !krila 
a na d'll'U Lavlja glava s kolutom za konop s kojim se IPOV1ah Uz 
zapadni ciborij na dnu ,trijumfa:J.nog k11ka pričvršćen je uz ZJid dirveni 
kota·č sa trinaest zvončića na obodu i četiri u kružnim rupama 
kotača Ikoji se pokreće željeznom drškom o kojoj visi ko111op. F. Radić 
ga 'je objavio upoređuju6i ga s onima u NjemaJČlkoj , u Španiji i u 
Dobrinju na Knku, od kojih neki rpoti>ču iz XV stoljeća. 143) Treba 
međurbim napomenuti da se shčni kolut sa zvončićima na:lazi u tro
girskoj 1stolno j crkvi, u župskoj orkvi Kašte:l-Lukšića kod S1pili'ta, u sv. 
Martinu u Bridrazi, u zadarskoj orkv.i sv. š ,imull1a i u šiibenskoj Novoj 
crlkvi.144 ) S druge strane trijumfalnog luka pničvršćen je zvončić na 
kojemu je renesansn1i reljef Marije. Orgulje se spominju 1781 
godine. 145) 

Od crkvenog nam'ještaj.a 1treha spomenuti drvenu rokoiko sjeda
licu XVIII s·toljeća &aja sJuži svećeniku za vr,ijeme svečanih obreda. 
Preboj.ad1sana je i obložena novijom tkan~nom. Crkvene kluipe su iz 
novijeg vr·emena. 

J eid:nako 'tako !iz novijeg doba j ·e ,j crkvena odje6a s rrijetklm 
osta.cima iz xvnr .stoJ.jeća, ali zastalno je u župskoj i 'U ostahm crkva
ma bilo više umjetničJkih vezanih tk.a,nina, iluminiranih knj :i[g:a i 
drvenog izrezbavenog namještaija, po,čev;fu od romaničkog do barok
nqg sti!La, koje de u toku vremena propa1o i samo mu je ostao spomen 
u avhivsikim spis'ima. U popisu obrednih predmeta crkve Kuzme i 
Damjana isti,če se među ostahma 14,50. godine :svilena svećenička 
odjeća, 1Srebrn1i kalež i kri'Ž, 146) a 1481. g.odine mis.aJ, k:alelži, od koj:ih 
je jedan kositrren, vehiki srehrn1i lkri'ž, dvije svilene !i druge sve:':e
ničke odore, p.a i tride:s;et ti četiri izvezena l'Uipoa koji su se ostavljali 
u OIPoruka:ma IČHsto 1poje dinoj orkv;i. 147) Godine 15118. naručri.o je za 
crlkvu svećenik F>ranko Marinov svi:lenu planitu ri ostalo crkveno 

141) O. e. 
142) Početkom XVIII st. sakupljeno je 600 dukata za četiri srebrna svije-

ćnjaka D. L. 40, 70'. 
1" 1) F . Radić, Kolo sa zvončićima u župnoj crkvi sv. Kuzme i Damjana 

na Lastovu. Starohrvatska prosvjeta VIII, 1-2, str. 29. Knin 1904. 
144 ) Uporedi H. Otte, Archiiologtsches Wiirterbuch str. 212, sl. 203. Leip

zig 1877. U Kaštel Lukšiću je ostao samo željezni okvir, a 1939. g. 
kolut sa zvončićima je rastavljen u spl<itskoj katedrali. 

145) U sci ta del 1781 in 1732 ... per dati in aiuto dell 'organo Ducati 22. 
Knjiga Bratovštine Navje.~tenja 1760-1811. 

146) Vid[ bilješku 125. 
~< 7 ) Vidi bilješku 125. 
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ruho, 148) koje su vjerdjatno izvezli u kasnogotičkom Slti1u dubrovački 
vezioci čiji je umjetnički zanat onda cvao.149) Srebrne kaleže su joj 
poildonih i dali skovati u Dulhrovnilku 1524. godine Kuzma Antu
nović , 150) a }576. goclrine za dvanajest dukata Ftranko Radovail1l0v.ić. 1 5 1 ) 

Oko 1575. godine <kupio joj je svećeničku odjeću !i Ivan Hešić, 1 52 ) a 
u fooba baroka naručili su svećenici kaclion1k i planlitu od eme 
svile.153) 

Popločani pws·tor .pred župskom orkvom sl~o je kao u ootalim 
dalmatlinsik!im •gll'adovlima i selima za gll'oiblje sve do rprošlog stoljeća. 
Na tom mjestu bi!t će vjerojatno bilo i najstarije seosko grobište od 
koj eg su na·šli neke grobo;ve Ikada su zida1i crkvu sveto(g Josipa na 
Docu sredtinom XVII stoil;j ·eća,154) a billo je ,groibov.a :i. pod pločnlikom 
;,upske .orkve.155) Gvobnica je :lJilo i u ostalim crkvama i uz njih, a 
na jvi3e uz sv. Mal'liju u :po:lju. <Na da!llašnjem pločniku p~·ed ž:ups!kom 
crkvom, koji se u zapaodil1l0m dijelu popločavao li uređiva<o krajem 
XVIII stoljeća !i to novcem od globa,156) sačuvalo se šesnaest manjih 
i većih nadgrobnih ploča. '.Dri !imaju re1<jefnu tablicu bez natplisa, a 
na j·ednoj je rel:jed'ni kaiLež, o'Zllillka svećeni·čkog grob:a koj!i je vjero
jatno prenesen liz orikv·e.157) Na jednoj ploči je uk1esano 

Sepultura 

M.C.G.H. 

F . Radić je obj.a\"io natpis :s.a ploče obitelj·i Maričića ikoji se danas 
jedva raspoznaje: 

DILL 
HEREDI DI ANTONIO 

MARIZIZ 

""l L . T. L. 2, 86 . 
"P) J. Tadić, o. e. passim; N. Bezić, Pl'ilog o dubrovačkom umjetničkom 

vezivu XVI st. Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 14, str. 156. 
Split 1962. 

'
50

) L . T . L. 2, 120. 
' "'l D. L. 9, pod datumom 15. I 1576. 
152

) 15. I 1576 ... Giovani Rexich ... disse haver comprato uno paramento 
fornito !Per la giexia .... D. L. 9. 

t53 ) D. L. 32. 
154

) D. L. 27, 197'; D. L. 50, 177. 
155

) Pred oltarom Kristova tijela bio je grob Bonina Jerolima de Boni
nis 1624. g. L. T. L. 6, 248. 
Pred oltarom Gospe Karmela u kapeli sv. Jerolima sagradili su maj
stori Vicko Sebastijanov i Stjepan Feroče grob Marina Luke Tolje
no\"ića 1639. D. L. 20, 185. 

156
) D. L. 54. po·d datumom 30. III 1789; 18. I 1790; D. L. 52 pod datu

mom 7. i 20. V 1780. 
157

) F. Radić je objavio natpis sa svećeničkog groba u crkvi: 
SEPVLTVRA 
SACERDOTVM 
MDCLXXXV 
O. e. (28), str. 135. 

41 



N a grobnici poznate obittelji Dundovića158) još se čita: 

1801 
D. ANTONIO. D 
V!NDOVICH. 
PER. IL . SVO. EREDE . IN 
PERPETVO. IL . FEDEL . C 
OMMrSSO . DI . CASA 

CRKVA SV. VLAHO 

Saglffiđena j,e na iStaknutom mjestu, P[1i,j,evoru, koje ponekad 
ooob1to početkom XIV sWJ.j ,eća i u slijedećim sto[jećima nazivlju li pišu 
i !ilkavski, Pmvor,159) izma!d luke sv. Mihaj!la ,prema mletačkoj Korčuli 
kao ZII1amen obrane d. nez:avi.slliOsti koju je predsotavljao dreV'!li zaštit
nik Dubrovačke Republiike. Od stare crk'Ve koja se S~pamilnje već u 
XliV stoljeću160) ostao j'e stražnji dio zidan s1:abije obrađ,enim !kvarde
rima s malom potlulkrU'mom pi"esvođenom apsidom li uskom lađom, 
na čijim su pobočnim z;krovima po četliu:-i poJupfustJra rusrt!i.ooih roma
nitčkih vijen.aaa udu'bena profila kojti drže gotičke pojase svoda, dije
leći ga u tri traveja.161) Te stilske oznake datiraju orkvrl.cu u XIV 
stJoljeće, rte je očito da su DUJbrovčani nakon što su učvrstili svoju 
vLast n:a La~Stovu, pomagtrJ.uti. od hrvatskio-ugamskog !kmJja Ljudevita 
V Eilikog, sredinom tog stolje6a sagradili crlkvicu sv. ViLaha, kao Zl!la
men svoje w:custi na ovom udaljenom otoiku, k~jlim su i ranije u)prav
ljali. 

Ljeti 1610. gpd~ne pokrivaH su kl\pama usotupljenim od dubro
vačke vlade njen krov, koji je vjeroja:bno rantije bio pokriven kame
nim pločama, a 1618. g01dri.ne za!ključilo j,e V'ijeće umoJjenith da se 
crkva proširi pobočnom južnom kapelorm162) po običaju baroknoga 

1" 8) F. Radić je također objavio natpis. Ibid. 
159) D. L. 33, 138; D. L. 1593-1600, str. 53', 138. Arhiv Kapor; T. Smi

čiklas, o. e. (22), str. 500. 
1 60) L. T. L. 1 (1371-1428), pod datumom 3. I 1385. g. 
161 ) V. sl. Fr. Radić, Crkvice hrvatsko-romani,čkog sloga na Lastovu. Sta

rohrvatska prosvjeta VIII, sv. 1-2, sl. 7. Knin 1904; M. Vasić, Arhi
tektura i skulptura u Dalmaciji, sh·. 30. Beograd 1922. 

162) D. L . 13, 144; 
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Die Sabbati IX junij 1618. Prima pars est de reedificando capellam 
Sancti Joannis qua fuit in castro insule Laguste et cum dicto castro 
demolita, eosi haec capietur postea dicetur ubinam et quomodo erit 
reedificanda, pro XVIII contra XVII ... Prima pars est de reedifi
cando dictam capellam hoc modo videlicet de aperiendo a parte me
ridiei seu ubi melius videbitur locum in ecclesia Sancti BLASIJ 
sita in dicta insula Laguste loco dicto Prievor, ibique fabricando die
tam capellam, et postea dicetur de expensa 

pro omnes contra III 
. .. Prima pars de expendendo in dicta capella a ducatos centum infra 

pro XVIII contra XVII. 
Rogatorum 86, 127. HAD. 



3. Unutrašnjost crkve sv. Vlaha 

sW.a, koji je vrlo često nespretno dodavao lađi bočne kapele. ošteću
jući, kao i u ovoj crkvi, lj·epotu jedinstvenog i preg~ednog prostora. 
Početkom XVIII 1stoljeća, karela su ISe talkođer u ba1roknom sblu svug
dje na !primocju nadog!fadiv.ale srednjovjekovne crkve, proši!fena 
je i stara gotiJčk.a crkvioa sv. V·laha i to po ondašnJem ob.Lč.aju, Ikao 
i na susjednom Pelje6cu, Lojpudu i u os1:alim mjes1:ima, pa se starijoj 
crkvi srušilo pro>čelje i na nj n.adodalo 'Širu i veću lađu. Rad na pro
širenju je .počeo prvih godiiD.a XVII stoljeća, ali je zapeo, pa su lastov
ski knez i suci tražih u ožujku 1710. godine da se dovrši i odredili 
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da n.adstojnid orkv.e pLa.te za to izvjesnu svatu novaca.163
) Međurtim 

Lastovci kao da nisu za to mnogo mail:"iil:i, v·eć su rtrawi k.ame:nu 
građu od dubtrovačik.e vLade. U travnju 1712. vlada 'je javila ondaš
njem lastovskom knezu Maru Bući da je senat uvažio tmžooje nad
stojnika ove erkve i dozvolio im da U'ZmU za nadogradnju kamen s.a 
lastovsk:og k.atŠitel.a, koji su DubroviSanri dali s<rušiJti na!kon l.ootovske 
burne 1607. godine, da ga Mleči.6i :itli sami oto<čanli. ne tbi ponovno zau
zeli prri novod eV'en1Ju.aJno<j poibuni. Bući je tada billo strogo nail:"eđeno 
da se taj kamen ne U{potr•elbljaV'a za diJ:'U,ge zgrade, već isk:ljučivo za 
crkvu n 'jihova zaštttnilka.164) Iz toga se vidi da <se dovli(;ilj~va vlada 
rad:o riješila ostataka utvrde, koju mje smatrala pogodnom za svoju 
sigumotsrt na otoku, iskori·SitiV'ši ih za natdogradnju arkve državnog 
značenja, kojom 'je tu sigurnost htjeLa jače učvrstiti. Pored toga, na 
sastanku bratovšililll<e sv. Vlatha, koja pqstoj<i počeVkom XV stoltjeća, 165) 
u veljači 1713 . .godine 1bilo je !Zaključeno, da se :potwši dvije stottine 
duka<ta za nadogradn'ju iz br.atimsk•e blagajne, ali, ka[{o se sve do· 
travnja 1718. godine nij•e ni.<šta /bilo na tome :pdduz;elo, !I:a'StoV'ski !knez 
M:arin Bunić <Skupa <Sa svo:j.im suaima j·e [Jokroouo ostva<renje te 
odJuke ti ocked::> tri nad<Stojnika koj~ su imali, ikao što se ohi·čavalo 
u DUJbrova1čkoj Re1pubhci, da se brinu za građu i nastoje da se crkva 
učini udobnija i dovrši do travnja 1719. godine. 166) Posao se tako 
polkrenuo i Bunićev na;s,ljednik JyllaJ!'to~·Lca Crij.evi·ć je naSito<jao da se 
određ·ooi ['Ok natdtogradnje 1izvrši, IPa 'je trn:ži:o skupa 8 lastovskim 
sucima da i karpetani seoskih tstraža sa ,svojom dru~nom md·e na 
~radiliištu kad im se naredi .. Tu ztarpoviljed je oipćin:s!ki glasnik objavio 
u ožujku, :ali je morao ponovitti li kraj·em travnja 17'19. godme uz pr.i
jetnju :rlQivčanom ka:Zillom, koja ·će se upotrebiti utpravo za ovu nado~ 
gil:"adnju.l67) 

Dubrova6ka vlast :se, dakle, osobito br.fnula za ovu crlkvu, za koju 
Lastovci nisu osobito mariJi kao za hram svoj.ih općinskih pokrovi
telja Kuzme i Damjana. Crijeviću je kOilla<čno te godine ipak uspjelo 
da na pročelje istalkne 8[JOmen,ploču sa svojim imenom. Isticanje 
imena k:neZiO'Va i !kapetana ·pojedinih knežija kao i vla<stele koda hi·jahu 
nadstojnici gradnja dubrovaCkog područja ne bijaše na javnim i 
crkvenim ~radnjama uotbtčaj eno, 168) a:li se Orij·ević u tome poveo za 
svojim pred.š.asnikom Andrijom Buni;ćem. Natpis ispisan baroknim 
katPita[ntim slQIVima jasno oZI!la·čuje da je crkva državnog za~šti.tnika 

proširena za ~rijeme Crij ·evićeva knež·evanja. 

D. BLASIO. RAG. REIP. PROT. 
TEMPLUM. HOC. LATIUS. 
EXTRUCTUM NOB: VIRO. 

163) D. L. 38, 61. 
164 ) D. L. 38, 190. 
165) L. T . L. 1, u veljači 1409. 
166) D. L . 40, 97. Nastojnici su bil•i F. Fantella, M. Sutić i A. Maričević. 
167) D. L. 40, 177', 187. 
168) Npr. na Kneževu Dvoru na Šipanu, na česmi u Stonu, na crkvi Spa

su u Dubrovniku. 
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MARTOLIZ'ZA. MARitNI. CERV A 
COMITE. LAGUSTAE. 1719. 

Crkva je doduše dobila svečan.iji izgled ,ali opadanj-e vrsnoće 
domaćeg graditeljstva u XVIII .sbolj ·eću na njoj je vidljivo i obrada 
njenog kamena n:ije onalko dobra Ikao na renesansnoj crkvi sv. Marij e 
u .polju i na ŽUipskoj crkvi koje su građene i proširrene u ra:nij•im 
stoljećima. Crkvena wata imaju 1unetu čestu na lastovskim crlkvama. 
Dovratnici su im tprofi[irani i zaViršavaju velikim tzv. dlij.aman<bn.ci.m 
vr3kom pri dnu, tipi.iSnom oznakom XVIII stoljeća. Uz rnjih su također 
po barokrnom dbičaju ikao i na crkvi sv. Spasa ,dva od!uglolljasta četve
roUigJ.asta i vodoravna pcrozora ·Č!ij li je oikvir hrapav·e IPOVI'Šine, koja se 
često u XVIII .stoljeću tako obra.điva:J.a rna naš·em primorju. S.red 
pročelj~ je okrugli prloz.oDčić u obliku gotičkog četverohs,ta. Gotioki 
motivi su dakle i ovdje za!d.ržavani i u XVIII stoljeću. Vtrh crkve je 
mala preslica z.a jedno zvono,169) jted:inli tip zvonika koje je LaSttovo 
u ra2'JLi,čitim inačicama poziilalo. Na njenom luku je uk[esan naltpis 
u kraticama POIPUt ornoga na preS'lici ŽUJpske crkve: 

C. N. S. EC. E E. S. D. S. FS. A 

Uz pročelje su naslonjene kamene klupe a k vmtima se ulazi stepe
nicama sa terase na kojoj su vijale zastave i puoaJ.i muž,atri, svirale 
trube i odzv.anj.ali bulbnjevi sedmor1oe trubljača i bubnjara sa kotj:ima 
je upra~ljao posebni zapovjeclm.ik170) na državni blagdan sv. Vlaha. 171) 

Tu je u ogradi kamene kn'Ulpe dospjela i ploča s na<tp.isom lootovskog 
kneza Andrije Buni:6a: 

DIE I. APR: MDC 
LXVII. T. ILL: D. 
AND: DE BONA 
e. L. 

Iz sadržaja natpiso:t mlije jasno da li se odnooi na zidanje terase na 
kuJu ili na neku dru.gu veću zgradu koja je !bila ovdje u blizini. 

Radi svečanijeg :izgleda unutJrašnjosti naclbdana je starijem 
orkv·enom dijelu uz oltar presvođena .pobočna :ka~pela. Tim se oltarsiki 
pro;sbor 'Pl10Širio li uza nj su uzidali kluJPe na baroknim kamenim 
konzolama, jer j·e ovdj-e na dan sv. V1laha Jastovski knez sa. svečanom 
pratnjom alfilra, sudaca i svećenstva prisustvovao svečanom orikvenom 
obredu. 

Vteć i .prije pro~irenja arkvioe mali oQtar na zidanom pila:sbru, 
uolbičajen u 1asto'Vskim sDednjovjekovnim i nekJim kasnijim crkvi
cama, bio je u doba lbardkne <raskoši postao neug1eclan, pa su g.a -----
169

) Za gradnju preslice i zvona plaćalo se i 1734. g. D. L. 42 330. Vidi 
bilješku 60. ' 

170
) Libro di entrata ed uscita del Camerlengo di Lagosta 1709-1734. Sa 
trubljačima je 1733. g. upravljao Ivan Jerović. 

171
) Ibid. 
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1676. godine zamijenili današnjim koji su izradili \korčulanski klesarl 
Ivan Pomenlić i A,ntun Ismaeli 172) Izrađen je u rustičnim oblicima 
baroka ah u renesan9noj kompotZJiciji, s dva ižljebana i cvjetnim 
re1jerftim a prekrrita stupa 1korintskih g.lavic.a koji dde dvoklfiJ.ni zabat 
iskićen s·itnim klesarskim motivima sred kojega je loše itSiklesano 
poprsje Stvoritelja. 'Na podnožju stUipova je uobičaj,eni motiv reljef
nih anđeoskih glava kloje se ctpetuju i s·red samih s.tupov:a, u čemu se 
očituje strah od praznine korčulanskih klesara, koji stu čes,to žrtvovali 
čistoću oblika i obrisa suvišnom uk1ra:su, a nikada , osobito u XVII i 
XVIII stoljeću nisu znali čvrsrto postavih i ohlikovati ljudski lilk:, pa 
da tb nadotknade utjec.ahu se obilju i gomilanju nabijenih ukrasa. 
Prednja strana menze nije o'bmđen.a, te je zastalno 'b'il,a nekoć pre
krivena nashkantim antipendijom. 

Barokna slika uokvirena kićenim kamenim okvirom, naslikana 
na platnu, (103 x 175 cm) potiče vjerojatno talkođer iz vremena 
gradnje oltara, oko 1'676. godine. Vehkti i vitki 1~k sv. Vlaha u biskup
skoj odO'ri, 'prekriven crvenim plastično naslikanim plaštem bogatih 
nabora, drži u n1ci mode1l DuhroVinika koji je nerealno prilkazan. 
U donjim uglovima slike nasiliikana su dva g11ba dubrovačke Repu
blike okrunj,ena baroknom krunom. Na štitu su vodoravni i izmjeni·čnL 

crveni i bije'li pojasi. Po svom stHu i. po stamijem izgledu grba slika 
se mož·e datirat:i u doba izgmdnje oMa·ra. Poslije drugog svjetskog 
raba pri obnovi crkv·e, koja je za vrijeme ttalijanske okupacije 
služila kao skladiište, slika je restaurirana u Konz•ervatorskom zavodu 
za Dalmaciju u Splitu. 

U pobo6noj kapeli je drveni pohptih zagasita koJo~,ita, lošeg 
crteža s plošnim svecima na plavoj i zvjezdanoj pozadini. Po srredini 
je sv. Vlaho s modelom prilično realno nas'liikanog Dubrovnika, s 
jedrrenjacirna u ~uci <i visolkom rešebkom pred lučkim vratima Kne
ževa dvora, koja je osiguravala svako otvaranje drvenih vra.tnica, 
štiteći ulaz od eventualnih napada s mora. Naokolo modeUa je natpis: 

DEVS TE TVVS IN LONGV DEFEDET :ĐT BLASIV>S. Uz njega su 

172) Adi 24 marzo 1676. Avanti dell magnifico Signor conte signor Ma
rino Tudisi e sua honorandi giudici comparsero personalmente ma
istro Giovanni Pomenich et Antonio Ismaeli da Corzola confesorno 
di loro propria volonta d'haver hautto e riceuto piena et intiera sodi
sfatione delti procuratorij di Santo Biagio di Lagusta e questo per 
altare di scarpello fatta da sudetti Giovani et Antonio anulando e 
casando tutte le scritm·e et accordi fatti tm sudett:i maistrij e procu
ratorij di detta chiesa diciarandole nule et dnvalide e di nisun va
lore e perche li sudetti ma~stri non portano secho la scrltura fatta 
circa sudetto altare, pero prometono a loro salvo arivo ha Corzola. 
di consegnarla a SS. D. Francesco di Marco quali sta a Sanbiuncelo 
di ciarando sudett!i Giovanni et Antonio che la detta scritura sia cassa 
e di nisun valore per esser stati sodisfatti per ap:ieno da sudetti 
procuratorij 
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Marino Tudisi conte D. L. 30, 119'. 
O Pomeni ću vidi: K. Prijatelj, Umjetnost 17. i 18. stoljeća u Dalma
ciji str. 19. Zagreb 1956. 



sv. Kuzma i Damjan s liječničkim alatom, a zatim sv. Ka'k<tnina i sv. 
Sebastijan pri čij.i.m nogama je :S'likarev potpis na naslikanoj cedulji: 

ANTON IVS 
SICVRI PI 
NXIT 
1605 

Taj zaostali S·likar je zadtržao, dakle, i u doba velri.klih li iluzion:ističkih 
baroknih kompo~ioija ploŠini način slikanja i obld,k goti:čkog poli:ptiha, 
pa i pot!Piffi.vanje na cedu[jrr uolbičajeno ru. renesan:s.i. Poveo se za do
maćim slilka.rstvom XV ;i prve polovi•ce XVI stolj-eća, pa se može 
pretpos·tavi•ti da je po tome i po reailiističkom prikazu DubrO'Vllika 
boravio' u dubrovačkoj soreditn:i .. Tada ·su, n~po:sredno posl!ije lasrt:ovske 
bune, uz dubrovačkog za·štlltnika n:a:s•likani i lastovski zašrtitnici, kojoi 
se .po·javljujru. Illa ovom [poliptihu kao što se u upravi otoka la•stovsiki 
seljaci i suci pojavlj•ivali ru.z dubrovačkog vlastelina, lastovskag kineza, 
aUi su kasmj•e na S[pomenu1Joj olrornoj pali iz d!I'uge :polovice XVII 
stoljeća nestali~ zamlij·enjeni sv. Vlahom i grbovima Republike koja 
je .ta.da učvrstila svoju vlast na otoku, Z:bog čega je Sla'V'io i barokni 
splitski pjeslllii.k Jwolim Kavanjin, koj:i je, iako je bio mletački poda
nilk, hvahlo dubrovačku diplomaciju i njen us:pjeh da je u srednjem 
vijelku s•tekla, a u XVII stoljeću prilidobHa od Mlečana Lastovo: 

S•tarih mudro:s i njihova 
Pamet i sviet svend.ikavi 
LiJepe otoke od Lastova 
I od Lopuda vam dobavi,173) 

To isticanje dubrovačke vla:s;tJi među Lastovoima, čije su se po
bune vJas•tela često pribojavala osoboiJto u XVII stoljeću, očituje se i u 
<J<:l.l'edibi Vijeća umoljen:ih krajem 1635. godine da se nn crkveni 
barjak ne napliše ime njihove općine već samo iniaijalli pokmvitelja 
Republike sv. Vlaha. 174) · 

Silcurijev poliptih, koji je lbio z,ab.ačen za vr:ijeme talij.an:ske oku
pacije, il'1alk0il1 rolta je s.a:srtavljen i uokvli·ren noVIim 'Oikvirom. IziloiŽen 
je nad haroJmQ!Ill doma·ćom komadom XVI1I stoljeća ikoja je služli!la 
za spremanj.e crkvenlih odora•, jer j•e njegov stari drveni oJtar, koji 
je 'bio glavni pr:ij·e ,gma,dnje kamenog, nesta'o i tek se donedavna 
viđao okvir pohptih.a i:s:kićen r·eljef,n~im Lrenesansniim ovu:Iima izrez-

-----
173

) J. Kavanjin, Bogatstvo i uboštvo, pjevanje 10 str. 184 Zae:reb 1913. 
174 . • ' <.....> 

) Die Vener1s XIV decembris 1635 a prandio 
~ecu~d~ pars est de faciendo tolli e praedicto vexillo supradictam 
mscn~tionem d.icentem Universitati1s Lagustae devotae Reipublicae 
Ragusma~ et de faoiendo pingi super eo effigiem Divi Blasij, ac poni 
loco prad.ictae unscriptionis super divisa alba dicti vexilli hane aliam 
mscriptionern supmdictam Sanctus Blasius Protector Reipublicae Ra
gusinae ... per omnes contra 1 

Rogatorum 94, 232'. HAD. 
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b.curenim crusb·čno kao što je lclesana i kamena ba:rolkn.a zdjela za 
blagoslovljenu vodu s ir·eljefnilffi volutama ,ppi U'llilzu u crkvu. 

CRKVICA Sv. PET AR 

Sie\ nail~i u zalivu Uiblima rkoji se po nJOJ 1 naziv!Clo Lullm, 
s v. Petra. Već saano njeno lime odava odmaklu staroSJt, alJi. j·e, 
nažalost, Talijani srušiše kada su 19•33. godine pod:lliah na njenom 
mjestu tvorni•cu za preradu ribe.175) Uz nju su !kraj·em XVI·I stoljeća 
seljaoi nadšli na neke antičke cili ~I"ednjovjekovne g1robove i rasko~ 
p.avali ih, o čemu se namjeravalo 19. sr;pnja 179•5. godin·e povesti 
pred knezom ist:rajg]U čiji oodTŽaj nije 1poznat.176) F. Radi.ć je spomenuo 
njenu veli•čd.nu i na~pomenuo da je bez apsLde, ali nije obišao unut
rašnjost za Ikoju mu r·ekoše da je imala na 21idoVTima 'lezene,177) š•to 
su li me1111i potvJ'dili seljad koji su bili u njoj 1prije rušenja. Nažalost 
i P. Marcon.i je nacrtao samo njen vanjski nepravilni četverouglasti 
oblik i ograđeno dvonište pred pročelj,em, ali ·nije pružio druge 
podatke Illi nacrtao unutrašnji plan. Početlrom XVIH srtoljeća i kasnije 
zvali su je još uvtijek sv. Petar u Ubliirrna. Nije isključeno da je ova 
crkvica 2lbog svoga položaja i imena proslijedila vjerske obrede 
starokršćainske bazilike d. male srednjovjekovne crkvlice !koda je biila 
otkopana u sveti1štu te bazilike •i koju se Marconi usteg<J.O datira!lii, 
.ali po debelim zk1ovima, ugaonim polupilcustrima uz unUJtTašnju 
stranu pobočnog zida li po rpoJ'Uikružm.od a~psidici :izgleda da je bi[a 
ra'I110rS'I"ednjovj·ekovna 'i da je, kao što se tačno pcretpOrSt:avlja, sagra
đena poslije rušenja starok11šĆaJnske bazilike iz želje da se staro sve
tište ne zaboravi, kao što je :to učinjeno i u solinskim Manastkinam.a. 

CRKV}CA SV. JURAJ NA HUMU 

Na najvišem VTrrhu Lastova je sa.g1mđena cnkvliloa sv. J,urja :kao i 
na mnogim dalmatinskim vrhovima, pa i onima susjedne Korčule, 
Pelješca :i Šipan.a.l78) Spominje se u XV stoljeću, 1 79) a u :toku snje
dećih stoljeća čeS'to su kraj nje s1:1ražari1e straže nad širokom puči
nom.180) Godiine 1'722. zidar i kaesar Luka je popravljao njen mali 
zvonik na .preslicu,181) tiJp]čatn za sve 1astov~e crkvice, oslim one 
posvećene sv. Luki, koja je ~dana u ddba kada se pr€elice jo:S nisu 
gradile na pročeljima dalmatinslkili :bog10molja. 

175) M. Lucijanović o. e. str. 255. 
176) D. L. 55, 259'. 
177) F. Radić o. e. (161) str. 34. 
178) V. Foretić. Otok Korčula, str. 358. Zagreb 1940. 
179

) 12. III 1494 ... Santo Zorzi alo monte. D. L. 4. 
180

) D. L. 9, pod datumom 15. II 1574; F. Radić o. e. (25), str. 77. 
181 ) Li: bra di entra ta ed useita del eamerlengo di Lagusta 1709-1734. 
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CRKVICA SV. LUKA 

je najsbarija saču:ana lastovska cr~vica koj~ nije ug~~~nom mije
njala svoj rprvotm olbhk. Saz1daJLa Je uz stan purt ko}l Je vodio 12 

Ubla preko Vino polja, Vojtidolca, Dubrave i Loikovlja u selo Rastovo. 
Cini se, dak~e , da nj•en položaj nije slučajan, već da je podignuta na 
mjestu koje je davno u :pretpovijesti hHo naseljeno i od ikojega je 

4. Predromanička crkvica sv. Luka 

ostal!o niz obrambenih gomi·la, Č·etveroUiglasta ograđena lokva i neko
liko velik,ih kamenova poredanih u ,redove poput zlidova. Svetište 
je na tom mj.estu, dak1e, ranosroedovjekovni slijed i nastavak nekog 
111ož'da davno iščezlog ali nezaboraV'ljenog tnaselj:a ili utvrđenja. 
. Z~dan.a je nepravilnim kamenjem, a i oblik joj je nepravilan, te 
ama sve oznake rpredromaJničkog gr.adiiteljs•tva kao i ostale staro
hrva,tske jednobrodne crkvike od IX do XII stoljeća. Može se, dak•le, 
datirati u XI, ali nikako u XIII stoljeće, kako to čini Molajoli pišući 
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k tome pogrr-rešno da je fu-obrodna. 182) Obli:k joj je veoma sliikoVli.rt, 
jer je na JPročelju poluobli luik·, na poboČ!nlim 'llidovima po ;tr;i Jezene, 
koje obllikuju tri vitke udubine spojene lukovima, a jedna je i sred 
pravougaone aps1de. Ta s1likovtitost se lponav;lja i u presvođenoj 

unutrašnjo.&ti, gdje je također zasvođena i :po1uk:ružna apsida, a na 
pobočnim zidovlima su po Ibri ,pQ/tlpomnjaka među llroj.ima su niše. To m 
svojom raščJanjenošću nastalom Tadi jačeg učvršćivanja zidova i 
svoda orkVJica, iako je malena JPOk.atzuje u osami težnju k monumen
talinos·ti i slli:kovitosti. Krov joj je bio pokriven kamenim pločama a 
zldov;i prekriveni žbukom u kojoj su komadićci antičke opeke, pa 
je djelovala cjelovito.183) Kamenih plerternih ni ostalih l'elj'efn.ih 
uk:rasa nema, a oikvir vrata [porti,če :iz XIX stoljeća. Nad nj:i.ma je 
ma:li obuglii otvOT, jedini njen prozor. 

Već je. F. H.adi:ć kraj•em pro-š1og sto1j ·eća upozovio na ovaj spome
nik 1i opisao nj egove glavne odlike,1B4) a danski arhllitekt E. Dyggve 
je ZJatim objavio svo~ia opažanja, fotografije lprije obnove crkvice i 
nacrte, 185) koje je trebalo provjeriti, kao i još neke nacrte ovog istak
nurtolg arh!irtekta ilwj•i ISe bavio aJI'iheoloskim spomenicima_186) Crkvica 
je bila za vrijeme rtalijall1lske okupacije potpuno zapuštena i konačno 
je nakon o:Slobođ·enja otoka olbnovJjena i: uređen.a. 

Pripada skupinu predroman:ičk:.ih orkvica. koje ~maju na pročelju 
upisani !konstruMivn~ luk kao crikvi•ca !istog sti[a sv. Petra na Priiku 

182) Enciclopedia ital·iana XX (Ite-Let), s. v. Lagusta. 
183) E. Dyggve pogrešno smatra da vanjski zidovi predromaničkih crkvica 

nisu bj]j ožbukani. O crkvi sv. Petra u Priku. Vjesnik za arheologiju 
i povijest dalmatinsku LI, ·str. 52. Split 1940. 

184 ) F. Radić, Starinska crkvica sv. Luke na otoku Lastovu. Starohrvatska 
prosvjeta I, 4. s1:r. 239. Knin 1895. 

185) E. Dyggve, o. e. (95), str. 63-78,. s crtežima i fotografijama crkvice 
prije popravka. Dyggveove fotografije su, nažalost, vrlo loše i stoga 
nepouZJdane. Konzervatorski Zavod ima one nakon popravka koje je 
snimio D. Domančić . 

186) E. Dyggve je i nakon otkrića i obnove apside sv. Mikule u spl·itskom 
Velom Varošu objavio njen tlori.s bez apside i ponovio svoja ranija 
pogrešna upoređenja. (C. Fisković, Istraživ>anja u srednjovjekovnoj 
crkvi sv. Nikole u Splitu. Historijski Zbornik II str. 221. str. Zagreb 
1949; E. Dyggve History of Salonitan Christianity, fig. VI, 34, tlorisi 
u trećoj crti tablice. Oslo 1951). Već sam ranije upozorio da on crta 
lezene na unutrašnjim zidovima crkvice sv. Luke kraj Sitnog, iako 
tih uopće nema, a crkvici sv. Luke u Dubravi crta osmorostrani 
oblik, iako ga ona nema. (C. Fisković, Utjecaj Dioklecijanova mauzo
leja na kasnije graditeljstvo. Vjesnik za arheologiju i historiju dal
matinsku LIII, str. 183, 184. Split 1952). Nekoliko Dyggveovih propu
sta u nacrtima sv. Petra u Omišu .ispravio je već D. Domančić (N. 
Bezić, Crkva sv. Petra na Priku u Omišu. Prilozi povijesti umjet
nosti u Dalmaciji 12. str. 50. Spl·it 1960). Crkvica sv. Luke na Lasto
vu, čije loše fotografije prije njene obnove objavljuje Dyggve, nije 
pročeljem okrenuta prema istoku, kao što on označuje (o. e. (95) sl. 4), 
već po srednjovjekovnom običaju i pravilu prema zapadu. Pored 
istaknute zasluge ovog arhitekta, koji je svojim publikacijama pro
pagirao solinske spomenike, ne može se prešutiti šteta koju im je 
nanio, jer ih nije nakon iskapanja i istmživanja konzervirao, već 
izložio jačem propadanju, usprkos traženja Konzervatorskog Zavoda 
za Dalmaciju, iako je raspolagao znatnim novčanim sredstvima. 
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u Omišu i na Š~panu, lezene na vanjskim i odgovarajuće potlpo•r
njake na unutrašnjim zidoVI~ma, svod i građu kao mnoge predroma
ničke daJmatinske, a osobito južnodalmatin·ske crkvice. Povezuje se, 
dakle, uz dalmatlinsko kopno i otolke, jer će njenom gr-aditelju bi•ti 
služiie kao uzor crkvice susjednih dubrovačkih otoka187) i Stona, 
budući da na Mlj etu , V1isu 1 Kor.čuli 188) nem a :sličniih, iako se mo·že 
pretpostav:i.ti da ih je bilo kao i 1na samom Lastovu •gdje su neke, 
kao npr. cikva sv. Kuzme i Damjana, 'bile kasnije pregrađivane. 

Uz sjeverni zid crkvice je kasnij·e nadog.rađena ne>i.zrazita zgrada 
sa dva :širolka otvora189) :koja je služila kao ~oža u koju se rturod 
ski1anjao kada hi u vjetrovitim li1stopadskim danima posjećivao ovo 
drevno svetište, pjevajući starninsku mornarsku pjesmu od koje se još 
čuju stihovi : 

Sveti Luka u jarbule puha, 
Za njim majka huka, 
Sinko Lulka ne pogubi puka 

CRKVICA SV. MIHAJLO 

Početkom XVI stoljeća zovu je još po arhanđelu Mihovilu »Sv. 
Anđeo« ili >>Arhanđeo u ·luci«,190) a i luka se nazivlje nj enim imenom. 
Spominje .se 1390. godine191) i nj en sadašnj•i o blik može poticati iz 
tog v:remena. Okrenuta je :po· starom običaju apsidom k i•stoku, a 
vratima, koja imaju uobičajenu rpolukružnu lunetu li okvir oivi•čen 

gotičkim >>Štapom«, k sjeverozapadu. Na pobočnom z,idu je četvero
uglasti prozor ukošenog <i povučeno.g ~otirčkog okvire. Unutrašnjost 
je presvođ.ena lba·čvastim svodom, a u pobočnim z~dovima su po dvije 
širo~e ni•še 1niska poluk:ružna luka koje :se ponavljaju u većini [a·s•tov
sitih srednjovjekovn.ih .crkava. Po•lukružna a~psida ima nepravilni 
svod ~ u njoj je oUar, na kojemu je kasnobarokni •drveni antirpendij 
s na1shkanim cvijećem !i svečevim monogramom M u sredini. 

Godline 15•94. i mala je svog svećenitka,l92) u XVI srtolj eću , a valjda 
i ranije svoju b ratovštinu , a zasta1no i nadarb1nu. 193) Cesto je u XV 
stoljeću, pa i k asnij e posluž~l.a kao čas•ovito .skla dište uveZJenog žita 

187} J . Posedel, Predromanički spomenici otoka Šipana. Starohrvatska pro
svjeta III s. sv. 2, str. 115. 

188) Na mrtvačnici u Žrnovu primijetio sam uzidan ulomak predroma
ničke lozice iz XI st., na Majsanu sam otkrio predromaničku crkvicu 
sv. Maksima s grobom i reljefnim kukama iz IX-XI st., a u gradu 
Korčuli pletern·i ulomak. C. Fisković, Za urbanističku cjelinu Kor
čule . Mogućnosti II, br. l. str. 35. Split 1955. 

189) V. sl. E. Dyggve o. e. (95), sl. 2D. 
190) L. T. L . 2. 96'; 1488 Santo Angelo in porto. D. L. '1; 1540 . .. iexia de 

Sancto archangelo in porto ... L . T. L. 3, 92; L. T. L . 2, 96'. 
1 P1) L. T. L. l (1371-1428). 
102) D. L. 1543-1600, 20. Arhiv Kapor. 
19") F. Radić, o. e. (25), str. 99. D. Roller, Dubrovački zanati u XV i XVI 

stolj eću , str. 278. Zagreb 1951. 
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i so•čiva/94 ) jer u to·j ·luci, a ni u susjednoj Lučici, nije biilo drugih 
skladišta, budu6i da j·e tada biJo zahranjeno zidati ,građevine pri moru 
k.ame11JOm i va.pnom. 195) da se neprijatelj li napadač u njima ne skloni 
u zas jedu. 

CRKVICA SV. MARTIN 

Na zapadnoj uzvi,sini neda1leko seLa di•že se crkv.ica posvećena sv. 
Martinu, koja !i ovdje potvrđuj•e 'r.anosrednjovjekovne veze Dalmacije 
s Francuskom. Spominje se 1410. god!ine,196) iako njen olb'hk može 
poticati i iz XIV stoljeća. Građen<:~ je kvaderima i okrenuta polu
okruglom apsidom k jugoistoku. Na uskom pročelju j.e preshca s 
plooom · rome:ničkog udulbenog profila, pobočni četvemug~as1!i pwzori 
su neizmzibi, ali gotička vrata s Junetom prelomlj•ena luka i sastav
ljen·ih dovratnika, učvr36enih !kamenom položenim vodoravno sred 
njih, odaju gotiku. Takvi dov:rartntidi 1sastavljeni od dva okomirt::a i 
središnjeg vodoraVIno položenOig kamena javljaju se često na vratima 
gotičkih crkvica XIV stoljeća, pa se ponavljtaju uglavnom na rustič
nim zgradama sve do sredine XVI stoiljeća. 

Kra'jem XVI i u toku XVII-XIX stdljeća sipoml'!1Je se i njena 
brartovština197) koja će također bi.tti bila starijeg postanka radi istak
nutog obožavanja sv. Martina u ranom srednjem vijeku na našoj 
obali. 

CRKVICA SV. ćiBRIJAN 

sagrađena je na prijeV'Onl puta koji vodi od Studenca k Skrivenoj 
luci, a posvećena je sv. Ćibrijanu č.ij ·e je štovanje skoro izumrlo. 
Njemu je starost teško odrediti z:bog rustičnosti, iiako je njeno ziđe 
dugoljastog rnelpravi'lnog kamena !Prekriveno zbukom, unurtrašnji 
pobo:čni zidovi s:a središnjom lezenom koja drži dva luka, pročelje 
uskih vrata bez dovratnika i nadVIratnika, ,polukružna apsida na 
istočnoj 'S1trani •i sitni proz:oreić odaju da je srednjovjekovna. F. Radić 
je nacrtao njen tloris 'i datirao je u XI stoJjeće,198) ailii ni Dyggv.e199) 

ni Vasić, 200) koji je poz:nalju jedino 1wema Radićevu crtežu, pe 
isklj učuju da j.e predromani•čka, jako može biti da je i [z dva kaS!ni'ja 

194
) D. L. 1593-1600, 105. Arhiv Kapor. 

195
) Dundovićev prijep•is lastovskog statuta itd., str. 137. Rukopis u Žup

nom uredu u Lastovu; F. Radić o. e. (25), str. 86. 
196

) L. T . L. l, pod datumom 16. XII 1410. 
m) D. L. 1543-1600, 200'; F . Radić, o. e. (25), str. 99. Postoji i knjiga 

Bratovštine sv. Martina. Lastovski spisi, sv. 6. HAD. 
198

) F. Radić o. e. (161), str. 31; F. R. neimenovani pisac članka »Lasto
V O<< je datira u XII st. Novo doba, br . 232. s·tr. 9. Split 5. X 1924. Oba 
datiranja su nepouzdana. 

'"
9

) O. e. (185). 
200

) O. e. , str. 25 . 

53 



stoljeća, jer slijepi lukovi na unutrašnjim pobočnim zidovima mogu 
port;jeoati i iz doba rrmnailliiriSk:og sbil.a. 

Arhivsk i spisi je ri jretko spom~nju,2°1 ) aJi i pak bi]ježe da je 3·1. 
ožu jka 1639. god:i!ne lastovski k n€z Medo !Mihov Menčetić na molbu 
lastovsk~h sudaca i kamerlenga dao u trrjoj izložiti natpis koji je 
imao posvj edo-čiti da j e lkajpela Vilasništvo sela: 

Hec est capela M . A. Omnium UniverSiitatis 
In!Sule Laguste et r.Lnovata lin rtemporre N o 
bi-li!s O:r:sa.rti Mich a:ielis de Menz·e Oomi.rtis Laguste 
MDCXXIX 

U natpisu koji n i sam našao u kapeli, već u arhivskim SlpllSlma 
zapi:sana je dakle, 1629 godirna, ali trebalo bi da bude 1639, jer je 
Medo Menčertirć tada kneževao na Lastovu. Prrema tome pcl\pravlj ena 
je 163·9. godine,202) a kasniji tPOipravci su na rnjoj očiti , iako :ih je 
vremenski teško odrediti jer su rustični kao ri prvobno ziđe. 

CRKVA SV. IVAN 

uzdiže :se na padini !brijega 1izrnad župske crkve kraj nekad.ašrnj eg 
Kneževa dvora. Spominje se početkom XIV stoljeća, već 1344. go
dine.203) Gradio ju je svećenirk i bi:lježnik Andrija Sk'I'injić, ali još n i 
1374. nije bila sa:svlim dovršena.204) 

Polukrružna ,aJp:>ida okrenuta je po star·om običaju k ist·oku , a 
građena je ikao i druga 8iroka crkvena lađa kvaderima. Cet:imi lezen e 
na svakom zidu spojene lukovrima. oblikuju plitke i široke niše bez 
ikakve profilacije i činri se da su rpotrebirte samo da podrže zidove 
kosog zremljišta, jer svoda, izgleda, mad tim relativno širokim prosto'
mm nije nikad ni bilo. 

Nisko pmčelje također pokazuje krparenja kraj vrata i rprozom, 
a mooda [ ne51PTetnosti prvotnog zridanja, jer je i rnatpis na nadvraJt
nirku nespretan. Oba dowatnika su gortioki rprekinurta u sr·edini vodo
ravn~rm kamenima radi statičke izdržljivosti, a i luneta roma:n~čkog 
oblika ima slična izdužena uporišta. U lunetu je vjerojatno kasnije 
uz;idan grb , u čijem s11ednjovjekovnom šrtirtu su dva kosa !pOjasa, a 
među nj~ma stilizirani ljiljan i dvije ršesterokrake ZV'ijezde. Po nje
govoj sličnosti s grbom ,na luneti sv. Marije na Gd~i, koji je datiran 
1442. godine i nos~ ame Lastovca Marina s·irna Vlahana Vi.tića, može 
se zaključiti da je ri o•vo g1rb tog svećenika. To nam ustalom pottwđuje 

20 1) D. L. 1638- 1648, 136. 
202 Te godine je doista kneževao u Lastovu Medo Mihov Menčetić. F. 

Radić, o. e. (25) str. 121. 
203) G. čremošnik, Notarske listine sa Lastova. Spomenik SAN XCI, str. 

35. Beograd 1939. 
20~) G. čremošnik, o. e. (25), str. 55. 
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. nabpis na nadvratniku. Taj .teško čiJt1jiv natpis~05) gotičkih kurzivn!ih 
~lova glasi~ nepraviLnoj s~rednjovjekovnoj t alijaJnštillli: 

I .iJn X n: in: 13150 ani fo oomenca.do que 
-- -

sta gks'ila p, ma: di p andrea di sarina: 

in 1418: fo. copita queSita glisia p , ma di lP marin d:i b.Lacan: 
Pvem a tom e crkvu 'je započeo zidati 1350. ili mo0da 1360. godine, 
j er broj evi nisu potpuno jasni, LastovSki svećenik i bi'ljeŽil1lik Andrija 
škrinj ić206) kako to potvrđuju i pismeni dokumenti, a do:vr-šio je 
1418. gocline drugi lastovski svećenik Marin V1itić zvan po ocu :i 
Vlahanović . Marin je stoga u lunetu nad vratima naknadno postavio 
svoj grb. 

Cetverougl:asti produljeni i uski prooorčić na proče1ju sliČICl.ll1 je 
onom e· s:v. M arij e na Grži i na još nekim mednjovj ekoVI11im gotičkim 
i !fomaničkim crkvicama osobito u š·tbenskom kraju, ali ovaj ima 
razvijeniji oblilk, jer ga natkriljuj<e 'poluklfužna luneta na konzolicama 
kao rustični odraz romani•čkih monofora, shvaćena potpUtno deko
rativno. 

F. Radić je krajem prošlog stoljeća zatekao još u crkvi, koja je 
za vrij eme tahjansike okupacije pretvor.ena u crkveno skladište i te k 
n edavno popravljena, islikani drveni strop s pet figurativnih kompo
zicija. U s redim Je bHo Kristovo krštenje a naokolo žrtva Abra
ha mova, Juditino ubij stvo HoJoJerna, K alinovo ubijstvo Abela 5. Jahe
lino ubijstvo Sizare. Nažalost. Radić nije ocijenio vrsnoću ni stil tih 
priZOII'a, ali po opisanom ra:Siporedu stropa sa središnjim i okolnim 
krvavim prizorima , moglo bi se pr,etpostavi:bi i da je bio baroknog 
stila . Naslikan je u doba dok su upravljali crkvom svećenici Jerolim 
i Antun, a ko smo tačno pročitaJ:i imena koja Radić ovako ispisuje : 
TEMPORE, RECTORATVS, D .HYERONIMI. SCIVT HETD. ANTO
NYILEXE- CAPELANORVM 

Radić je zatekao i oLtarnu sililku Ivan a 1KI'stitelja s jagnjetom 
a na oltamoj ploči je čitao : 

o 
M . D.XV 

+ PRESBIR. IOAS. GEORGI. RADOSTIK RECTOR. ISTIVS 
ECCLESIE.& IOAS. BATISTE 

FIERI FECIT 
Nažalost, ti natp isi su nesta[·i, a Radić2 0i) ni'je .S!pomenuo ni SJtilsk€ 
odlike slike, kao što ne bi bili učinili uostaJom 'l1li ostali naši pisci 
or~og ~emena, ali se po ZJabilježenoj godtini može pretpostaviti da je 
slika_ bila renesansna, a mo~da i rad dubrovačke škoJe. Iz navedenog 
na tp1sa, a još Vliše iz qpmuke tog svećenika , koj~ se u njoj nazivlje ----
205

) ~· Radić ga nije uspio pročitati i piše samo da ima četiri redka što 
Je pogrešno. Zatekao je vrh pročelja i preslieu koje sada više n~ma. 
~·. e .. (161) str. 32 ... M. Vasić, kao obično, ponavlja Radićevo mi-

2e6 s JenJe. O. e., str. 35. 
) l ako se spominje i u oporuci Marina Vlahanovića 2. VI 1439 .. . 

207) F ndre~ _Sehrinieh . .. L . Test. Hagus. 13, str. 49. 
· Rad1e o. e. (28), str. 86, 87 . 
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hrvatskim imenom Živko Jurjević rečeni Radostić, dozn<:~je se, dakle, 
za doš jednog ·lastovslkog darovatelje , jer je on pored te shke u 
svojolj 01poruci 1518. godine pok,lonio crkvi sv. Ivana dva srebrna 
kaleža, svil·eno or'kveno ruho i tucet rubaoo.208) Godine 1544. ostavio 
je crkvi .srebrni kalež d. odjeću od zelene svile i svećenik Franko 
Ivanov.209) 

U pločniku se nalazila već spomenuta nadgrobna ploča s natpi
som svećenika Antuna Lastovca, koja je zatim odatle pr·enes·ena i 
uzidana u novi zvonik župske crkve. Tom zgodom je uolkvi:rena u 
novi okvir r·eljefne Iozice koji je ranije nije dkruŽlivao•, a čiji je motiv 
kako vidjesmo, preuzet sa vrata barokne crkve 'sv. Antuna . 

CRKVA SV. ANTUN 

Srednj-ovjekovna bratimska crkvice sv. Alnituna Qpata kOlja se spo
minje u arhivskim dokumentima X!IV stoJjeća.210) uzdi~e se na is,točnoj 

strani sela. Njena lo~ je presvođena •prelomljenim gotičkim svodom 
i ima poluO'blu apsidu s dugoljastim i. uskim rprozorbćem, olk:renutu 
kao na svim srednjovjekovnim crkvama k istoku. Na pobočnim 
zidovima su bile sve do početka našeg stoljeća po tni lezene spojene 
međuso!bno slijepim lu;kov•ima koje su zatim 'Ukinute, a osta~e su 
samo dvije predn:je i zidni vijenac romani<čkog profilla. Stara crkvica 
je ima1a, dallde, ·izraziti s·rednjovjekovll'i o'blik dok joj nisu, vjero
jatmo u XVII stoljeću, •sru3Hi pmčelje i nadodali mu široku lađu. 
Sačuvani stariji dio postao je tada sveti'šte i apsida pro'duljene ba
rokne crkve. Očiro se vidi da j.e bratovština sv. Antuna, koja 1se 
spominje u XVI .sto•Fjeću ,211) a zastalno je ·bila i starija, imala priihoda 
sa svojih imanja kao i druge lbra<tovštine, a možd:a i više, jer je 
njena crkva raskošnije z·id1ana :i uređena. Ta !j'e !bratovština, kao i 
ostaHih devet koje su izdržaval·e i popravljale svoj.e crkve, za:sJužna, 
dakle, za ~paš.avanje ~astovskog kulturnqg nasljeđa, a'li su te zas1ug.e 
ipak sporne, jer dobr0111amjerni bratimi nisu bili zainteresiram samo 
umjetmiokom vrjljednošću spomenika već i njegovom vje~skom n<:~
mjenom, pa :su ga u :tu svrhu .ponekad preinačivali. 

Barokna raskoiŠ :se ovdje i:spo:Jjila u rustJi,čn.om !i neuskiLađenom 
obliku li u nesra:zrnjeru nove prema star<)Jj l:ađi , u o[rtarr'ima i sJiikama, 
i nosi pok.rajoinsko obilježje u kojemu nema ničeg iz XV stoljeća, 
stoga Molajoli grije~i 'kald crkvu da.hlra u kTaj tog stoljeća .. 212) Proši
renje srednjovjekCJIWle kapele iz XV stoljeća iz,y.r,šeno je oiko 116165. 
godine, ~da su u ožujku sklop:i~i nadstojnici ove crkve ugovor sa 
zida,rom Bartu'lom Ivanovim da im ishleše 1tisuću kamena kojima će 
obraditi pročelnu :stranu poput onih na župskoj crkvi i zatim ih 

2os) L . T. L. 2, str. 90. 
209) L. T. L. 2, str. 129. 
21o) L. T. L. 1. (1371-1428), pod datumom 3. I 1385. 
211 ) D. L. 1593-1600, 93, 1134', 200. Arhiv Kapor; D. Roller, o. e. str. 277. 
212l o. e. 
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uzi·dati vapnom u zid.213) Obrada kamena na pročelju dotista je jed
naka onoj na crkvi sv. Kuzme i Damjana, te se vidi da se ugovoc 
odnosi doista na !Pročelje, 'koje se i po svom stilu može datirati u 
drugu polovicu XVII stoljeća. Prošire nje međurl:rim ndje bi[o, g-otovo ni 
1710. godine, pa su knez i suci lastovski odredili da nads'toijruci crkve 
potroše izvjesnu svotu »da se tsasma ne sruši ono što je dotatda 
sagrađeno i propadne ono ·š•to se •dotad učiniao. 2 14) Uglovi pročelja 
su obrublljeni istaknutim ibunjatom, ko ji je j·edino na tom mjestu 
dospio na ovaj osamljeni otok. Na vel>ill'-im vratima profilirana okvn.iJr.a 
su tipične barokne oz:nake, dvokrilni zalbat sa sredi·šnjom volutom za 
postolje kilpa, .reljefna glava .sred .Illad\'lratnika, 1povećan•i tzv. dija
mantni vilici pri 'dnu dovra tnika •i volute kd je se spuštaju sa o!be 
strane .nadvratni'ka. Poznate već kod nas u anti·čkom rimskom gradi
te'ljstvu na mauz.oleju i hramu <Diok.lecijanove palače u Splitu,215) te 
volute se os:o'biJto ponavnljaju na kasnorenesansnim porta11ima franj e
vačke crlkve, crkve sv. Nikole na Pilama i Gospe Mi~osrđa u Dub
rovniku, a v~de se i na renesansnim vratima srednjoV'jekovne crkve 
sv. Petra ~ n a renesansnoj Marijinoj crkvi uz sr·edi.šnji trg u Korčul•i 

koja ima i dvokrilni zalbat. Bile :su, •dakle, poznate u dubrovačko

-korčuJail11S'ko renesansnom baroknom k.ru;gu , <pa su do,spjele i na 
Lastovo. Prozoc u obliku srednjovjekovnog koluta ima na stupićima 
jonske glavice, koje su također češć·e u baroknom stiJu a između 
njih goti•čki četveroJist i troJučne go1Ji•ake all1kadke. ZaJkašnj·el•i 
l'omaničko-got•ički moti vi wdržani su, dakle, ·i u bardku također i na 
Lastovu, ali i ov;dj.e su h gulbili čvrstoću svog prvotnog oblika. Uz 
v•ralta su dva dugo'lj.as·ta vodoravruo položena i četvolfasta proe<ora 
profiliranih okvira i nadiprozonnika, koja po baroknom običaju 

ne samo na dalmatinskim crkvama, već i na palačama čine s portalom 
jedinstvenu kompocioiju. Sretaju se, da spomenem najbliže primjere, 
ne samo na četiri lastovske crkve već i na žu;pskoj ockvi u Blatu 
na Korčuli i na tri crkve u Ort•bićima , na Gospi Karrmela, na Nav'j e
štenju i na bivšoj .gotičkoj crkvi sv. Stj epaJna 'koju su orebićki 
pomorrci proširili u doba baroka, a za•tim je bezo'bzirno krajem proš~o·g 

213
) Adi 8 marzo 1665. 

Reverenda L. Luca Marinizza con li sua compagni procaratori dell a 
fabr:ioa della chiesa di Sant'Antonio d 'una parte et d'altra Bartolo
meo d(i Giov·anni muratore i n presenza del Magnifico Signor Vice 
Conte ser Matteo Menze e sua honorevoli giudici fecero patto et 
acordo che detto Bartolomeo debbia tagliare un migliaro di pietre 
tanto della faoiata quando di dentro e meterlo in muro con calcina 
per lo quale li promessero e si obligorno li sudetti procaratm·•i di 
Passar·e per ogni migliaro duccatti trenta otto di grossri 42 per ducato 
et somini•strarli con calcina e manuali et •aqua et altre cose necessa
me per la .fabrioa solo sia obligato sudetto Bartolomeo tagliar e far 
le pietre e meter le in opera ma sia la faciata delle pietre della 
fabrica come nella capella di Santi Cosmo e Damiano e tuti resto
rona di comun ·acordo fra di loro senza haver lite ne contraditione 

214 ) ~cuna. Matteo Menze Vice Conte D. L. 27, 139'. 
215 • L. 38, 61, 62. 

l V. sl. F. Bulić - Lj . Karaman Palača cara Dioklecijana u Splitu 
sl. 53, 56. Zagreb 1937. ' 
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slO'lje6a pretvoril.i u t rokatnu osnovnu školu.216) Ovo povezivanje 
vrata i rprozo.ra u jedi:nstvenu kompoziciju počelo je zapravo već na 
renesansnim crkvama npr. na crkvid sv. Roka 1516. godine, na split
skom Peristilu, a zatim na crkvici sv. Jel'ilsavete na Pilama u Dubrov
niku, na crkvi sv. Duha sred S~benika 1592. godine, na kodima su 
zidali domaći graditelji. lzJrazito barokni nagla:sak dobio je taj mo
tiv217) na crkvi Gospe od VThpoljca koj·u j·e 1722. godine zidao gradi
telj Ivan Sko:ko.218) Na pu:-ozorima crkve sv. An,tuna su željezne rešetke 
svinutih voluta također veoma čes•te u tom obliku na dalmatinskim 
prowrli.ma, a i watima u XVIII i XIX stoljeću. Na vrhu pročelnog 
zaibata strši trostruka barokna preslica na čij1im su lulkovima završrne 
volurte s ~reljefnim cvjetovima. Bratimi sv. Antrma, čiji se »bratov
ština sv. Antuna i Vida« spominje u početku XV stoJ.deća,219) poprav
ljali su je 1813. godine i kupili za nju nova zvona.220) 

Pobočna v:rata su z:adrža:la renesansni oblik s iunetom vrh nad
vratnika koji je skoro redovit u Lastovu, ali su čitava prekrivena 
vijugavom lozioom •ši~roko i meko oblikovanom na barokni način , 

čim se odvaja'ju od dalmatinskih crkvenih portala. Molajoiijevo 
datiranje u XVI stoljeće je prerano, jer bi•t će ·da potiču iz druge 
polovice XVII stoljeća, a pogrešno je i njegovo mišljenje da su »go-
tizirajuća«.221) Ovatko bogato kićenje vrata plitkim baroknim relje
fima naj.raskošni.je se 'ispoljilo u prvoj polovici XVII stoljeća na 
Žuip·skoj crkvi u Omišu. 

Vrh stražnjeg zabata j·e kip sv. Antuna Pado·vanskog dekorativni 
:cad domaćih klesara koji se možda .po baroknom običaju nalazio 
sred zabata na pmta1u kao i na crkvici sv. Josipa u Lastovu i u 
DUJbrovniku. Nj·egovo štovanje rašireno u XVII stoljeću i u Da<lmaciji 
sp01jili su Lasto~ci s rall1'ijim obožavanjem sv. Antuna Opata kojemu 
je prvotno bila posvećena ova kClipeia. Stoga su na baroknoj oltarnoj 
pali .s:ladunjava kol-mita i širokih poteza oboj.ioa naslikana kraj 
Gospe. Kameni hamkni oJtar te tSilike sliči ostalim lastovskim olta
l'ima XVII stoljeća aJi ima četiri stupa koji drže dvok1rli.lni zabat 
sred kojega je kao rna spomenutom oltaru sv. Vlaha i mnogim dal
ma'tinskim oltarima p01prsje Stvori1teJja. Očito je dakle da su domaći 
oltaristi vrlo često ponavljali renesansne i barokne sheme222) J edtini 
pobočni olta!r se ponešto odvaja iz tog niza. Spominje se već 1709. 
godilne,223) a .posvećen je Ignaciju Lojoii i Franu Ksave.rskom sveoima 

21
G) e. Fisković, Arheološke bilješke s Pelješca. Vjesnik za arheologiju 

i historiju dalmatinsku LV, Split 1956. 
217) V. sl. e. M. Iveković o. e. t. 250/ 1. 
218

) Javlja se međutim i na nekim srednjovjekovnim crkvicama npr. na 
sv. V·idu u Velom Grablju na Hvaru, koja se spominje u XIII st. T. 
Smičiklas, o. e. III str. 53. Zagreb 1905. 

219) L. T. L. 1 (1371-1428) veljača 1409. 
220

) Računska knjiga Bratovštine sv. Antuna 1790-1816. Lastovski spisi 
sv. 8. HAD. 

221) O. e. (28). 
222) Lisnati reljefni okvir uz palu poslužio je za uzor novom okviru nad

grobne ploče uzidane 1942. g. u zvonik župne crkve. 
223 ) D. L. 37. 
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isusovač:kog n:Jda koji se upravo u to doba jače uJrorijen.io u Dubrov
nil<:u, pa je obožavanje njegovih prvalka !prodrlo i na Lastovo, koje se 
u mnogočemu povodilo za Dubrovnikom radi od[g>oja svećenika 
Lastovaca u tom gradu. Bogato je i7!I'e:zJbaren u drvu, a i plastičnost 
mu je naglaš·ena sa dva stupa i dva ažurimna 'lisnata rpolustupa koj<i 
nose kićeni, ali pre.široki i neusklađend. dvokrilni zabat. Bogarti okvir 
uokv·i<ruje plat.no s1adunjave barokne manire na kojemu su u ćeliji 
n aslikani prema uob1<6ajenoj ikOtnograiskoj shemi pri obožavanju 
ra spela Lo,jola i Ksav•er:skd. koji prima raspelo da s njim krene u 
misiju na daleki ~istok. Gola reztba:rija nije aplemenjenn ii nema 
pozla<te tek je 111a zidanoj menzi oltara šareni kasnobarokni amtipendij 
s cvj etnim motivima, volutama d. uobičajenim Kristovim monogra
mom I.HS u sredini koji se isticao i na gotičkim kućama XV-XVI 
stolj eća , ali je navlaš omilio Isusovcima u dva 'S'Li.jedeća stoJjeća. Na 
ol-taru se nalaze i dva polupostolja lisnatog baroknog ukrasa rpozla
ćenog i vještije izdjelanog nego ukrasi oltara. Slično ažurirano i 
r eljefno izwezbareni okviri, vijenci i postolja propadaju u crvotočini 
još uvijek po našim primorskim crkvama iaiko se u njima odrazuju 
upJivi br ustolo:rmkog mletačkog reZJba•rstva. Ooobitost o'Ve lađe je 
bogato izrezbareni drveni okvir ravnog stropa raščlanjena profila 
s konzolicama, zupcima i završnim 'lambrekenima, bodadisan žutom , 
plavom i biJelom bodom. Po svojoj rustiočnoj izradbi sliči završetku 
d rvenog oltara i čini se ;rad nekog mjesnog rezba;ra. 

Na oltarima ISU četi:Pi kasnobarolma mjedena sv·ijećnjaka s tt·i 
šapice pri dnu trostrnno profilirana postolja, koje se češće sreta u 
dalmartlinskim crkvama. U crkvu je pveneseno ,j barokno već trošno 
platno iz crkve sv. Barbare s lik<lm t e svetice i sv. Stjepanom ko je 
n ema umj etni6ke V1rijednosti. Godine 1944. zatekao sam u ratnom 
m et ežu u crkV1i trošnu kasnobizanrtinsku Gospu na drvu, kdje 'Više tu 
n ema, po čemu bi se :reklo da ih je i na Lasrtovu r.amije bilo, ali to j·e 
jedini poznah primjerak nađen na otoku ukoliko ih se još ne skriva 
u pon ekoj kući. Krajem XVII ~ početkom prošlog stolj eća spominje 
se u crkvi i bratovštin:i srebrna :žilica i čašica,224} adi :to neće lbiti bi:le 
jedine srebrne umjetn~ne ove boga t e crkve. 

CRKVICA SV. MARIJA NA GRŽI 

sazidana je .na visokoj stijeni koja se uZJdiže iznad sela, oblikujući 
i omeđujući prostor pred žu,pskom crkvom. Sa.gtT.adio ju je lastovski 
svećenik već spominjani Mal'in sin Vlahana Vitića, z'Van u oporuoi po 
svom ocu i Vlahanović, čije je ime dosada u natpisu krivo čirtano 
~aniv1tić. 225) Iako mu prezime nije bilo ustaijeno, ilpak izgleda da je 
b1o potoma k nekog stm'og lastovskog roda, jer mu je pod imenom 
-----
224

) 1799 . .. una ciasciza d'argento ed una cuchiara d'argento. Računska 
•. , knjiga Bratovštine sv. Antuna. 
--s) F. Radić, Natpis u Lastovu. Starohrvatska ,prosvjeta VII, sv. l. str. 

22 . Knin 1903; M . Vasić o. e. str. 29. 
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na natpisu uklesan i grb jednak onome na crkvi sv. Ivana koju je 
on dovršio. U svojoj oporuci iz sr.edine 1439. godine on je ostavio 
izvjesnu svotu novaca da se u Las:tovu sagradi crkvica posvećena 
lVIariji velika poput crkvice sv. Vlaha :i da se opsiknbi sa tri zvona 
ikonom, kaležom, svilenim crkvenim ruhom, misalom i brevija rom.226) 

Očito je, dakle, da je Marin bio bog.a'ti .koljenović koji je doprinio 
gwadnji dviju crkava. 

Ali rani'j·e od ove crkvice, ko ja je za v:rijeme talijanske okuiPacije 
bila pretvorena u skladište, a n.akon rata opet obnovlj ena, poSitojala 
je jo š jedna crkva posvećena Gospi, vjerojatno ona u po<lju, te su ovu 
prozvali sv. ~Marija nova, a zovu je i IPO s tije ni n a .kojod je sačuvana 
>>na Grži« iH ,"na Griži«,227) zat im 1445. po darovatel ju >>dum Mari
nova crkva,«228) a 1737. i >>Gos~pa od snij ega,,,229) Stari'ja pak crkva 
posvećena Ma:riji, ko ju već 1448. godine n azivll ju >~sta'ra«, bit će da 
je prvotna cnkvica ko ja je kasnije posvećena i prozvana >>SV. Marija 
u pol•ju« :(S. Maria del Campo, s. :Maria ·in Pi ano). 230) 

Crkvica na Grži dominira nad :selom i skUJp.a s žup:s:kom crkvom 
i obhžnjim 'trijemom stvara prikladnu sre dinu, koja je osakaćena i 
nagrđena neukusnim gradnjama općine i škole sagmđenim pll'li'je 
drugpg s vjetskog ra ta u loš im o mjerima i oblicima neuls!k1ađenim s 
reljeino:m sli'kovLt·olšću stail'og :sela, kojemu j·e na uzvi:s.in:i preld ovom 
crkvicom seoski teklac oglasivao općinske li kneževe na:nedbe, jednako 
k,r p i sa Prijevora i pred crkvom sv. Antuna da ih :s:vi (iijelovi 
naselja mogu čuti . 

Tri gotička o tvora male preslice slažu :se s dum Marrinovom 
opcrukom, da se za crkvu nabave tri zvona. Cv.rsta i glomazna pre
slica zidana vrh pročelja skladno :se u pro:storu, osobito kad ju se 
gleda iz daljine, povezuje s preslicama pročelja žU{pske or!kve, ali j:e 
novogr:adn'jom glomaznog zida kojim je oku;p.aciona vlast podupT!Ia 
trg pred školom i općinskom zJgradom unil\ltena slikovitost sta:rog 
Dorka, a tim i okrnjen i21gled ove crikvice. 

Zidana je ['U,.ti:čnim :kvaderima koji još nisu onako glatko 
obrađeni kao u drugoj poJovici XV stoljeća u jednosta>nnom oibliku 
s malom rpo:lukružnom opsidom i začudo n ·ije, 'kao ni župska crkva, 
potpuno okrenuta k istoku, iako je to onda bilo udbičaj·eno. Ustupanje 

226
) J . Tadić o. e. I, str. 131. Iz njegove opm·uke se doznaje da je u XV 

st. bio običaj, kao i danas, pri svršetku gradnje prirediti ručak: An
chora lo bestiame lo qual apiu voglii che se manga sovra la jexia, 
quando se conzara la deta jexia .. . Test. Ragus. 13, 49. 

227
) S. Mar,ia in griS'sa ... D. L. 8, 174' ; 15. XII 1467. g. ostavlja joj neke 

zemlje lastovski svećenik Antun Nikolin u svojoj oporuci, koju je 
učinio odlazeći u Rim i u Napulj, da oslobodi svog nećaka Marina 
od zarobljeništva na katalonskoj g.aliji. Prijepis u spisima Fantelle 
u Naučnoj knj.ižnici u Dubrovniku. God. 1729. je još zovu Santa Ma
ria nova in Grigia D. L . 42, 32, 34. 

228) 11. XII 1445 ... in Santa Maria nuova zoe la giexia de don Marin ... 
D. L. 1438-1447. 

2~9 ) Acta vis:itationis archidioecesis ragusinae 1728. I Molajoli je zove 
»Madona della neve<<. O. e. 

230) D. L . 1438-1447 pod datumom ožujka i studenog 1448. 
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od tog pravila !pokazuje da je pr·edj e1 oko dviju cr kvica već bio 
pros,torno abhkovan i 1izgrađe111 , pa su mu se one podredile na uPba
nističk i na6n, :koji se u s~·ednjem vijeku rije tko s reta. u selima. Takvo 
uklapanje u s r edinu otklfiva smisao z.a Jprosto rno obliko·vanje koj e je 
pr i,prostim staln·ov:nicim.a ovog naselj a bilo urođeno, pa su gc:t tstoga 
1 uskladili, lbez velikih planova ·i ,predomišljanja, tsa svoj.im kra:jem i 
živo,tnim potrebama, otklanjajući pri tome ponekad i stroge vjerske 
propise. 

6. Sv. Marija na Grži 
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Sred pročelja crkvice svete Marije je jedini, dugi ·i uski prozor, 
koji je inače uobičajen na našlim pdmorskim romaničkim i rano· 
gotirčkim crlkvkama XIV stoljeća osobilto onim seoskim. Vrata imaju 
pollukruŽinu još romanički neprofiliranu i rasteretnu lunetu nad 
nadvratnikom , koja će se na la~tov.ski.m crkvama zadržati do barok
nog stila. Dovratnici su im obrubljeni rgotičk·im '>Štarpom«, rpa ih se 
s toga oirbiono u durbrovačk•i.m građeVIIlian Ulgovarima XV i XVI sto
ljeća i nazivlje >>pmi;:a bastonata-«. Oba dovratnika su po orbi.čaju 

gotiiČkog sti'la .prek·inuta. po sredini vodorravno urrnetnutim kamenom 
radi jačeg statičkog učvršćenja, ikao i na crkvici sv. Martina. U lnneti 
j e ;piočica s već spominjani.m reljefnim gmbom dvaju kosih pojasa 
i zmeđu kojih su pooedani stilliziraJDri l'jiljanOIV cvij-et i dvije osmerro
krrake zvijezde, veoma sli·čan, kao što vidjesmo, onome na crkvi 
svetog Ivana. Nad njim je na istoj piločici natpis pisan goticom koji 
2e, zbog svoje zbijenosti , teško čitlj •iv. 

t ANO . DM COCC 
XLII OUM . BONE . MEM 
ORlE PRESBITER MARIN . FI 
LIVS . QDAiM. VLACANI. VIT 
IC . AEDIT . I1STO . ORACVIJO 
AD ONORE. D. VIRGINE MARIE 

Natpis je bio pogrešna. obj.avljen231 ) pa su stoga M. Vasi ć, 232j 

B. MoJajo[i i ostali233) det irali crkvicu prrerano, u XIV stoljeće. 
Unutrašn'jost je presvođena prelomlj en:im got ičkim svodom na 

kojemu je, kao i na svodu {;V. Kuzme i Damjana i sv. Mar·ije ru polju, 
mali otvoc za propu.štanj e dima, koji se slegne pod svodom i za vjet
renje male nnutrašnjosti koja , ispunjena vjenni,crima, postaje zagu
šljiva Zibog nedosta1Jka širih prozora. Prro:puh između tog otvora i 
pročeljnog prrozoc'Čića 6ist·i, bar donekLe, :zJgus.nuti zrak, .pa je stoga 
ovakav otvor n:a svodu ponavljan u lastovskim orlkvi.cama.234) Niska 
a:p&ida s uskim prozorom •j.e polukružna, a na pobočnim zidovima su 
po sta.roj predromani·čkoj i :romaničkoj predaji po ,tri plit~e ni•š2 
.segmentniih lukova i1=·eđu potlupilona. Uz zidove je u ska kluiPa udu
benog roiJ'TLall1ičkorg ,profila, koja se ne viđa često u našim crikvama. 
Pri ulazu je kamena zdjela za blagoslovljenu vodu gotički uobičajeno 
ižljebana poput melona na kojemu je rel'jefni k1riž. Crkvica, dakle, 
pokaZIU.je sve oznake br~sto.g zidanja gotičko.g stHa u kojemu su 
ostali još !tragovi romani'ke. 

Na olrt.aru, koji je obnov-ljen na srednjovjekovni način s menzom 
n.a zi.danom priilastru, je drveni triptih. U srredn jem dijelu je Marije 

231) F. Raclić, o. e. (225). 
232) O. e. str. 29. Pisac, prema F. Radiću, pogrešno p i•še da je crkvicu dao 

sagraditi svećenik Marin Kanivitić. 
233) Dalmazia, Quida d'Italia. 
2~ 4 ) Sličan otvor vidio sam i u crkvj u Sirpon tu, koja je povezana uz našu 

srednjovjekovnu povijest i koju su, jer je pri moru, i LasloYci po
sjećivali. 
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sa sinom kojima su stav i odj.eća naslikani bi.wntinskim nacmom, 
koji podsjeća na tiJp Bogorodice Strasne, dok se u licu ispoljava 
za;padnjačka gort:ičko-r.en€1Sa1Ilsrna s1adunjavost. Da je triptih naslikan 
doista za Lastovo svjedoče likovi sv. Kuzrrne ii Damjana, naslikani na 
pobočnim dijelovima u crvenim odj·ećama mučenika, a s li}ečrničkim 
ozmakama; jedan drži ~reneS~ansnu posudu d. kutiju, a drugi paimu 
mučeništva i Hjeanički iC!!lat. Kraj njih su Marija Magdalena pod 
kojom piše ;rernesarnsrnom kap1talom S. MARIA MAGDAL (ENA) s 
posudom miomirisne masti i evarnđ.eList Ivan n<J:slilkarn bizantinskim 
načinom kao lbraidarti, sijedi :swac u crvenoj tunici i tamnooelernom 
plaštu svjetle IPOdlotge. Da lbi g.a se na ovom katoličkom olta:ru prepo
znalo, pod nj~m pJ.še IOAN(ES) ECVAGELl(STA). Čitavi dikorvi sve
taca su· naslikani u punoj obli.ni rpred Z'latnom pozadinom i niskom 
crvenom p11egradorm, dok je Gospa, veća od n'j'ih, plošna i prikazana 
samo u poprsju. P:r.ed njome je u ug'lu sitno poipr.sje sijedog bradatog 
svećenika, valjda darovartelja u a1b:i, a nad njom u trokutnom zabatu 
Stvo,rirtelj okružen a:nđellima. 

Po rbizantin:skom manirizmu i renesansnom narČinu slikanja, Ikoje 
je propleo ovaj osrednji slikar, možda sl'jedbeni•k mletačkog srlikara 
Pietra di Giovanni nastanjenog u Dubrovniku, može se poliptih dati
rati u sredinu XVI stoljeća i pripisati dubrovačkoj slikarskoj školi, 
u kojoj su u druJgoj polovici tog sto[j·eća meki renesansni slikaT'i obno
vili bizarntiru>ku predaju.235) Za tu slilku su već u rprvoj pollovici toga 
stoljeća skru:pljali millodare, pa je i svećenik St:j·epan Ivama Jurinić 
ostavd.o u svojođ otporuci u 1istojpadu 153·9 deset perpera,236) IPO čemu 
se, jednako kao i rpo stilu, može zaključiti ,da je ·naislikarna slijedećih 
desetljeća nakom toga. Dok je crkvica b~la s~ladište poli:ptih je bio 
pr·ernes.en u crkvu sv. Josipa. Još 19·44. godine zatekao :sam n.a njemu 
izvorn·i drveni okV'ir sa stup~ćima koji :nisu imali u re}jefu izTiezanu 
već is'lilkanu renesansnu Jozicu, u č-emu se primjeću'je orprudanjre dubro
vačkog re21b:arstva u XVI s1toljeću. Taj okvi•r je nakon restauracij e 
poliptiha u Zagrelbu zamijenjen noiVim koj:i nema stilske ~nake, jer 
se još uvijek ne uv·ažuj•e da .stari okviri uportpunjuju sliku ·i često 
služe njenom stilskom određivanju i ·dartiran'jlu. 

CRKVICA SV. NIKOLA 

Sragrađ·ena je u čvr.stom na•čirnu gCYtičkog zidanja na sedlu između 
dva boroV.ita brijega koj·e dijeli vinorodno polje Kal i mocslku uva1u 
Zaci. Posvećena je zaštitniku rputnika i pomoc·aca, pa je IS:Wga i podi
gnuta uz puteljark i na domak mora. Sazid,ana je čvrstim kv.aderima, 
a pokrivena 1lijepo ok1esanim i neoibi·čno velikim rpločama ('90 x 2·3 cm) , 

-----
235

) V. Đurić o. e. str. 211. sl. 129-131 ; Isti, Ikone u Jugoslaviji, predgo
vor katalogu, str. 48. Beograd 1961. Autor pogrešno navodi da se 
triptih nalazi u župnoj crkv·i, u kojoj nikada nije bio. 

236) 4 . oct . 1539 .. . a Sancta Maria a Grixa perperi dieci -in aiuto dela 
figura . . . L. T. L. 1528-1548 str. 87"; Test. Rag. 38, 62 '. HAD. 
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koje daju crkvici izg1ed čvnstoće i cjeline. Apsida joj je poluobla 
i izdužena, a na pročelju su vrata širokih rdovr.atnika s lu:netom 
segme:nrtnqg luka, koja ujedno služi, kao što vidjesmo, i kao obrana 
natdVJratnika i kao ukras. Nad nj·im je rustična :preslica tči ji su pilas
trići gotički prolfiJ.iram.i, ali na lulku su već zakdJljaie renesansne 
volutice. Pod tim s.itni.cama, koje odaju upravo kra:j XV i početak 
XV·I stoljeća, može se zakJjučilti, da 'je ovo doi:sta ona crkvica sv. Niko
le, za koju je već spominjani svećenik Ivan Martnov zvan Buzatović 
odredio u svojoj oponuci k.rajem 15<10. godine, da se dovrši skupa 
:sa zvonikQm i to prema želj.i njegova oca Lastovca Marina Flori-jeva 
de GisuJa.237) 

Unutrašnjost je presvođena IPOluob1im n~pmvilnim svodom sred 
kojega je, IPO [.astovskom običaju, ma:Wi okrugli otvor kao onaj u sv. 
Kuzmi i Damjanu, sv. Mariji u polju i sv. Malri:ji na Grži. Okrenuta 
k is·toku mala a~ps·~da je presvođena i u njoj je 'kamena ploča oJta:ra 
na z~danom pi:lnnu. Sl-ika, ni crkvenog pr.i!bora nema, jer 'je crkvica 
odavna bez bogosllužja. Neizrazita kamena •posuda za blagoslovljenu 
vodu ima u k1rugu :reljefll1:i križ latin!skog oblika. Pod je pokriven 
opek.ama !lwje u dubrovačkom kraju nisu bile idjetike, jer su se peik·le 
u srednjovjekovnom selu, koje se IPO tome 1pmzvailo Crijepi, a zatim 
Kupari u Župi dulbrovačkoj. Podova od opeka nađe se sto,ga i u 
lastovskim kućama. 

ORKVA SV. MARIJA U POLJU 

Sred lastovskog groblja, na čijim se nadgrobnim spomemc1ma 
i pločama ističu natpisi na hrvatskom jeziku iz konca prošlog i p:rve 
polovice naš•eg stoljeća , diže se najlj·~pša 'lastovska crkva posvećena 
sv. Mariji, zna•oajna ~ ZJbog ltqga što se u njoj - jer lbijaše osamljena 
- okupi[o u :svibnju 16'0.2. godine pr·eko trideset i pet istaknutih 
Lastovaoa .na tajni dog.ovor za ustam.ak protiv samovolje dubrovačke 
vlastele.238) 

Danai5nja crkva je sa~idana u prelazno gOiti·Č'ko-<renesanSIIlom stilu 
vjeroljatno n.a mjestu srednjovJekovne, koja se, kako rekoh, u ar:hiv
s'kim sp1sima :naZJiV'lje >>SV. Mar~j ·a stara« za razliku od >>!SV. Marije 
nov.e«239 koju je, kako vidjesmo, sagradio 1414. godine don Marin 
Vlahanović. Svakako, 13815. godine Sipominje se brart:ovština sv. Mari
je240) koja je postojaJa i 1597. godine.241) Sama rpak crkva se nazivlje 

237) 3. IX 1510 ... lo prete Zoane di Marin de Fior.io de Gisula laso che 
se debia conzar la giexia conl-o campanelo di Santo Nicholo quale 
a ordinato mio padre dei mei beni .... L. T. L. 2, 17 i index. 

238) M. Lucijanović, o. e. str. 262. 
239) 22. VII 1522. Marin de Richis de Lagusta rector S. Marie nove de 

Lagusta. Div. Not 96, 191. HAD. D. L. 40, 10; F. Radić, a prema nje
mu i E. Dyggve zovu ovu crkvu pogrešno Gospa od ružar·ija O. e. 
(161) str. 33; o. e. (95) str. 63. 

240) L. T. L. l. (1371-1428). 
211 ) D. L. 1593-1600 ,str. 116, 142. Arhiv Kapor. 
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1448. godine sv. Marija u polju (S. Maria del campo)242) ili Sv. Marija 
u ravnici (S. Maria in piano). Današnji njen oblik je gotičko-renesan
snog stHa, koji je cvao krajem XV i početkom XVI sto1jeća, pa ju se 
može i datirati u to vri}eme. Svakako, do 1512. godine nije bila 
poi1Jpu.no dovršena, .pa su joj [jeti te godine gru.š<ki majstori Marko 
Lukšić, Antun Ruslković i Maroje Đurđević ožbukali unutrašnje zido
ve, popločali tlo 1 izradiH kamenu klupu naokolo vanjskog zida. 
Zajamčili su, završivši •taj pasao, da će žbuka trajati najmanje osam 
godina, a ipokv,ari li 1se da će je popravirt•i. 243 ) Izrada ~'!buke kojom su 
biJe otbložene već dalmatinske 1predromaničke crkvice osobito se cije
nila u dubrovačkom kraju tokom prošlih stoljeća , a naročito, u barOik
nom i rokoko vremenu, kada su se hrrađivali stucco ukrasi, pa j,e stoga 
obi,čaj skidanja stare žbuke s.a s~tarinskih zidova, a osobito svodova, 
uveden :između dva prošla svjetska rata i danas nastavljen pogrešan, 
jer se time uništava jedinstvo unutrašnjosti i zidnih ploha, a učinak 
građevinskih kamenih ukrasa, reljef,a 'i kipova osa'kaćen je i umanjen. 

Nekoliko ~godina zatim, 1516. podigao je tiskar Dobre Dobri,čević 

u crkvenoj a:psidi oltar, a 1517. godine obavezao se u Dubrovniku 
zastupniku lastovsk~e općine svećeniku Pasku Marinoviću Nikola 
Jurjev Miiovtić, ,gruski zidar i majstor u zidanju opekom, da će otići 
u Lastovo, srušiti i ponovo zazidati apsicdu, povećavši njen svod 
s triumfainim lukom, a po potrebi je i rprošir1ti, da se tu može posta
vrti pala upućena iz Mletaka, a zatim je tpokriti ,kupama.244 ) On je to 
izveo tako vje3to, da se taj rad i neprimjećuje, a očito je da se radilo 

242) D. L. 1438-1447. 
243 ) In Christi namine anno 1512 a di 17 zugno a laude del onipotente 

idio farno achordati maistri per nome Marcho Luchsich de Gra
voxo et sui compagni Antonio ruschovich et Maroie Giurgev.ich per 
dar la carta et salizar la giexia et far la sedeta intorno la giexia di 
Santa Mari,a in campo per lo prexio di duchati quatrodexi , li quali 
maistri anno finito lo suo lauro in la predicta giexia et restanno con
tenti et pagati di tuto lar lauro zoie de 14 et de .piu H dicti maistri 
se oblegano se per chasa la dita carta in ladita giexia se quastasse 
in termene di ani oto, che diti maistri sono oblegati se et li sui beni 
conzar la dita carta e lo quasto in la dita giexia ... D. L. 1507-
1572, 56. 

244) VIII novembris 1517. 
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Nicolaus giurgij Milovtich de gravosio magister cognere et mm·ator 
abligando se et omnia bona sua promisit et convenit presbytero 
Pasquali Marinovich de Lagusta presenti et stipulanti pro universi
tate dicte Insule Laguste ire cum primo passagio Lagustam et ibi 
suis expensis incidere et spontare petras opportunas et necessarias 
pro concha ecclesie Sancte Marie dicte insule Laguste et factis dictis 
petris ruinare voltam cum arcu dicte conche et ipsam concham 
elevare quantum opus er·it quod sit capax comode altaris et palle 
misse Venetijs pro dicta altari ipsius conche et super dictam eleva
tionem facere de novo voltam cum arcu ipsius conche de bono et 
pulcro laborerrio et cum pulet·a spontatura dictarum petrarum labo
rer.ij fabrice dicte ecclesie ad laudem boni muratoris cum prugni 
calce et dictam voltam cohoperire cum cuppis in calce, pro quo 
laborerio dicta universitas teneat dare suis expensis ad locum. cal
cem, sabulum, manipulos seu operarios et suis expensis portari facere 
ex petrario ad locum dicte fabrice petras spontatas et smaratas quas 



0 pali koju je u Mlecima tih godina sUkao mletaoki slikar F•rancesco 
Bissolo po narudžbi Dobre Do'bričevića. Taj .pothvat očito govori da 
su Lastovci cijenili Bissolov rad i uspomenu svog istaknu·tog sina, 
tiskara Dobričevi.ća. 

Vanjski zidovi crkve zidani su lijepo klesanim i čvrsto sljublje
nim četvorastim kamenom, a obrubljeni su pri vrhu kamen'im vijen
cem ,ko ji je ugnut ooči<to pod utjecajem romaničkog stila, jednako kao 
što je i tra nzena ap.s~de s devet okruglih otvora uoikvir·ena poluktru
žnim okvirom nastala 1po uzoru pnodromaničkih t ramzena kojih ima 
u obližnjem 'Stonu, na Milje1tu245) i u Slanomu. 246 ) To opetovanje pred
romaničk ih motiva nije izuzetno u dubrovačkoj renesansi, pa su 
i male kupolice na r enesansnim k,a,pelicama dubrovackih ljetnikovaca 
nastale .p o uzoru na ku:police crkvica iz X-XII stoljeća, ali. na 
podrumskim prozorima dubrov.ačkih gotioko-renesansnih kuća posto
je .tran zene s nizom okruglih o tvora koji su mogrli pos•lužiti kao izrav
ni uzor ovoj na apsidi s v. Marije. Crkvena vrata su izraziti rad 
dubrovačke renesanse. Ižljebani dovratnici gotiočko-r·enesansnih gla
vica drže nadvratnik s poilukružnom ras,teretnom lunetom iznad 
njeiga. Omj eri i širina tih dijel·ova, jednako kao i sav sitni k[esarski 
ukms, štapići u žJjebi·ćima , niz poredana hšća i zubića su renesansni, 
a od cvj etne gotike su · ostali križ na nadvratni,ku, tpvofil stop.a nad
vratnika, stilizirani liljan i cvjetne volutice (orech~oni) ~unete. Uz 
vrata je ižlj eban.a kwpionica s reljefnim cvijetom u dnu. S obje stra
ne vrata još se primjećuju tragoV1i kamenih sjeda lica 'koje su bezobzir
no skinuli, ali su im sačuvane na groblju još noge u obliku re[jefnih 
voluta uobičajenih osobito u dubrovač'kom kraju u XVI stol'jeću. S1red 
pročelja je kasnogotički prozor u obliku koluta s trolučnim lukovima 
i zupcima, a na vrhu je lij epo profili.rana, ali neuj•edna6ena pre.shca 
s tri otvora got i·okih lukova i osmerokutnog središnjeg stupa, :pliltk.e 
glavice poput onih u dubro-vačkoj Divoni24i) i u klaustru ~opudskog 
fra1njeva.čkog samostana. Prema ovom pilastru .i:skles,ao j·e kasnije 
protomajstor J e.rolim Pavlović središnji 1pilastar na preslici župske 
cr,kve. Uski pobočni 'prozor.i svojim gotičkim trolučnim lukom i uko,... 
šenim okvirom upot,punjuju čvrsti i usklađeni vanjski ·izg;led ove 

faciet di ctus Nicolaus et savornam necessariam Item quod dictus 
Nicolaus vel aliud dare debeat nisi dictas petras et suam personam 
cum magisterio et laborerio bono et pulcro pro quo dicta universitas 
sit obli gata ei dare et solvere in totum ducatos auri quindecim et 
teneat dictus Nicolaus si opus er it elargare dictam concham pro 
comodiori capacitate dicte pale et omnia alia laboreria opportuna in 
arbitrio et voluntate dicte universi tatis et pro dicta elargatione et si 
alia laboreria fecerit est contentus stare distrectione dicte universi
tatis et confessus fu it dictus Nicolaus habuisse et recepisse a dicta 
universitate per manus dicti presbyteri Pasqualds ducatos auri tres 
Pro parte dictorum quindecim . Renunciando hec autem carta etc. 
Iudex ser Stephanus Mar de Volcio et Basqualis Primi testis 

B. Gušić i C. Fisković , Otok Mljet, 
N. Z. Bj elovuči ć , Crvena Hrvatska i 
Zagreb 1929. 
V. sl. C. Fisković o. e. (37), sl. 24, 25. 

Div. Not. 93, 212 '. 
sl. 27. Zagreb 1958. 
Dubrovnik sl. 27, 36 b (ulomak), 
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jednostavne, ali iipatk: na.jJjepše laS!torvske crkve koju su s.agJ·adirJ.i 
dormaci graodictelji ~ klesar.i u vrem·enu kada j·e dalmatin'sko graditelj 
stvo doživljava[o nakon roman·ike svoj rponov.ni cvat. 

Crkvena rmutrašnjost se stoga i usklađuje s vanjskim i~gJedom. 
P.resvođen.a je prelom'ljenim gobčkim lukom, Qpasanim s ·četiri nepr·o
filirana pojasa uz.diglllurta n.a ~idne porlupilone rormanirčk'ih rporluglavi
ca koji se međusobno povezuju jednako profiliranim vodoravnim 
zidnim vijencem. U toj profilaciji također se obnavlja mmani'ka, koja 
nikad nij.e potpuno .iščezLa iz starijeg dalmatinskog gradilteljstva . 
pače je ponovno bila prisutna i u okvirru renesanse. Sličan 
profil zidnog vijenca, 1pol111pilone i rpojase preko gotičkog svoda 
s malim otvorima za vjE!trenje morgli su graditelji sv. Marije preuzeti 
iz župske crkve. 

Crkva je popločana u novije vrijeme neukusnim cemenJtnim 
pločicama, !s kojima se na rpočetku na·šeg stoljeća nije ustručavala 
čak obLag.a~ti i zidove apsid.a kao npr. u franjevHčkoj i žups'koj crkvi 
u Orebićima .. Svetište, u kojemu su dvije male gobčke lll'iše, dijeli 
o d lađe kamena ogr.adica s.tupića reneSransnih glavica koji drže niz 
ar'kadioa g01tičkog lišća i <gredu •iskićenu IS dekorativno 'POVezanim, 
iZiolbličenim d111pinima. Niz pilasrtrić se spušta :reljefni vijenac s k.ru
škama privezan o d111pi.ne. Ogradi•oa je slikov·iti a li ne9pretni rad 
domaćih k·lesarskih radionica, koje ponavljaju motiv dupi.na na :r·ene
sansnim glavicama, nišama i proz.orima, ne pridajući mu više njegovo 
davno euhar·istijsko Z!Ilačenje. 248) Ogradice su spojene kamenom klu
pom, pa ne samo da ograđuju svetište, već su uj edno i naslon tog 
kamenog sjedaLa. Viooko n.ad ogradicom u triumfa[nom luku staj-ala 
je popreČIIlia drvena greda s ra51pelom po srednjovjeko'Vnom obič.aju 
kao u dominikanskoj i franjevačkoj crkvi u Dubrovniku, a zartim 
u r·enes.ans.no vrijeme u lopudskoj crkvi Go~:>pe od šunja, u fr.a.njeva
č·k.oj crkvi u SLanomu d. dominikan&koj u Mandalj.eni kTaj Dubrov
nJka ri u franjevačkoj u Hvaru, ali i taj dokaz povezanosti ove crkve 
s dubrovačkim i ostalim svetištima uklonili su bez.obzi~no249) kada su 
pred pedesetak godina rprenije.J.Ii dva renesansna oltaTa, koji se ovdje 
spominju još i 18<04. godine,250) sv. Franje koji je sada u crkvi 
sv. Spasa251 ) i sv. Kate koji je u crkvi sv. Roka. 

Veća je ·šteta što su 1poruš:ili glaVIIli, vjeroja1mo, drveni oltar 
i zamijenili ga 1807. godine n ovim kamenim, izrađenim u načinu 
kasnog baroka, na kojemu ISU 011ponašali mramor crvenkaSrtih i plavih 

248) Npr. na niši istočnog zida sv. Mihajla na Lapadu, na stražnjem pro
zoru Papal.ićeve palače u Splitu, na cibOl'iju korčulanske stolne crkve, 
na vratima dubrovačkog Spasa, na glavicama stupova župske crkve 
u Pagu, na nadgrobnim pločama Papalića i Florija i Izote Scipio iz 
Siponta u splitskom Poljudu iz prve polovice XVI st. itd. pa i u 
ilustracijama Dobričevićeva izdanja Dantea u Brescii 1487. g. 

249) Još 1904. g. vidio ga je F. Radić, o. e. (161) str. 33. 
250) Knjiga Bratovštine sv. Marije u Polju 1724-1815. 
2" 1) Dao ga je sagraditi Antun Marina Antica, pa u svojoj oporuci 30. 
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boja što pokazuje njegovu oskudicu, a i opadanje ukusa u doba 
napoleonskih r<;ttova i pada dubrovačke republike. Na pre-deli u 
medaljonu je u'klesqna posveta: 

VIRGIN I 
MA TRI 
BONINVS DE BONINIS 
DECANVS TARVISINVS 
AERE SVO 

F. F. 
MD XVI 
DMCCCVII 

Ovaj natpi's, uklesan u kamenu, koji je M. M. Palmegiano nedav
no po~re3no objavila, pišući netačno da je na samoj s.Jici, dakle, 
otkriva da je najčuveniji Lastovac, \poznati tiskar i!I1Jkunahula Dobre 
Doibričević, koji je zbog iLakšeg prodm-a u svijet kao mnogi njegovi 
suvremenici 1po,lati'll'io svoje hrvartsko ime u Boninus de Bonin'is, 
podigao u svom zavi·čaju o'V.aj o~tar, s kojega je prepi1san star~ natpis, 
a pri prepisivanju nadodana je go,dina obnove 1·807. Dva Dolhrina 
wba s kosom crtom između njegovih inicijala također će bilti bila 
na starom renesansnom ol·taru , pa ih je potom uzeo i jedan od njego
vjh potomaka Juraj Bonini i, 'kako što vidjesmo, dao urezati i na 
SYOj oltar ,posvećen sv. Jenl'limu u župskoj crkvi. 

Dobričević je naručio i s1·iku za ovaj oltar252) kod mletačko!J 
renesansnog sl'ikara Francesca Bissol.a naslikanu •na platnu (2 ,20x1 ,44). 
Slika je skoro simetrično komponirana u nač:inu mletačkih »Svetih 
razgovora«. Pred krajolikom širokog vidika s v·itkim kvatročen;tisti
čkim stablima ~ šumom, kraj 'koj e je samostan sa zvon'icima, n a 
mramornom prijeo,tolju renesansnog oblika sjedi Marija u crvenoj 
suknji i modrom ,plaštu s bij elim rupcem n.a gl.avi, držeći n.a koljenu 
svog sina koj i desnicom blagosivlje, a u ·l jevici drži jabuku. Nad 
njom se i2'1Ilad modrih brda s jaji ·žu tim sjajem plavo ne!bo, iz kojega 
Stvoritelj pr·ikazan u poprsju blagosivlje, okruž·en glavama. krilatih 
anđela . S desn e Marijine strane je bra dati svetac ogrnut crven'im 
plaš·tem i s 'knjigom u ruoi, vjerojatno sv. J ero~im , a ne sv. Filip 
Benizzj, kako .smatra. MoJa'joli,253) jer je ta j firentinski sv·eltac ~ika
zan s liljanom ili križem u ruci , a tiarom pod nogama,254) kojih ovdje 
nema. Do njega je sv. Petar u žućkastom plaštu. Nalijevo je Ivan 
~reteča s križem obavijen.im vrpcom, ogrmut tamnim plaštem 
1 u ljubi,často.j odjeći, a uz njega je polugol, opasan tek bijelim 
rupcem, vezan za stu'P sv. Sebast'ijan . Dakle, nema Kuzme ni Dam'j.a-
-----
252

) B. Berenson pogrešno navodi da je u katedrali (il duomo), koje u 
Lastovu nikad, naraYno, nije bilo. O. e. str . 74 . Literaturu o slici 

•• 
3 

naveo je V. Đurić, o. e. str. 162. 
;~,l O. e. 
_,) L. Reau, Iconographie de rart chretien III , st.r. 1071 Paris 1959. 
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na, kao što piše Neumann250) i opetuju talijanski vodiči. 25f) Kraj 
Petra ~ Jero·1ima kleči okrenut 'k Mariji starac punanog lica, o§tra 
nosi(\ i istaknute donj e usnice i 1prosj•ede kose, koja se prema renesan
snom ukusu spušta niz vrat. Odjeven je u crnu široku odjeću s bije
lim ovratnikom. P-o individualnim crtama lica, odjeći i položaju 
u mo'lećem stavu ,darovatelja može se sa sLgurnošću držati da je ovo 
Dobre Dobri·čević, ko'ji je bio dekan u Trevisu, iako je netko uz njega 
napisao 

S PHILIPUS 
BENITU S 

istim onim baroknim rukopisom, kasnijim. od postanka slike, kojim 
je, jednako tako pogre&no i na slici Oplakivanje, označio da darova
telj [predstavlja sv. BeiiDarda. Učinjeno je to u >doba katoličke obnove 
s ciljem da se 'darovatelje progLasi svecima 1 :zJbri~e renesansni ob~čaj 
njihovog portretiranja i uzdizanja na oltar, koj ; se na Lastovu ispo
ljio na četir,i sEke i ostavio 'portrete tr·iju Lastovaca iz XVI stoljeća, 
dok je portret Jurja Dobvić.a - Bonini s pab-očnog oltara u ŽUJPnoj 
crkvi zabilježen od F. Radića nestao skupa \Sa silikom. Bisso1o će 
Dobru biti vjerno por'treti:rao, jer ga je ličn:o dobro [pW:navao, budu
ći da su u iSito v:rijeme obojica živj<eli u Mletcima, a mogli su se sreta
ti i u slikare-voom vjerojatnom zavičaju Trevisu, gdje je Dobre bio 
dekan. Vj erojatno su i prijateljevali, jer mu je Bissolo svjedočio 
1582. godine iPri sastavljanju oporuke.257) 

Pogrešna je, međutim, Jastov:ska predaja koju su zab.ilježiJi neki 
pisci u najnovije vri'jeme258) d a je pred Marijinim prijesto'ljem nasli
kana Dobrina sestra, jer je on imao :samo bra'ta. Anđela ili djevojku 
s lutnjom često. su slika'li renesansni slikari na st-ičnim crkvenim 
slikama. Po >toj predaji taj lik i danas zovu Arkašica, povezujući 
Arkaševu obitelj s Dobri<čevi•ćevom, ka'ko ćemo još vidjeti. Neu
mann259), CecciheHi,260) Berenson261) ·i ostali rt.ačno 1pišu da je to anđeo 
i ako nema krila već samo svetokrug oko glave. Treba k tome nado
dati da je, kao i Marija i K rist, naslikan ;po uzoru anđela na sLici 
Gior;gioneovog sljedben'ika Domenik.a Manzinia u stolnoj crkvi Len di
nare, nashkanoj 1511 godine, dakle, nekoliko godine prije lastovske 
paJe, samo su Manzinievi likovi plastičniji i življi. Bissollo ga je 
ponovio 'i sred svoje oltarne slike sLično komponirane 1528. g. u crkvi 

W. Neumann o. e. On. začudo. o Dobri Dobričeviću 
smatra da je iz Trevlsa. jer je na oltaru proč1tao 
ža nski dekan! 
Dalmazia, Quida . 
Vidi bilješku 268. 

ne zna ništa. pa 
da je bio trevi -

258) M. Lucijanović o. e. str. 2!36: J. Badalić. Inkunabule u NR Hrvat-
skoj str. 20 , tabla I. Zagreb 1952. 

259) o. e. 
26o) o. e. 
ent) 0. e. 
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s. Flori.ano .in Cam1J.ag:na kraj Treviza. 262) Odjeven je u .tamnu odj.eću 
ri 1prekrit purpumim plaštom, st<:Jji na plo·čniku izmjeničnih bijelih 
i crvenih ploča da popuni i zaokruži fi:guraotivnu kompoziciju. Pred 
nj im su bijeli dlakavi psić i jarebica. Na Sebastijanov stup je sletio 
češljugar, a preld šumom u pozadini odmara se košll!ta, u čemu se još 
ispoljav a ·srednjovjekovna sklonosrt sitm.om obrađivanju kompoz.icije. 
Uz sviračicu je i cedu~ja s majstorovim potpisom, u kojemu krajnje 
slovo V mož.e da ZJnač.i Vi:ctoris, jer se on u dolkumenltima potpi1sive.o 
kao Viktorov sin: 

FRANCISCVS 
BISSOLVS 

.V. 

Teže je palk: pretpos'taviti da to znači Venetus•, Mlečan'in, ali i bez 
toga s1ika bi oda•la slikara i njegovu pripadnost mletačkoj slikarskoj 
škOli. Usklađena, šarena kompozicija sa sjetnim 'likovima bez jačeg 
duševnog izraza, omotanim ikao lutka u odjeću ulkrmćenih naib()['<J., 
otk;fiva ovog .sljedbenika Giovarmi Bellinija, koji nije u svojoj 
zamorenosti c1o,stigao njegovu ·živos•t . Nas'tojao 'je, :radeći od 14-9,9. 
do 1554. godine, st~kati kao Giarnbe1ino i kao Giorgione, ah nij·e 
dosegao njihovu vnsnoću , ukočivši se kao i na ovoj lastov:skoj s~id , 

gdje je :sve mi,rno od prepelice do Stvo11itelja. Nedostatak maŠite 
pokazuje slikar osobito u ll:iku Marije i dj·eteta koji su u ilastovskoj 
slici naslikani :skoro u istom stavu kao i na nj•egovim manjim slika
ma >>GoSipe :sa sveti1cama«, u mletačkoj crkvi Redentore il. »GoSIPe 
sa svecima« u mletačkoj Galer·iji,263) samo što je ll1.a Dobri·čevićevoj 

pali Francesco ipak htio •pokazati barem nekom sirtm.om lnačicom 
da ni je potpuno podređen uzorima, pa j·e malom ·R:ri:stu slba~io u ruku 
jabuku ne i zbjegavš·i, naravno, •Di s tim banalnost. Sveci, P11eteča 
i b radati Jere, sli1če ·također na ostale Bissdlove svetačke :llkove, a one 
sa .spom enute .slike u mle1ta,čko'j Galeriji ili na sbci Joba u Muzeju 
Correr,264 a Jerolim, pak, posebno i na .sv. oparta AIIltuna sa s'like 
u Leipzi;gu.265) Cak su ~ nabor,i Madjill1e odjeće skoro i1sti na la:stov
skoj :pali i na prvim dvje ma ~pomenutim slilkama u Mlecima. 

Taj :sklad i mir ovoga s'lika:ra koj ~g,a s ta['i Venturi prozva »tiska
rom svetaca" d01pao .se i njegovom 1prijatelju, j ednom od najuredni
jih začetnika evropskog t iskarskog umijeća, Dobri, koj•ega je slikar 
naslikao u prorfi1u sklopljenih ruku, 'kao i ostale darovatel'je koj-i su 
mu naruč ivali :s like. 

- ----
Giorgione e Giorgioneschi, Catalogo a cura di P . Zampeti, str. 206, 
sl. 94 . Mleci 1955; M. M. Palmegiano, Opere inedite di F. Bissolo. 
Arte Veneta XIII-XIV, str. 198. Mleci 1960. 
Uporedi A. Venturi, S toria dell 'arte italiana, VII/IV, sl. 363, 365. 
G. Mariacher, Il Museo di Venezia. Dipinti dal XIV al XVI sec. str. 
56. br. 18. Mleci 1957. 

2 85
) V. Sl. A. Venturi, O. e. sl. 364. G. Gamulin pripusi je Bissolu »Obre

zovanj e« u Strossmayerovoj Galerij i. 
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O.:::aviVIŠi vjerojatno rprije svoje tr1desete godine zavičaj Dobre 
se pomoću Kotoranina Andrij·e PaJtal·šića istakao lizldavaju6i klasična 
i suvremena djela najprije u Mlecima s Patalšićem, a zatim u Veroni 
i Brescii, pa 'i Lyonu. Izdao je Katula, Tibula, Plutarha, Propercija, 
zakooiik Piacenze, Danteo·vu Komediju, Ezopove hasne, djelo astro
noma Guillerma de Zelandia, radove ihženjera utvrda Vo~turija 

i ostala djela.. U Lyonu je bio nakladnik crkvenih knj~g.a. Istakao se 
u di,pl0matskoj službi kod pregovora Mletačke republike s hrvartsko
-ug.ar:sk'im ·i francuskim vladarima, upravJjao mleta·čkom žit:nom 
zakladom •i poSitao pri kraju živata dekan u Trevisu. Kao humanista 
kojli. je IPi,s.ao rpU'edgovore i pogovore i u stihovima i kao urednik 
svjetovnih klasi:čnih tekstova, cijenio je likovnu umjetnost, opremiv\Ši 
crtežima Mattea de Pasti i ostahh slikara i grafičara pedesetak svojih 
izdanja. Prirodno je, dalkJ·e, da je u Mloecima ili u Trevisu upoznao 
Birss0la i da mu je, stekavši u :svijetu imetak i koristeći svoje ;posjede 
u Lasrtovu, naruč:io o[tar i oltarnu sliku, a kao pok:lon :najljepšod crkvi 
svoga zavičaja, u koju je želio da mu se mrtvo tijelo prenese iz tuđine 
i u njoj pokopa, •što je i onda moglo biti OS'tvareno, jer je nekoaiko 
Dalmatinaca umdih u tuđini bi'lo rpreneseno u prrvod po~ovid XVII 
sto[jeća u za:v1č:aj. 266) Smatrao ju j·e vjerojatno i svojim mauzolejom, 
pa j0d je rpok~onio još jednu umjetninu. 

Pri ulazu u orkvi stoj i. kamena barokna zdje~a ovita reljef·nom 
l0zicom na renesansnom stupiću dvostruJke kr,uške obavijenom nizom 
tzv. biserja IS gotirčkom glavioom tzv. dijamantnih vršaka i lozice. 
Buduć1 da je kamena z.djela po svom stilu kaSinija od stUipića, :može 
se, kao što već ranij·e l'ekoh, !pretpostaviti, da je Doibričev:i,ćeva vec 
opisana brončana rene'sansna vaza, .IDoja je danas u crkvi s:v. Kuzme 
i Damjana ili ona razbijena, kojoj se donji dio j0š čuva u sakristiji 
župske crkve, 1bila u ovoj crkvi, kojoj ih je vjeroja>tno tiskar rp<Elo
nio, jer se jedna hrončana zd'jela spominje u rpopisu.267 

M01vda je Oil1 već tada pomišljrao da ga pokopaju u orvoj crkvi , 
jer je ka:s:n:ije, dok je bolovao u Mlecima, u svojoj ovdje prvi put 
objavlj,enoj oporuci 1528. godine izraz.io želju da mu tijelo prenesu 
upravo ovdje ~dje su poč:ivale kosti njegovih pređa.268) Ta želja i ovi 

266
) Mrtvo tijelo dubrovačkog diplomata Vice Bune preneseno je 1612. g. 

iz Napulja na Lopud (J. Luetić, Pomorac i diplomat Vice Bune. Anali 
Historijskog Instituta JAZU u Dubrovniku I, str. 264, 265. Dubrov
nik 1952), matematičara Fausta Verancija 1617. iz Mletaka u Prvić
-Luku (Il nuovo cronista di Sebenito V-VI str. 312. Trst 1898; K. 
Stošić, Galerija uglednih šibenčana, str. 96. Šibenik 1936), Nikole Ce
rinea irz Mletaka u škrip na Brač: Die 26 junij 1629. Visitatio eccle
siae Scrip. Deinde visitavit ecclesiam antiquam Sancti Spiritus ... in 
ea est capsa depositi quondam D. Nicolai Cerinei translata cum 
eius ca:davere e Venetijs iam octo mensibus ... Biskupska visitacija 
biskupa Petra Morari 1628-1629. Biskupski arhiv u Hvaru. G. 1535. 
Nikola Iguminović ostavlja u oporuci da ga se mrtva prenese iz La
stova u Starigrad na Hvaru. L. T. L. 3, 68. 

267) Spomenuta je u inventaru ove crkve 1804. g. Vidi bilješku 269. 
2l') In nomine Dei Eterni Amen. Anno ab incarnatione iusdem domini 

nostri Jesi Xpisti millesimo quingessimo vigessimo octavo mensis 
iunij die vigessimo indiccione prima Rivo alti cum vite sue termi-
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pokloni, jednako kao i kruna njegova zdenca u jednom dvm·ištu, 
očituju da je on, koji se uvijek smatrao dub:rorvačkim podanikom 
na svojim inkunabulama pnnoono ,potpisivao Ragusilllus ili de Ragu
sio. ia'ko je živio u tuđin1, lbio ipek povezan sa svojim zavičajem, koji 
je ~ekoliko godina prije ,svoje smrti i pm;jetio, izvevši tu neke grad
nje. Na žalost, crkva sv. Marije je kasnije popločana i ne zna da H je 
Dobre u njoj pokopan. Sk·inuE su i stare nadgrobne ploče koje su se 
nalazile oko nje. Na jednoj od njih je ne.51Pretno urezan natpis Bog1da
na Kolendinog Ma,sarovića i nj·egovJ!h naslje dni.ka 

BOGDAN. DI. COLDA 
MASA ROVICH 
REDE DE DE BOGD&N 

Između s-lova su vješto sti~iz:irani ~notilka koja svojim dblikom služi 
kao štit grba li u njemu kos·ijer i 'kormilo, znakovi potlodjelca i pom()['
ca, dvaju zan,imanja lastovskih. Na dQ·ugoj :ploči je uklesan samo 

num unusquisque prorsum ignoret et nil certius s)t morte et incertius 
hora mortis iccirco. Ego boninus de boninis deganus tervisinus sanus 
Dei gratia mente sensu et intelectu 1icet corpori infirmus iacens in 
lecto nolens intestatus dicedere et sic bona mea inhordinata et indi
sposita relinquere ad me vocari et venire fecci bernardum de Toma
sis veneciarum notarium infrascriptum ipsumque rogavi ut hoc meum 
scribere testamentum, iludque post hobitum meum compleret et 
roboraret cum dictis et adicionibus necesaris et oportunis secundum 
statuta et ordines venetorum. Et in primis si et quando me mori 
contigerit animam meam Deo altissima creatori suo eiusque gloriose 
matri Marie ac tati curie celesti umiliter recomando corpus (v)ero 
meum sepeliri vola in loco de lagosta diocesis Ragusine seu alterius 
dioces·is in ecclesia Sancte Marie de campo ubi sunt tumulata cada
vera nostrorum progenitorum et quod interim ponatur in deposito: 
item instituo et esse vollo meos fideles comesarios et huius mei te
stamenti et ultime voluntatis executores Reverendum dominum Bal
dasarem Severinum decretorum dopij et ex·imium arctium et medi
cine doctorem, dominum Silvestrum aportu et secundum quod infe
rius ordinavero dari atque fieri insero sic ipsi post obitum meum ad 
implere tenentur: item volo et ordino quod celebrantur m·isse beate 
marie et sancti Gregorij pro anima mea et quod mituntur romam 
asisium pro anima mea residuum vero omnium bonorom meorum 
mobilium et stabilium presentium et futurorum et omne caducum et 
ordinatiorum. Et pro non scriptum et quod mihi et huic me come
sarie spectet et pertinet seu in futurum spectare et pertinere pos.it 
dimito ser Georgia de Boninis quondam ser Mathei nepoti meo cui 
instantisime animam meam recomando preterea plenisimam virtutem 
et quem potestatem do tribuo conferro atque concedo subscriptis 
meis comesariis post hobitum meum hane meam comesariam admi
nistrandi intrometendi et faciendi sicut superis (!) est ordinatum: 
item petendi et isendi et recupiendi a cunctis dare debentibus mihi 
aut huic me comesarie omne totum id ac quiquid mihi debetur et 
spectat debere que expectare quolibet posit in futurum quibuscumque 
rationibus et causis cartas quoque securitatis finis et remisionis et 
omnes alias cartas fieri faciendi et 1·ogandi: item comparandi in 
quocumque iudicio et coram quibuscumque iudicibus inquirendi in
terpelandi respondendi sententias audiendi et consequendi et eas 
executioni mitti faciendi militatum et apelationum causas prose-
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šti1t srednjovjekovnog oblika, a Illa trećoj je urezana tablica n a k ojoj 
se čita samo nekoliko riječi istrošenog natpisa: 

ANO DNI 

. .. TVI OSA ... 

. . . ET COR MANEIT ANTE DE 

Ulomak jedne renesan,sne rploče s reljefnim svitkom u obliku tabri,ce 
dospio je 'iz ove cr'kve u dvorište kuće olbitelji Glumac-'Ba cola. Na 
njemu su osta[a te'k slova 

... ROTE VIV .. . 
. . . TOS GCI .. . 

quendi et i(n) animam meam iurandi et generali ter omnia et singula 
alia faciendi per hac mea comesaria que necesaria fuerint seu tanto
libet oportune et que egomet vivens facere pasem si per semes(') 
dictos meos comesarios factum fuerit si quis igitur hane mei testa
menti cartam infringere presunser,it contrarium sibi habeat deum 
patrem et sanctos suos et in super componat cum suis eredibus et 
succesoribus huic me comesarie auri libras quinque et nichiho·minus 
hec mei testamenti carta in sua permaneat firmitati signum subscrip
tio Reverendi domini bonini de boninis qui hec fieri rogavit 
Ego magister Ioanes petrus de Como OPdinis minorum fr"ltrum con
ventualium testis subscripsi Ego baldasar Severinus tervisinus iuris 
utriusque doctor veneciis comorans testis subscripsi 

+ 
lo francisco biso! depector testimomo scripsi b Ego bernardus de 
tomasis venetorum notarius complevi et roboravi 
Testes dominus magister Ioane petrus da Como ordinum fratrum 
mino rum 
dominus baldasar de canoni•s decretorum doctor 
ser Francesscus bisolus pictor 
Registrata in comun supra scripti, a carta 146, 1532 adi 6 mago a 
Venicssa 
Andreas Gr.itti dei gratia dux venetiarum et universis et singulis 
tam comitis 'presentis nostras literas inspectur.is salutem et sincere 
dilectionis afectum significamus vobis quod quondam bernardum 
de Tomasis olim venetiarum notarium qui die vigesimo Iunij M. D. 
XXVIII secundum mores patrie nostre complevit et roboravit testa
menti cartam quondam domini Bonini de Boninis degani tervisini 
qui testando disposuit bona sua ut inscripta latius continentur fuit 
notarius bone opinionis et sunt cuius cartis similibus et aliis scriptu
ris publicis plena fide et adibita fuit et adibetur datum in nostro 
ducali palatio die XVIII novembris indictione V. M. D. XXXI 

L. T. L. 3, 96", 97. 

Oporuka se slaže s podacima koje je .svećenik Giovanni D'Alessi 
uputio V. Gallini generalnom vikaru treviške biskupije u svom pisi:!1_u 
23. VI 1924. g. iz Treviza. On mu javlja da je u tamošnjem kaptol
skom arhivu našao nove podatke - o Dobri Dobričeviću: Eccole: 
Sotto l'atto di revi.sione del li'bro di amministrazione della Mensa 
aequaliter del 1528, ove di solito si firmavano i canonici perche 
ricevevano una »regalia« sta scritto: >>Adi 24 zenar 1528 ego Joannes 
Novellus canonicus recepi nomine Reverendi Bonini degani quia 
est infirmus : recepi L. 3-s (oldi) 2.« Archivio capitolare 338. Nella 
nota degli anniversari della Mensa Capitolare in agosto del 1528 



Jednako .tako kao što su ra22bitli nadgrobne ploče zamijenili su i uništi
li i starinski crkveni pribor, radov·e umjetni·čkih obvta. Sa·čuvao se 
tek popis crkvenih predmeta,269) tkanina, slika, svijećnjaka, kaleža, 
svećeničke odjeće i knjiga, među kojima i dva misaleta :na hrvatskom 
jeziku i ostalih predmeta. ·Ta:j 1popis je sastavljen 1804. godine, pa je 
o buhvatio umjetnine sve do XVIH stolj -eća, a I...custo~c'i su ih i tada 
naručivali . Godine 1782. dobavljen je srebrni svijećnjak i jedna plani
ta, m a 1803. ikl.lipljeno je šesnaest lakaJta či<pke za ol<tarni an.tipen
dij,271) a i kožne korice knjig<e hral~·štime bill·e su !POčetkom XVIII 
stoljeća umjetni·čki ukrašene. 272) Crkva je, dakle, !biJa opremljena 
umjetničkim predmetima, pa je kao ,i ostaJ:e dj·E!lovala jedinstveno. 
Da su nam se sve te .gOfti·čke i II'enesa:nsne umj-etniJne sa:čuvale, u ovoj 
i u ostalim crkvama, uvidjeli bismo još jače nastojanje mje3tana 
da umjetnički oplemene svoj zavi·čaj. 

fra i percipenti le distribuzioni si trova gia il success-ore del Bonino 
nella dignita di Decano: Agostino d 'Onigo (Archivio Capitolare 244.). 
Negli anni successivi gli stessi libri d'amministrazione non fanno 
pili cenno di Bonino de Boninis. Prema tome se vidi da je Dobre 
već u siječnju 1528. godine bio obolio, a u kolovozu već bio mrtav. 
Vidi o Dobri i članak S. Kastropila u Beritićevu Zborniku, str. 73. 
Dubrovnik 1960. Natpis na oltaru ne odnosi se na crkvu. 

269) Lagosta li 9 genaro 1804 
Inventario della roba della Madonna di Campo consegniata al pre
sente capelano. Prima due calki d 'argento can la sua patena. Fiori 
otti con li suoi bocaletti, camigi cinque con li loro fasci e suoi amitti 
sette, tre faculetti di lavabo. Nappe sette. Corporali sei. Planite 
bianche due con suo aparechjo . Planite due di diversi colori, con 
una stola e manipolo. Planita violacea con suo aparechio. Planita 
verde con suo aparechio. Planita rossa con suo aparechio. Un ince
fala di raso verde. Un incefalo di raso bianco. Un altro incefalo 
biancho vechio. Un incefalo rosso. Quatro borse bianche, rossa, nera 
e violacia. Sei faculetti di calice, due bianchi e due di colore violaceo 
e nero, di pili una planita nera con suo aparechio, quatro palette di 
calici di pili purificatori quaranta. Tepeto con due cusgini. Due mi
sali vechio e novo, due misaletti iliricho e de morti, sei candilieri 
di otone, una lampada d'argento e due di otone picole e grande. Due 
Pilli d 'oglio e un vaso di lamma e gvartiza. Una bastievniza di bron
zo con suo sechieto di rame, una naveta d'incenso. 

Altare di S. Francesco 
due candilieri d'otone con due fiori vechi , con tre nappa 

altare di Santa Catarina 
due candilieri d'otone con due fiori vechi, quattro nappe, quattro 
quadri per abelimento di chiesa, una scala di legno 
lo D. Antonio Anuhlich presente capelano ho ricevuto tutta questa 
robba di Giovanni Antizza presente procuratore 

D. Antonio Anuhlich affermo come sopra. 
Knjiga Bratovštine sv. Marije u Polju 1724-1815. 

270
) Ibid. 

271
) Ibid. 

272
) U historij skom Arhivu u Dubrovniku. Pri uvezu je poslužio list sred

njovjekovne pergamente s talijanski1m teNstom o Sibilama. 
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CRKVICA SV. TOMA 

Spominje se u opoll"'Uci svećeiThi.ik:a Ma\r.ima Vlahaawvića sredinom 
XV stoiljeća u Vino poJju,273) a rkrraje:m XVI stoljeća sp·omenuta je 
i njena nadaii'bina. 274 ) Još i danas rposilloji uz sjeverni dio Vino palja 
brijeg zvan Tomin vrh , a .pod njim brežuljaik na .kojemu su između 
predjela Luga i Pod su1JOimu ru·ševine neke ZJgrade, možda crkvice 
s.v. Tome, šia:loike olbpriilike 4.80 a duge 8.20 m i or.ij-entir.a:ne po duijini 
sjever-jug. Sačuvani su još telk dijelovi donj•ih temeljnih zidova 
koje je tešlkio daJtir:Cllti i rpo njima odrediti obli,k zgrade, ali uvažujući 
naziv Podsu1Jomu ·oii1Jog dijela polja pod nj-om, moglo bi se pretpoota
viti da je tto moooa ·ostatak Tomine wkve. 

CRKVICA SV. LUCIJA 

Sagrađena je na is•točnom br<ijegu vrh sela. Spominje se prvih 
g~odina i u toku XVI stoljeća u oporrukama,m) a krajem toga stoUoeća 
spomenuti su njen kapelan i zeml jišbe.276) Za vrijeme tal:ij:an:ske 
okupacije nadog.rađena je i pretvoeena beZJobzirno u eilektmi6nu cen
tralu, ali se iz fatog1rafije Ikoju je 1932. godine ·SII1im:i·o E. Dyggve vidi 
njen Sltariji olblik.277) Biila je to rooti.čna građevina s vratima ši'l'okih 
dovratnika J lu:netom nad nadvrn•tnikom. Uz vraJta je s južne &tram~ 
biJo pDorz·ou:-čić g,otilak:a lu\ka i visoka ulkroi3erna, •olkvirra, a nad vratima 
okruglo okno. Vrh pročelja se di:ZJala presliica na ploči romaniak:e 
pro.fiilaci j•e. Po tim dijelovima, kao i pokvaderima zidova može se iz te 
fotografi je datir.ati crkvicu u XV. stoiLjeće. Karije je nadlo•glrađen.a 

nepravilnim kamenjem u čebverougla!S:bu kulu lmjod je na južnom 
ZJidu bio sargmđen viseći obrambeni zidić na k Cinzolama ,kodi se taiko'
đer vidi na Dyggveorvoj fotog1rafiji. Mo,ŽJdra je to učinjeno u XVII 
- XVIII .srtoiljeću za v1rijeme mleta.člk,o.Jtunsikirh 'ratova, ikada su se 
mnroge 1kuće,278) pa i samostani jače utv.roili zbog gUISan:'Sbh napada 
karo npr. i susjedni mljetski sa:mosrtan,279) a možda su ju u.trvrdiili 
i Napoileonov.i vojnri.ci,280) 1lmjii su mnoge crkve i samostane u Dalma
ciji Ulpotrijerbili u ra:tne .svrhe. Ta1ko je i ova c1:1kvica postala mado,_ 
gradrnj•om tvrrđavica, kao i sv. Nik·ola kraj Nina, z-ad:ržavši s:v;odu 
crkvenu unutrašnjo6rt, karo nm-og€ nra'Še orkve-.tv.rđave, među kojima 
se ističu orlkva u V!Pboskoj i Jelsi, srv. Duha na Šipanu, župna or1kva 
u Postirama ri barokiPa kajpela sv. KPlža na Otoku ik'od Ko~rčule. 

273) D. L. 1438-1447 ; 24. XII 1603 ... . in V•ino pogle sotto Santo Tho-
masa D. L. 12, 132' . 

m) D. L. 1543-1600, 20'. 
275) L. T. L. 2, 22, 96": L. T. L. 3, pod datumom 24. II 1548. 
276) D. L. 1543-1600, 20, 168·. Arhiv Kapor. 
271 ) U fototeci Konzervatorskog Zavoda za Dalmaciju u Splitu. 
278) Npr. u susjednim Orebićima kuća Fisković-~;tuk datirana 1680. i nJOJ 

susjedna kuća Kopsić-Passabanda na čijem dvorištu je Kristov mo
nogram i 1775. g. 

279) C. Fisković - B. Gušić, o. e. 
2kO) M. Lucijanović o. e. str. 2'10. 
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Još i danas ,se vidi njen opseg s polukružnom apsidom okrenutom 
k jugoWtoku i •oklrugl'i <p['orzorcić na pnočelju. Unutrašnjost je nasvo
đena bačvaJSJtti.m svodom, a tniJUmfal!ni luk je polu<kiružm. Skidanjem 
žbuk·e •i Lt"eSJtaurra<Cij•om orkve, čija je nadogradnja ne samo nag•rdila 
ovaj spomenik već i lij•epi obri•s :brrijega nad selom, moglo bi se bal' 
dl0il1etk:le vratiti tran:iji ~gled crkvice, koja je imala i srebrnih zavjet
n ih darrova u oblilkn..1. očijJU <iz početka XVI s>boljeća.281) 

CRKVICA SV. BARBARA U ŽDRIJELU 

Spomi:nje se ·od prve polovice XIV stoljeća na danaoojem mjestu 
koje s~ zvalo Podhumac,282) a početk<om XVII stoljeća ZIOVU je 
po nj enom položaju i sv. Bavbarra u rra'Vnici.283) Danas je Q'UŠev.im.a 
obrrasla šilkarjem među maslliin ama. Kvaderi njenog zida, začelje bez 
apside i šchl'tok:i otvor vrrata, s 1kiojih su odinijeh ·okvir, skupa s čet<vero
uglaSJtim pl'OIZOLI"om na prooeljJU vrh kojeg joe pres'lica ne podsjećaju 
n a Srednji vijek, te nije isključeno da je dmašnji oblik ruševine 
iz XV-XVII :srt!oljeća. Giodiine 1531. oSibavlja joj u svojoj oporuci 
svećenik Juraj Živković 6etitr.i dukata za ik'OnJU kojoj danas nema 
traga,284) a možda nije ni naslikma, jer svećen~k Stjepan Florijev 
ostavlja ,ponovno 1578. g. novac za palu i kamenu oltarnu mensu.285) 

CRKV•ICA SV. MARKO 

j e obi Čil1a poljska /kapelica zidana k'Vaderima u polju Prg.ovu,286) k oje 
je -prema pisanju B. Radelje - počebk•om pl'o§.liog :stoljeća da'Val'O 
ok'O pet tisuća batr<i1a vina,287) i gdje se u XV stoljeću sadila malv.a1si
ja.288) N:ije O['ijemtimna nirti ima ap1s~du, što je česrto ZIIlak kasnijeg 
vremena, te se čiill:i da je podig1111uta tek u XVI stoljeću, kada je 
spominju i arhivstki spi:si.289) Njena vrrata imaju :zJidane dovrratnike, 
bez okvira, a ni preslica nema mOI!lolitbne već građene pilastriće. 
U rusbičnoj prresvođe1111oj p0i11urbrici je .obični o1tarr s pločOiffi uzdignu
tom na pilaSibl'u. 

281 ) l. X 1520. Marin Ivan~ović joj ostavlja srebrnu zavjetnu pločicu u 
obliku oka : Item lasso a Sancta Luzia uno ochio de arzento de gro
setti 4 . . . L. T. L. 2. 103. 

202
) T. Smičiklas, o. e. (22), str. 21. 

283
) D. L. 28, 46. 

2
"") 1531 ad 17 act. lo prete Zorzi Zivchovich . . . Item laso a Santa Bar

bara in nome dele incone ducati quatro. Et vaio ac ordeno che sopra 
scrito laso me sie satisfato cusi deli ducati quatro come de le mese 
ipso fato .. . L. T. L. 3, 53'. 

285
) L T L 5 93 95 

::
6

) 7'l3 . · . . .' u' za{·qui suvetoga Marca na Pargovu . .. D. L. 50, 232. 
- 7) O. e. 
268) Test. Rag. 24, 165. 289) D. L. 1593-1600, 188. Arhiv Kapor ; 24. XII 1603 ... in pergovo sotto 

santo Marcho . .. D. L . 12, 132. 
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CRKVICA SV. VID 

pokazu je s1ičnu rust·i,Činost . Ni ona nema apsidu. ali je po srednjo
vjekovnom običaju orij entirana. Njeni zidovi su zidani kvaderima, 
a nema tralg,ova svoda pod srušenim krovom, ·ni ostataka ranije 
s r ednjovjeko'V'Tle gradnj-e, iako se neka crkvica pos·većena tom svecu 
spominje već u XIV .stoljeću , 290)a mogla bi :se, lba,rem po poaožaju v~·h 
stjenovita bri.j ega, identificirati s ovom, jer ju se i krajem XVI stolje
ća može utbicirati na brijegu iznad polja Dubdke. 2P1) Vjeroja tno je 
kasnije bila <pregrađena. U početku XV stoljeća spominje se i njena 
bratovština ujedinjena s onom sv. Antuna .292 ) 

CRKVA SV. SPAS 

N.a r ubu vinorodnog polja zvanog Pržin a diž·e se crkva sv. Spas3 
s terasom ispred pro<čelj a, z1dana kvaderima bez Clipside. Vrata su 
uokvirena rene:s.ansnom lurnetom •i prof.ilir.anim ren esansnim dovrat
nicima ko:jima je pr1i dnu povećani tzv. d a ja manitni vršak u obli'ku 
niske 1piramidice koji označuje već barok XV~·I stol j eća, dok je prozor 
u obliku če1Nerolista okružen dijamantnim vdcim.a i reljefnim cvij e
ćem još goti-čki . Po •tom preplitanju mot'iva različitih s•ti'lova od XV 
do XVII stoJjeć.a m ože .se zaktljučirt: i da crkva potiče iz XVI s tolj eća. 

Doista, oma je skoro bi'la s.a.svim gotova 1562. godine, pa u svibn ju 
te godine Živana, kći Ma.roja Živković osta'Vlja u oporuci novac 
za kupe rnj ez'inog lk:rova i za ostalo što je još nedostajalo,293) ali ba•rok
ni portal je vj erojatno ipopravlj en i p roširen 1712. godine kada se 
određuje novac neke kazne za !poprava k ove crkve. 294 ) U crkvi je još 
slika "uzašašće Kristovo,<, 'k oja je bila na starijem m alom oltaru, 
n euspj eli ,rad rnepozna•tog slikara koJi je naslikao isto tako Joše i shku 
sv. Ilij e, lk:oja j e .sada u crkvi sv. Mati je u polju. 

Noviji o'ltao:- je prenesen prij e pola .&to1jeća iz crkve sv. Marije 
u 1polju. Bio je posvećen sv. Franj•i, .a dao ga je sagradit i n ešto prije 
1635. godine Arntun Marinov An'tica.295) Taj oltar koji ima dva ižlj e
bana stupa, ls.kićeni dvokri'Lni zabat tS palimicom u sredini i plitke 
reljefne motilve zrele rernesanse, izrađen je u dubrovačko-korčularn
skim radioni•cam~L Sliči onima u pdbočnim 'lađama Žl.llpne crkve i olta
ru u sv. R oku, s kojim se n alazio nekoć u istoj crkvi. Menza m u je 
prekrivena drvenim .antipendijem i .š.ar.anim groteskama XVIII tolj e-

"'") L. T. L. l (1371-1428), pod datumom 3. I 1385. 
291

) D. L. 1593-1600, 116 .... Item na duboche un a sterilla soto santo 
Vide. Arhiv Kapor. 

2 ~ 1 :!) L. T. L. l , u veljači 1409. 
293 ) 29. V 1562 ... Item lasso in aiuto dela fabrica in la giesia de Santo 

Axension le coppe con le quale se copriva la ditta giesia e questo 
che daga lo mio marito Luxa quello manchara alla dita giexia . . . 

L. T. L. 5, 3. 
291 ) D. L . 38 (1709-1712), 165. 
295 ) L. T. L. (1635-1651). Vidi bilješku 251. 



ća . sred koj~h je Kristov mon01gram IHS. S<lični predoltarnici su valj
da p rekriva1i zidane skul'Ptorski neobrađene menze renesansno-baro
knih oltara župne~ ost a•lih la:stovskih crkava. 

CRKVICA SV. TROJ'STVO 

Podno brijega na Plehanu po1ju uz vi:jugavu cestu koja vodi 
k Zegovom polju stoji još ruševina koju nazivlju »Trojst vo-«. 

Po kvaderima narušenih zidova, a osobito po napola sačuvanim 
t.lovratnlcima prekinutim popreč·ruim kamenom, pa i po v.rartima 
okrenutim prema istoku čini se da nije s•tarija od kraja XVI stoJjeća. 
Jednostavnog je tlorisa i bez apside, pročelje joj je dugo oko 3.70, 
a pobočni ziidovi i~vani 7.15 m. Uz nju je ruševina neke prizemnice 
s o.građenim dvorištem za koju vele da je bila :pustinjakov stan. Tih 
je bilo na dalmatinskom kopnu i otooima osobito u XVI-XVIII 
stoiljeću. Među pustinjacima bilo je i svećenika, pa s e i n a L01stovu 
1657. go dine spominje kao pu.stinjak svećenik Jakov.290) 

CRKVICA SV. ROKO 

diJže se na Pri jeva-ru preko kojega se sa luke sv. Mihovila ulazi u selo, 
a koj i se krajem XVI stoljeća zove i ikavski Privor. 29 ') Sagrađena je 
tu da brani po drevn-om vjerovanju selo od kuge, koju su mogli 
unijeti brodovi što lpristaj.ahu u luku. D~že se na malom pločniku 
sastavljenum od mo11•skih o blutaka i ploča koje obJ.ikuju četvori

nu. Takvi pločnici su česti u našim starim oltočik.im i primo·rskim seli
ma. ali i ;gradOIVim.a. Na Braču ih zovu kogul , a u Dubrov;n'iku se 
po njima prozvala ulica Pobijana. 

Crkvica sv. Roka se .spomirnje skupa sa svojim zemljauna i bra
tovštinom u XVI stolje::u ,298) kada je svečevo štovanje ojačalo i kad 
mu sagra cliše n ekoliko kapela uzduž naše oibaJe, pa i na susjednom 
Visu , u Lumbardi, u korčulanskoj stolnoj crkvi, u pelješkom Mokalu 
i Karmenu nad Ore1bićima. Jednostavna crkvica sagrađena kvaderi
ma s četverougla1stom epsidom okrenutom IPO srednjovjekovnom obi
čaju k ist oku nos'i stilske oznake druge polovice XV•I stoljeća. Vrata 
s uobičaj enom, 1ak:o zakr~ljaJ.om, Junetom su joj renesansno profili
ran a i uz ·njih su dva dugoljasta četveroU!g)lasta prowra uobičajena 
u 'barokno vrijeme, dok joj srednji prozor ,pod malom presJ.icom ima 
0?~k gortičkog četv·erolista. Na njoj .se, dakle, također rprepliću neizm
ZltJi motivi razli&ttih stilo·va , koji upravo tim preplitanjem za,starjelih 
s onda suvremenim o.J:ilicima, daju ovim kapel.ama i crkvama po!Sebno 
obilježje. Na začelju su kameni akroterij i prstenovi za barja k koj'i se 

----
296

) Dundovi ćev prijepis Statu ta itd. str. 14 ; D . Roller, o. e. str. 278. 
297

) D. L. 1543-1600 138. 
"98) ' - D. L. 1543-1600, 187. 
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vijao na ovom istaknutom mjestu, a koje se sreta i na pelješkim 
crkvicama n1pr. na sv. Jurđu u Podvla.3ti.ci. 

Unu1traŠinjost je pTesvođena i u svodu su po lastovskom običaju 
mali okrugli otvori. U sti1u :ijrele renesanse oltar ima dva s tUlpa 
korintskih gLavica i prekrilt j e ·rel j ef ima. Kao ii ostali ni ovaj nema 
reljefnu već običnu z.idailiU menzu u koju je uzidan pli1Jlill n:-eljef ga1Ji
čkog kviža na kamenoj 1ploči, mO'žda zaglavak nekog sredinjovj·ekov
nog grolba koji su česti u duhmvačkom kraju u XIV i XV staljeću. 
Oltar je prenesen prije pedes·etak godina iz crkve Gospe u polju 
gdje .se spominjao pod imenom sv. Kate 1731. godi!ne,299) a sliči onomu 
u .sv. Spasu koji je t.akO'đer odatle prenesen. Na nj emu je srika 
s pot[>is•om: 

MARKO 
RAS ICA 
1958. 

koja očittuje sustalost t1:ada već zasta rjelog i ostarjelog dubrova.čkog 

slikara. 
Ranije je vjerojatno u crkvi hio drveni oltar od lwjega je ostao 

samo drveni renesnnsni kip sv. Roka (76 x 28. cm) u pozlaćenoj odjeći 
s plavim i crnim cvjetovima. U jednos•tavnom mirnom stavu i u crta
ma lica mo·ŽJe ose u njemu prepoznati rad koi1čulanskog renesansnog 
rezlbara Flrama .Ciuč]ća ih Cučića :iz Blata. On j·e 1576. god'ine izr~ba
rio drveni oHarr u ka:peli sv. Roka kocčulanske stolne crkve od kojega 
su ostala tr'i svet1:ač·ka kilpa Roka, Kuzme i Damjana, poprsja Bogoro
dce s djetetom, vrh oltara i Stvoritelja koji se sada n.alazi u Opatskoj 
zbirci u Korčull1i, doik su SltUiPOVi, ukras•i i ostali dijelovi propali 
i zamijenjeni .novim mramornim oltarom.aoo) 

Ciučić je prešao g~ranice svoga užeg zavi·6aja, gdje su rezbari 
Ddavna rezlba;rili pulene i ukmse jedrenjaka, a odakle je p<Ytekao 
i Ivan Petrov koj,i je izrezbalt'io krajem XV stoljeća drvena korna 
sjeda:La i namještaj gotičkog stila u Zadru.301) Ciučić je godine 1578. 
i.zdjelao kip sv. ,Jerolima u špilji u župnoj orkvi u Pučišćima, a 1583. 
gDdine s'kupa :s.a zadarskm reZJba.rom Antnnom Spiom renesa'DSni kor 
franjevaoke crkve u Hva:ru. Tu njegovu djelatnost na srednjod:aJma
tinslkim otocima treba ,danas proš~rit,i dos:ad nepoznatim nadom na 
ovom dubrovačkom otoku. 

Godine 1614. bocavio je u Lastovu gdje 'je s majstm-om Franjom 
Zalmićem, Antunom Bi1jano!Vi6em i Ivanom Zanetićem posudio u ·ime 
svog zavi6aja koi1čulanskog sela Blata des·et tal·ira u Lastovca Antuna 
Antioe. Kada mu prii. povratku na Lastovo u sv]bnju 162{). godine 
nije vratio 1posuđemi iznos, Antica j·e tmžio od lastovskog kneza Antu
na Kabu~ić:a ~sudaca da pozovu Ciučića da mu vrati novac, iako je 
već bio zaplijenio tu svotu od onih n01vaca koj-e su nastojnici crkve 

299) Acta visitationis archidi0€cesis ragusinae 1728. 
300) e. Fisković, Korčulanska katedrala, str. 63. Zagreb 1939. 
301 ) e. Fisković, o. e. (132), str. 85. Split 1959. 
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~v. Ro ka dugovali majstoru za neke njej§ove m.dove. Knez je po2Wao 
r eZJbara i an j e 7. svi.Jbnj.a vratio lP reko svog . zeta Lastovoa Ma:rina 
Boškovića svoj dug u nadi da će mu blatsika c1pćina taj iznos nado
knaditi.302) 

Pre ma tome se vidi da je Čiučić bio OIŽenje:n u La.stovu303) i da je 
i u češće svraćao, a što j e ZJnačajn:ij e da j e izveo nešto rpr'ije 1620. 
godine neki rad u crkvi sv. Roka. Taj rad je v:jerojatmo svečev oltar, 
jedini koji je u rtoj orkrvi ranije pors1tojao, a koji je tek prije pedese
tak godi.Jna zamijenjem, mor.'i:da radi trošnosti, današnjim kamenim 
koji su prenijeli, kako vidjesmo, iz crkve Gospe u polju. Drugih većih 
r~barija nije ni moglo biti u ma'loj svečevoj crkvi. Od te cjeline 
ostao je samo k ·ip J·šarnn plavim i crvenim cvjetovi.Jma po odjeći 
i crnim .cvijećem po torbi na zlatmoj pozadini iznad g~psana premaza. 
P o toj šarenoj i z,laltnoj po~:ilhromiji, jednako kao po nači.Jnu rezanja 
sv. Roko sliči a nima uspjelijiim ·i većim majstarovi:m klpovima u koc
čulanskoj stoilinoj crkiV'i. Ima silično lice, irsti starv ruku i noga, sliočnu 
odjeću , l()lbuću i torbu, kao li Čučićev u Korčuli samo Šito je ovaj manji 
i likovno slabiji. 

Iz izjave Kuzme Marinova Toljenovića 16'210. godine doznaj-e se 
također da su u doiba lastovsk·e bune pcibunjerri Lastovci posla!li 
po nekog Frana Cučića da im bude otočki kancelar.304) Godine 1603-
-1605 on je potvrdio da su ga za to lastovski suci isplatili.305) Ne zna 
se da Li je dois'ta to rezbar, ali nije isključeno jer je 0111 b1io povezan 
s Lastovcima, a i njegovi mještani Blaćani su mu !povjerovali javne 
i 01pćinske pos1ove, kao što je već .spomenuto zaduženje u ime njilio
vog sela kod A:ntioe. Ali 'i bez obzira na tu pretpostavku, njegova 
pojava na orvom dubrovačkom otoku očituje još jaču povezanost 
Lastovaoa .s okolnom umjetni·čkom djelatnošću i .svjedoči kako s e 
poj-edi.Jne oblasti međusobno povezuju usprkos polibčkih granica preko 
domać1h majsltora, koji njihovi.Jm spomeni·cima daju posebno i zaje
dničko ob ilježje. 

CRKVICA SV. ILIJA 

Na b r·ij egu koji .se ·diže jugozapadno od sela, na k~jemu se nalazi 
mnogo nagomilanog kamenja možda s neke srušene pretpovijesne 
gomi-le, sagrađena je crkvica gromovnika Ilije. Spi.si je &pominju 

-----
4. V 1620 . . . detto ma-istro Francisco Ciucih che ora me gli paga et 
renda deti talari ... e pro interese mio io ho sequestrato a li quatro 
di presente mese in mano de li procoratori dela giesia di Santo rocho 
di Lagosta dovuti a deto Ciucich per alcuni sui lavori come riferi 
Stefano puplicho plazzaro. 

Antonio Caboga conte D. L. 14, 180. 
24 . VIII 1596. i 6. X 1598. g. spominj e se u Lastovu Antonio di Ni
calo Ciucich di Corzola di la villa di Blatta, a pišu ga i Cucich. 

Dakle Ćiuči ć i Ćučić. 
304

) D. L . 1-±, 198. 199. 

D. L. 1543-1600, 96, 185', 186. 
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početk :m XVIH stoljeća ,306 ) a i po svom obliku čini se da nije starija 
od XVII stoljeća, jer jednostavna vrata bez hinete i dva prozma 
bez okvira, otvorena s obje nj<ihove strane, su - k.ako vidjesmo 
i na još .nek.im eMvicama- očiti. znak toga v.remena. Na dovra:tlnilku 
su urezana slova AB ,j nespretni kalež s hostijom u kojoj je križ. 
Posto[je presli.ce polukružna luka i zidni vijenac pod bačvastim 
s\·odom unultrešnjosti ima'ju udubene 1profile koji još sjećaju 

r.a romaniku. Neolbi,čna je •pojava polukružne apside koja je prislo
njena na ravni zid začelja i kojoj je unutrašnjost ispunjena. Loša 
shka sv. Ilije prenesena je iz ove zapuštene i rusti6ne crkvice u crkvu 
Gospe od polja. 

CRKVICA SV. JOSIP 

NalaZ'iJa se nekoć u Docu i bil.a okrenuta k istoku , ali je između 
dva svjetska •rata prenesena sjevero.i.stočnije .na današnje mjesto 
zbog uređenja iznuđenog perivoja. Samovolja ši,renja prostora uobi
čajena u Rimu između dva 'rata odrazila se i u ovom selu, i sada 
pokazuje kako s.tari.nske •seoske ambijente, srasl·e pri.rodno u cjelinu 
u toku stoljeća, ne treba dirati, šir<iti i preinaćivati, prema časoviitom 
i pomodnom uku;gu koji u ime >~po1jepšavanja« zapravo trgaju s1ju
blj·enu ž.ivu i vjernu S'li'ku razvitka i sna[ažljivosti malih, a'li živahn~ih 
povjesnih naselja. Pri prijenosu kamenje je označeno i crkva je 
zadržala isti oblik i veličinu, ali značaj ovih malih spomenilka nije 
samo u njihovom lizvornom obliku, već i u smj·ešt.aju i odnosu prema 
svojoj okolini. 

Sagrađena je, prema arhivskim podacima u prvoj polovici XVII 
stoljeća doprinosima i milodarima dobivenim iz ribanja,30i) kao što je 
i kula u Komiži na susjednom V•isu i još pooeki pl'imcrrs.ki spomenici 
sLa•rih ribarskih sela. Pri kopanju temelja naišlo se tada na neke 
g.robove.308) Stii orkvi,ce se sla.že s vremenom gradnje. Vrata imaju 
poluobli nadvratnik, profilir:ani ok•vir 'i dvokrilni barollmi zaba1:, i uz 
njiih su dva dugnlja:sta četverrou,glasta prozora ukošenih prod'i,l:a, kaj.i 
kao i kamena kropioni·ca za blagosovljenu vodu tzv. dijamantnim 
vršcima i preslica na vrhu pročelja podsjeća'ju još na. gotiku, ali su 
spojeni s watima po već spominjanom baroknom obi·čaju. Na volurti 
sred zabata vrart:a je 'loše klesani ki'P sv. JQisi.pa, a vrh njega prozoT,;
čić u olbliku ko,luta čije prečke imaju jonske glavice, česte u dalma
tinskom XVII st. 

305 ) Adi 7 ottobre 1603. lo franc Cucio confesso aver avuto et receputo 
da li honoradi gudici ... ducati 33 L. 2 per suo salario de cancellaria. 
SHčna priznanica iz 1604. i 1605. D. L. 1600-1602, 2·. 

306 ) Acta visitationis archidioecesis ragusinae 1728. 
307 ) D. L. 27, 196'. Po jednoj drugoj nepouzdanoj izjavi dali su je sa

graditi Ivan i Antun Pavlović. D. L. 39, 27. Za datum vidi i D. L. 50, 
177. Spominje se i 1648. g. Lamenta di Lagusta 3, 151. 

30R) 14. IV 1666 ... quando si comincio a fabricare si trovorono le sepol
ture nel fondamento ... D. L. 27, 197·. Dakle, neodređeno. 



Mol.aj oli je pogrešno smatrao da je crkvica obnovljena u XVI 
stdj eću , 309) ali da joj je pri tome ostavljen prozorči1ć u obliku koluta 
ili r uže i svečev k·ip n.a 1proi:elju za koje je držao da potječu oak 
i:~ XIV stoljeća. Očito su njega , koji nije poZ!na<vao vijutg:avi mzvoj 
dalmat inske umjetno19t•i i njema ponavljanja starih n1nrt-.iva, naveli 

8. Sv. Josip u Docu 

na to mišljenje i grafička obrada kipa koj.emu nedostaje barokni 
zamah , a i srednjovjekovni oblik prororčića koji se uporno održava 
do k·ra.ja XVIII stolljeća. Međutim, kip nema ničeg romaničkog ni 
g<Ybi.čkog što bi pripadalo XIV stoljeću , već ·pokazuje očitu su&talo·s t 
-----
30

' ) O. e. Po njemu i pisac vod i ča Dalmazia također pogrešno smatra 
da je iz XVI st. 
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nekog lošeg b.airoknog kipara koji je postavio svoj cr.ad upravo sred 
za:bata, ikao ·šito je to bin olb:ičaj u njegovom vremenu, npr. na žurpnoJ 
crkvi u Omišu, GoSjpe od Kiarr'mena u OrebiJćima, sv. Antuna u Lasto
vu ili Gospe od anđela u Kotoru sa MDCCXXII ,god1nom ili sv. Josi
pa .srred DUJbrovnika na. kojemu je u .kles.ana također godina pootanka: 
MDCCXCIV.310) Motiv, pak sredn:jovjekovne ruže ·iJ:i koluta upotre
blj.arvao .se u Dalmaciji joo i u XVII stoljeću. Jonske glavice njegovih 
stutpića, 'koje n i'Su 1poznate .da[m:aooskom X IV i XV stolljeću, očiti su 
dOkaz da Je ova crkva, koju ni srednjovjekovni ·lastovski spisi ne 
spom.unj u , sa.gcrađena, kako i za~pisi svjedoče, tek sredinom XVII 
stoljeća, kada se štovaJDje ovog sveoa :ra.šin:ilo ·i u našim krajevima. 

Unuimašnjost j·e presvođena. i u njoj je jedini i mali kameni olta:r 
u stilu :k:aJSnog baroka s umetcima šarenog mra mora na okviru slLke 
i s dva stupa mramornih \glavi.ca , 'koje se 1'la.Zilikuju u načinu izradbe 
od ostalih dijelova. Sazidao ga je ik·orčula.nskii .protomajs'toc Bernard 
Buara, po vlasli:itom naortu, a po narudžbi lastovskog svećenika Vicka 
Fulmisij.a, dakle, još jednog mjesnog darrovatelj.a, u svibnju 1773. 
godine.311 ) Buara je tbio poznat u ovoj olJla:sti. Popmviljao je 17618. 
godine glavna vrata korčulanske srto!l.ine crkve, eljelo Bonina Mhlanca, 
izmijeTlii:VJši im nadwatnik,312) a 1775. godme zidao je na zvoniku 
župske crkve u korčull:an.skom selu Smokv.i!Ci, ,na koJemu su radili 
1772. Vicko Murat, a te i 1789. godine Mato Jer~čević.313) Oponašanje 
mramom šarenim uljanim bojama, koje nij•e iZJveo Buara već nekti 
slikar,314) pokazuj•e kako je i na Lastovu još više nego li u os:taQoj 

310) V. sl. C. M. Iveković o. e. t. 249. 
311 ) A di 19 maggio 1773. Comparsero personalmente in questa cancella

ria Reverenda D. Vincenzo Fulmisi e protto Bernardo Buara da 
Curzola e di loro spontanea volonta hanno fatto il sequente acordo 
cioe detto protto promette e si obliga di fare e metter al suo luogo 
un altare di scarpello nella chiesa di Santo Gioseppe secondo il mo
dello lasciato da esso protto in mano del deto R. Fulmisi a riserva 
delle sole machie sopra le colonne, le quali eccetua dal detto modello 
obligandosi di terminrlo e metterlo al suo loco doppo le vendernie 
prossime venture, e sudetto R. D. Vincenzo Fulmisi promette e si 
obliga di dare al s udetto protto zechLn:i veneziani undeci in tanti 
tallari imperiali o petizze, e un barile di vino e cio quando sara ter
minato e posto al suo luoco il sudetto altare, di pili promette e si 
obliga di mantenere !il sudetto prato in casa sua cioe darli il vitto 
e il letto, finche aveva terrninato e mezzo al suo loco !'altare su
detto, dichiarandosi da sudetto R. D. Vincenzo ha dato per caparro 
del sudetto lavora al sudetto protto tallari imperiali quat tro, e cosi 
etc. 
Paolo Saraca Conte. D. L. 50, 222. 
Slijede isplate do 29. VIII 1773. g. 

312) Libro nuovo dell 'entrate della \·enerabile chiesa cathedrale di questa 
ci t ta di Cmzola 1702-1770. Arh i v obHelji Arn eri u Korčuli. 

313) 1775. Deve dare Lire 96 esborsate al protto Bernardo Buara per 
resto et intiero supplimento della fatura del campanil di detta chiesa 
dico Lire 96. Knjiga administracije župne crkve u Smokvici 1786-
- 1800. str. 28, 42, 85. Arhiv Ameri u Korčuli. 

311 ) U Trogiru se sredinom XVIII st. spominje protomajstor Antun Boara. 

31 

C. Fisković, Ignjacije Macanović .i njegov krug. Prilozi povijesti 
umjetnosti u Dalmacij i 9. str. 255, 259, Spl'it 1955. 



Dalmaciji nedostajalo te raskošn e barokne građe. Dok su mramorni 
olt-ari suzbijali kamene i drvene u XVII i XVIII stoljeću p::> većim 
i stoGnim dalmat:ins'kim orkv<arma, n a Lastovu ih nema, i u mramoru 
;"samo isklesan ma1~ tabernakul glaWlog o-ltara žup.ske ar'kve. Korrču

l~nski kameinari su i da-lje dornosili ovamo sVD"je oltare, koje su :shčno 
klesah z,::~ korčulanske i okoJrne arkve, a ,t i su bili jeftiniji 'i lak~še pre
nosivi rnego k mramorni oJtatr.i prekomorski·h radionica. Te~nj.a 

k baroknoj raskoši našla je tpri tome 'i rješenje u 'Uk<rasivanj u olt&a 
sagrađenih u dalmeltinskom kamenu s umecima uvm:enih raznoboj
nih mramomih komada ili u b~jadisanju uljenim bojama. kamenih 
olta.ra ,ornako kao što je bio bojadisan gilavni oltar 1as'tovske župrne 
crkve. Oltarna slika Sv. Obitelji je naslikana u manirri kasnorg XVIII 
stolj eća . 

U crkvenom pločniku je nadgr-obna ploča s natpisom S. F. !koji 
obično u samostan·skim crkvama, kao na primjer, pred franjevačkom 
crkvom na Otoku kod susjedne Korčule znači sepultura fratTum, ali 
cW O su inicijali Lastovca Stjepana Fulmisija koji je tu g~robnicu 
s.agra dio u prvoj polovioi XVII stoljeća. 315 jer na Lastovu nije bilo 
ni samostana ni redovnika.. 

KAPELA SV. AUGUSTIN 

Nosi sve oznake kasnog baroka: n ema apside, a na pro:':elju joj se 
uzdiže preslica hrapavo obrađene površine s reljefima phtk~h rombo
ida . Dok takva kamena dbrada. i motivi označuju jasno kasni harak, 
pr-owrčić ima šesterolisni otvor kao posljednji trag gotike. Kasni 
barok se još više ooituje u unutrašnjosti koja nije pre.svođena, već 
pokrita ravnim, drvenim i ožbukanim stropom ·koji se s'ko~Do nrik<ad 
ne sr eta u daJmatinskim srednjovjekovnim kap~l.ama. Sve se to slaže 
s načinom zidanja u XVII-XVIII stoljeću, a crkv'ica. se i spominje 
1729. godine,316) i mogl:a. bi hiti sagrađena kraj~em XVII stoJjeća. 

Njen o[ tar je iznezbaren u istoj radiornici kao pobočni oltar crkve 
5\'. Antuna, ali ima još jače neusk-lađenu cjelinu. Dva svrdl.asta stupa, 
i zrađena vjerojatm.o rpod uplivom gll.avnog oltara franjevačke crkve 
u Dubrovni ku , ·dirže svojim korint:sikim glavicama u 'kojill1a su kurgli
,.e plitki neizraziti zabat. Uz njih su ažurirani polustupovi i bočni 
lisnart: i ukrars<i. Sve te Joše spajene ['·ezbarije boj,adi.sane zelenom, bije
lom i ljubičastom bojom uokviruju slabo platno kasnog baroka, 
n.a koj emu sv. Augustin zagovara sv. Trojstvu spas grešnika koje 
anđ~eli u zdieu :i:z paklenog ognja. 

Ka pela, njen oltar i silika. jasrno predstm::Jjaju kako je umjetnost 
u ~rugoj polovici XVII sto1jeća na Lastovu, kao i u osta·lim mjestima 
nase obale, bila opala. 

-----
315

) D. L. 27, 196", 197". 
316

) Ac ta Yisitationis archidioecesis r agusi n ae 1728: D. L. 43, 222 ; 6. VIII 
739. D. L. 43, 222. 
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KAPELA SV. VIčENCO 

je najmlađa lastovska arkv;ica pa pokazuje još više oznake 1g;r.ađevin
skog opadanja u XVIII sto'lj eću. Nema oltara, već zidanu menzu 
prek.rivenu drvenim antijpendijem islikanim cvjetnim kasnobaro
knim lorz,ic.ama koje okrufuju KriiSOOV m onogram IHS. Nije orijenti
rana niti ima :atps,iJde, a zida;n.a je ktamenom hr.a1pave po'vrši:ne, ali je 
ipak presvođena i na njenom pročelju je joo uvi1jek srednjovj,ekov;na 
preslica koja je u Lastovu, gdj-e do 1942. godine nije uzdignut nijediar 
zvonik u obliku ton1ja, j ediJn:i ti!p zvonika koji se ponavlja o d početka 
XV pa sve do, k1raja XVIII stoljeća. Molajo1i je vidio u tome osobitost 
lastov.skog graditeljstva i smatrao da je ova j tip zvonika stigao 
na Oltok l.z Gl'č:k,e. 317) 

Dalmaltin.ske preslice, međutim, vuku svoje :porijeklo od ta,lijan
skih iz doba rom<mi,čkog i gotickog s'tH:a. 318) Sretaju se na Bnaču. 
u Srimi,319) na Pelješcu i u još nekim mjesti;ma već kmjem XII 
i početkom XIII stoljeća, a jedna od rn.ajsta:rijih je- čini se- presli-

. ea sv. Jurja u Stra:ževnilku kod Gornjeg Humea na Bra'ču, kaji se 
spominje početkom XII stolj eća, p.a j-e D. -Domanč~ć datira po tome 
i po njenoj jediinstvenoj vezi s pročeljem u to vrijeme. Međ·u 

l'omaničlkim isbče se ona na Sv. Mariji na Mljetu.320) Bezbmjne 
su p;reslice od Budve do Cresa na Poma;nJ,čk,iJm i gobčkim , renesan
snim i b aroknim or'kvama i k.apelama .. Pope1e su se i na mcnumen
ta!lne crkve, imala je stara 'kotonska stoin.a crkva, pa je jedna rposta
vljena čak kmj em XVII stoljeća i na dubrovatčku stolnu crkvu, 
a u XVIII stoljeću i na crkvu sv. V1aha. Običavale su se pcstav'ljati 
od XV do XVIII stoljeća i na općinske zgrade; na gotičku gradsku 
vijećnicu u Splirbu;321) na ~renesansnu rv~:jećnicu u Šilbeniku; na Divonu 
i Knežev dvor u Dubrovniku. Postavljeni ISU i vrh polukružnih proče
lj,a sv. Roka u Splitu ii sv. Duha u Šibeniku. Na tom građ2vinskom 
naglasku iskali1i su se svi sti:lovi o d romanike do rokokoa i empirea. 
Molajolijevo traženje uzora lastovsikih preslica u Grčkoj potpuno je 
dakle neumjesno, ,tim više što je očito d.a je crkveno i svjetovno 
g;r.oditeljstvo na Lastovu bilo po1..1Juno povezano s korčulanskim 

i dubro;vačkim, pače, i ovisno o rrazv,oju građevinskih slogova obli
žnjih, a tim i udaljeni'jih d,almatinsk,ih mjesta, pa mu se m.nake mogu 
sresti 1ne samo na čitavom primorju već i u zugonskim, dalmatinskim 
i heu:-cegovačkim selima. Začudo i C. Cecchel'li, koj'i se 01pisujući J,astov
ske spomenike ,skoro u svemu poveo za Molajolijem, prihvaća ovo 

317) o. e. 
318) U Abruzzima se razvijaju krajem XII st. I. e. Gavini, L'architettura 

in Abruzza I, str. 258, 270. 
319 ) F. Dujmović - e. Fisković, Romaničke freske u Srimi. Prilozi povi

jesti umjetnosti u Dalmaciji ll. str. 25. Split 1959. 
320) Brački zbornik 4, str. 120, 124. B. Gušić - e. Fisković, Otok Mljet, 

str. 47, sl. 22. Zagreb 1958. 
321) e. Fisković , Izgled splitskog Narodnog trga u prošlosti. Peristil I, 

sl. l , 2, 5. Zagreb 1954. 
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11 j ego vo pogreŠ!no mišljenje nastalo iz nedovoljnog poznavanja razvo
j~ našeg primorskog graditeljstva, koje je s grčkim imalo vrlo malo 
d odi.ra u toku :srednjeg -vijeka, a i kasnije. Takv<J. mišljenja su očita 
posljedica nasilnog otuđivanja Lastova od njegove okolice neprirod
nom granicom, koja se odrazitla i u og.r.anirčen~m ih pogrešnim z.arklju·
čcima u povijesti umjetnosti. 

CRKVICE NA SUSCU 

Velikom broju 1astovs'kih crkvioa. treba IPf'ibrrojiti li one na susjed
nim lastovskrim O'tocima.322) Najveći među njim<J. je Sušac, koji je 
vjeroja1tno već lbio naseljen u predjpovijesti, jer sjeverno od ruševina 
dviju oruwitaa stojli velika lkamena gmnilla. R1imlj:ani kOlji su n.a;seljivai i 
lastov,sko Lago :pordi1gli su i na susjednom S'Uišcu svotje gmađevtine, 
čije se ruševine <vide u dorli~i iZII1ad maile luke tzv. J>ort:ića rokJonjene 
bar d onekle od bure i juga, diVa najžešća vjetra OV1og mora. Te anti
čke ruševine nisu ni spominj:ane [pa tnitt'i ~s1lra:žente , 1ali se u vrtu Tome 
Sarića tpred predmman~čkom crk!Vioom, a i u sa:mim njenim mdovima 
n:alazi mll!Ogo ulomaka antičke rimske opeke. !Na sjeveroisto·čnom 

uglu orkv~ce je i rruševina oetverouglatste !~'imske cisterne, Ikoja je 
sada duboka otko četiri metra, tdok joj je luk srušenog svoda, vidljiv 
osobito na d:stočrnoj vanjtskoj strani, vitsok dva metra. Zidovi slll joj 
oblo~erni debe1orrn žbukom prepunoj koma!dičeim.a smrviljene antičke 
opeke, k:aro u svim rtims'kim [piscinama (pia :i u OiliOj na otočiću M:ad:sanu 
pred Oreb1ćima. Unutrašnji sioj je i:stuck,an da bolje prihvati vanj.s.'ki 
i ka·srn:iji. Poslutžitl,a je tkao bunar za stadto· kdje se ovdjre drržalo na paši 
j-orš prije iprl'VOg svjreltskqg, ;rata, lP<J. ju je zbog :to1g.a jedan od zakupaca, 
Inchiostri, oblom ce men tom. 

N a jug1oz.a:pa!dnoj strani ciiSiteme v~de se tmgov;i zidorva zidanih 
va:pnOIITl koj:i nukaju na daljnja istraživanja ovo,g antičkog gra-đevnog 
sklopa, vje.mjatno, jedne viHe rushce, povezane s Rlimljanim.a naselje
nim u Lag1u , a rnožlda i stana s.mdnjovjekovnm maruaha. Na .toj sb-ani 
na.s1onjen.a je rpĐedromarritčka crkvica sazidana neprav;ilnim ~zrazi'to 
srednjovjekovnim kamenom, koji j1e s unutraŠ!nje strane zidova bio 
ožbukan, a među kojim 'ima i ulom.arka antičke opeke. Vel!iki. dio 
svoda g•lavne 'lađe je rporrUIŠ>etn, ali da j.e bio tl'lordjelan ~ i'mao srredn}i 
uzdignuti dio, vidi ISe po polb·oČ!ll'im ostacima, dok su mu oba pohočna 
kriia bi!La niža, te je imao izglled bazilikaiinog krova. S'loir6ni rtrodjeln'i 
~rO!V ima p:redromatnička crikvica svetog Ivana u Bolu na Braču 
1, sv . Mihovila n1ad Igranama. Mala arpsida, u unutr.atšnjosti poJilLkru
zna, a :izvana četve:mugLrusta , je o,.tallia presvođena. Još st•oje njen 
rpolukružm'i triumfa!lni .luk i uski i dugoljasti, okomilti prozo11č'i.ć s.red 
straiŽinJeg zida. Na rpobočni.m zidovima zroni polupiloni ravnilh irnp()-
sta 01blikuju po tri izdužene niše polukružna završetka. ULomaka 
s reJj.efn·im ukrorsima ni s rrazvij·enim ipt1orf'iJ.ima nema, i tek impc:Sta 

;;;lQCecchelli je pretjerao kada je pred trideset godina tvrdio da je 
desetak lastovskih crkvica »sasma srušeno«. O. e. 
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u apsidi ima ukošeni profi11, ali, sudeći po vitkosti -i na-činu gradnje, 
mdgilo b1 se ruševinu dart.irati u XII stoljeće. 

Njen•e rziJdine nrise <Su jasan znalk pripadn'Osti lastws'kom i dailma
tinskom p!'eda:-Qilnamak:om g.raditeljstvu, koje će i u dva stij.edeć.a 

stoljeća z.adriaiti taj mottirv na poboČin:im zidovima. Mo0da je, dakle, 
to on:a cr.kvi.oa sv. Nikole 'koja se ~pominj.e •sredinom XII stolljeć.a 
u huli pape Anastazija IV .kao posj.ed benediktinsk·e opatije sa Montte 
CaJSsilina u Irta.iliji .. 323) Postojanje s'tarmlbel!1og antičkog i srednjo!Vjekov
nog građevnog sklopa uz nju nuka na !pretpostavku, da je ovdje 
možda b1.1a benedilk.tinSika mona•Sk:a. nalstarmba po:zmata ~z slpomenute 
bule, iako treba u1pozar·iti. da se u ki3Sll1ijim spisima ne spominje ime 
sv. Nikole. 

NilŽe ju,goistočno od tih ruševi:na je crkvica okrenuta stramj'im 
zidom prema \istoku, a 'li lbez a,pside. Zidana 'je 1pravi1lni'jim četvero
ugl:astim t008.1l"rioimal, a presvođena kamenim svodom koji je pokri!Vem. 
kupama.. Vrata, :prod'llililranog nadvr<l!tm.ika i ćetverouglaisti prozo,r, 
okruž·eni su poluoblim gotičkim »Štajpom«. Vrh vrata je niša, člij.a 
str-eha s.l:už'i ujedno kao postolje pr-es:hce koja i:ma uga10ne volutice. 
U niiŠi je don1ji dio :raZibijenog !kamenog sv-eca u nabo~ranod roketi 
i dugoj albd, pod kojom v'ire ci1pele, poStaV'ljenog na pootolje koje 
naJiku'je pri'j ,esto~ju. Vje~roja•tno jte to kip sv. Vlaha, iako mu nisu 
sačuvaru 'traigOiv'i b'ilsk,UJps.kog plašta. 

Po !građi, oblhku i pojedinostima pročelja može se crkvicu dati
rart!i u XV stoljeće. Mooda je to ona orkvlica koja se spominj-e 159D. 
godine kao vrilo s'tara ime!l1i0m Gooipe. Tih go,d:ina, a i ran'ij-e lirrm1a 
je svog pooebnog svećeniilffi imenovanog od 1astovs:ke o:pćine.324 } 

Za njen pppravak ,se skUipljahu 1651..325) i .ponovno 17'5'8. go,d:ine p;ri
nosd. s ribmenja i lova kmaaj:a, jer joe bila po1rušen.aJ, a. bi'lo se odredilo, 
da se za n'ju troši i nova!C globa eventualnih koona..326) Godine 1731. 
spominje se imenom sv. Marij-e, a 173·6. Uzašašća Gospina. Nj-en 
kapelan je :ta!da tra;ž]o ·d:a se u njoj sagradi oltar.327) Godin-e 1761. 
izvrš·en j1e rtaj p01pra!Vak,328) a cr'kvi'oa se tada spominje kap stJa~ra 
i to pod dVIOStruk'im imenom :sv. Marije i sv. Vlaha, aM nije isključe
no da je štovanje Bogorpdioe p~reneseno poslije rušenja njene pi'ed
romaniilk·e orkvi·ce u OIVU i tu .spojeno nj·eno ime s onim dubrovačkpg 
zaštiJtn:i'kla, čij1e pr:isus1tvo na OV'Om rotolku :potwđuje nastojanje dubro
vačke republike da što viš·e pokaže svodu vlast na lastovskom otočju, 
a osobito na Sušcu, na kojU. su se zallijeća1i ondašnji mletački podani-

323 ) I. Ostojić, Benediktinci u Hrvatskoj i ostalim našim krajevima II, 
str. 336, 418, 474, 547. Split 1964. 

324 ) Questione tra la republica di Venezia e quella di Ragusi intorno all<> 
scoglio Caccia e Sussar presso Curzola in Dalmazia con allegati. 
Confini IV/246. Archivio dello stato in Venezia. 
Neki svjedok višanin tvrdi u tom sporu da je crkva napuštena 1590, 
a ne 1324. g. kako piše I. Ostojić. O. e. str. 474. 

325) D. L. 1651-1654, 17'. 
326) D. L. 46, pod datumom 17. VIII 1757. i 19. IV 1758. 
~ 27 ) Acta visi tationis archidioecesis ragusinae 1728, str. 90. 
328) D. L. 47, pod datumom 12. I 1761. Majstori dolaze sa Pelješca. 
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ci Višani, Ko['čull.an:i i Hvarani. tako da su Lastovci u kolovozu 16()8. 
godine motlili svoju rvladu da im wbra111i riba111je i paršu n.a tom otoku 
"kodi je oduvijek od staTine pod nesumnjli.vom upravom Vas·eg gospo
dstva ,«329) i.ako eu neki od nji!h jiOŠ uvi'jek i u XVIII srtoJjeću tvrdili 
da Suš.ac pripada iSključivo njihovoj općini a ne dubrovačkoj vlaste-

9. Ruševina crkvice na Sušcu 

li, »lastovsk~ je, a ne gospodski«, 1Jstičući tim svoja drevna prava.33 0) 
Svakako, DubrovČall1i su tada ulož.i!l.i iZJvjesn.e svote novaca za pošu
mlj<wanje ·ovog osamljen()jg otoka, o koj·emu j·e analri!sta PetaJr Luka
lić pisao početkom XVII sixJiljeća >>pošumljeni Sušac sliči otJoku Made
r i :na Oceanu«.33t) 

-----
329

) · .. essendo stato sempre ab antiquis dela indubitata ·iurisdicione dele 
Signorie Vostre Illustrissime . .. D. L. 13, 77 ; M. Lucijanović o. e. 
str. 267 ; A. Vučetić, Dubrovčani na obrani svog teritorija itd. Glas
nik dubrovačkog učenog društva sv. Vlaho I, str. 111, Dubrovnik 
1929. 

330
) 19. XI 1717. Iz jednog saslušanja o krađi stoke na Sušcu: >> ... reklaie 

neka ih svak ije, skoglie Lastovski a ne Gospodski i suissu lupexi , 
Dum Christoie Lazari na to odgovorio Skoglie Gospodski i GOS'IJO
dassu sagn spengialli toliko tissuch ducat .. . D. L. 40, 75. 

331
) P. Lu ccari, o. e. str. 50. Vidi i bilješku 330. 
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CRKVICA NA S'DOMORINI 

Uz sjevernu straJTI:u jugoistočne uvalice na otočiću Swmorini, 
koj1i se nalazi uz istočnu obaJu LasttovaJ, još se vide temelji orlkv'ice 
s polu!kru'Žlnom apsi!d!om •Oihenutom k i:sltdku, kojoj je vanjski pro
mj er oko 130 cm. Zidovi su joj građeni nepl'aviiJ.nim kvaderi.ma. 
Pročelj·e ~ prednji dip su skoro sa:sm.a n'estali, a'li ·se ipak mo~e utvrdi
ti !piO juŽinom zidu da je crkvllioa b~la duga oko 7.55 m , da jo1j je i:sto
čni zfud bio šilOOk ok'O 4.45 cm, a sjeverni debeo 0.70 cm. Vj,erojatno 
je bi'la lpi01Sve6ena sv. M:a:riji, pa se i otoci:ć po tome ,prozvao Stomo
rina,332) a !Predio odnosno uva1u podno ruševine nazivlju i danatS 
Podc~kvu. 

CRKVICA SV. RAFAEL NA MAKARCU 

Na ,sjevenno-j strani otooi:6a Makaroa koji se naJ:azi sred Velog 
Lag.a sag1rađena je kapeLa ·sv. R,a,faela, dugo}j:a:sta bez <JJpside i .presli
ce, o!k:renuta pročeljem k zapadu. Pod nj-enim usk.im vra'tJ.:ma segmen
tnog <luka i dovratnika prekinutih Viodoro'V1'1im umetcima u sredini 
radi jačeg d~guranja,, mogla bi se da,tiJrati u drugu polovicu XV ill.1 
u prvu ipo'Lov,~cu XVI stoiljeoo, a 1. a'vhiVIS!ki spiiSii ·j.e spomindu !POčetkom 
toga stoiljeća,333) što se sime s ka:snogotičkim oblikom nj-enih vrata. 
Uz nju je irllšev.iJna za koju vel1e da bijaše pust:iJnj :a~lwv Sitan, što ruij'e 
isk·ljučeno, j<er je lta:j mogao da u 111tjoj živi, da riba, obrođuje otočić 
i bude u dodiru s rilbardma 1i momoo-lma koji su se zak1lanjali u ovaj 
razvi jeni za~iv. 

CRKVICA SV. JURAJ NA PRIJEŠTAPU 

Na o1t01k:u Priještalpu koji se nazlrvao P<rij,ežba, a u XVII stoJjeću 
i PrijeŽJbim,334) bi!La je crkviiOa svetog Jurja koja je potpuno IPOII"UŠena 
između dva proš'la :svj,etiSka I"ata. ZaslU(gjom Flrana Radića poznat je 
njen ti;zg,led i dbili!k:. Iz tlor.iJsa 'k~j<i je o bjavtiJO vidi se da je imala, 
poput p11edromauri6ke orkve sv . Luke, četveroug1astu a psidu, a i iJ.,eze
ne koje su ,sa u.nutrn.šnjih zitdova 1podupi.ra1e svod,335) stoga se prelt
postavlja da bi mogla biti iz druge polovice XI stoljeća.336) Prema 
njegovom opi:sru nadwatnik uskih vrata bio je natkri~ljen polukru
žnim zabatom , vjerojatno kao nad vratima ranorromani.č.l{e orrkvice 
sv. Mihovila, St,omorice d. srv. Barb.a:re na Hra,ču , 337 ) po čemu se odva
jala od ostailih lastov:skih crkvica. 

a:.z) P. Skok, o. e. str. 224. 
3'

13
) Dundovićev prijepis lastovskog statuta itd. str. 61". 

334 ) Libro di seoglio di Priesebiza del 1652. 
335 ) F. Radić , o. e. (161), str. 31, sl. l. 
a:Jo) E. Dyggve, o. e. (95), str. 70. 
337 ) Domančićev članak u Bračkom Zborniku IV, str. 115, 126. 127. 
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Godi·ne 1651. zaključila je lastovska skupština da se za njen 
popravak dava doprinos s dobrui ribanja itnabm, ali joj nisu ,izmijeni
li osnovni 101bbk, već je s,ačuva~a >SIVioj i·zvorni 'izgled sve do našiih dana. 
Cini se da je poslije sv. Luke bil.a jedna od najstarijih na o:toku, 
pa je tim veća šteta što je srušena. Radić je nazivlje sv. Juraj u Pri
ježbi, ali se 1515. go·dine s pominje i pod imenom sv. Ju1'ja u Prije
štapu.338) Svojim položajem na Lagu dokazUJj,e da su Hrvati u a:-anom 
Srednjem v'ijelku proslijedili antički život starih Rimlja na i u ovom 
prijatnom zalivu. 

KNEŽEV DVOR 

Ka>o svi dvorovi knezova i kaipetana dubrovačkih knežija i ovaj 
je služio z,a stan lastcN,skog kneza, za sudnicu, :'IDnežev ured, pa i za 
tanmicu. PoSJtojao je Zlals1:a.hno već o d S['edine XIV stlcYljeća kada se 
soom~inju dubrov.aoki !predstavnici na otoku.339) Većina Itih j·ednoka.t
;ica sagrađen.ih najviše u XV i XVI ,stolljeou diza:l:a se kraj župske 
crkve ili ·imad nje na itstalknutorn mjestu poj,editniih ŽU1panij1skih 
središta. U Oreb'i'Ćima je \bio uz orkvu sv. V~cLa, u Janj1ini iznad orkve 
SV. St jepana, u Stonu kraj crk<ve SV. V>Laha, u Pa:-1dvo~ju i Slanu iiZnad 
franjevačke crkve, na Sipanu iznad, u Cavtatu kraj , a na Mljetu 
sučelice župne crkve. Očito je, dakle, da je dubrovačka vlada htjela 
i tim povezati svjetovnu i crkvenu vlast i istaknuti dvorove svojih 
predstavnika na uzdignutim mjestima, da i svojim položajem domi
niraju nad selima. Stoga je i u Lastovu dala sazidati kneževu kuću 
visoko nad selom kao osmatračnicu , iznad crkve, a ispod utvrde koja 
je vjerojatno i prije zidanja ovog dvora postojala na Glavici. 

Dvo<r je :srušen krajem prošlog stoljeća ~radi gradnje neorenesan
sne dvokatnice obi1teljti Grrib~n, 340) ICI!l.i se iz cl'lteža duhi'101Va16kog kota.r
skog inženj,era Lor·enza Vilt~e'l·esohi;j ,a 1827. ~odine doznaj1e za nj egov 
izgtl.ed i r.aspor€1d zatečen ii1Ja 1po.oetlm tog stolj-eća, a ostalo je o njemu 
i nekoJ.iko ranijih arhivskih podataka i :sačuvala se t erasa s n.abpiSJom. 
N8.1r0d i danas !kao i u XVIII sto>lj ,eću polložaje ,ok!o mjesta Tila kojemu 
se ooao zove stoo111skim imenom >>Kraj Pa!La.oa«, "p,od P.al.acom«,341) 
jer su dvor !kao i u ostalim središtima županij'e nazi~aJ.i Palac, iako 
je bio samo veća jedno!ka.trrtica. 

Sta.ri knežev dvor, koji se spominj'e početkom XIV stoljeća kao 
?pćinska :i kao kneževa kuća,342) bio je proš~en, a moihda i rp~puno 
Jznova s.a>&rađen u dmgoj !pOlovici XVI stoljeća. Bi'lo je to doba ja,če 
----
838

) D. L. 1651-1654 17' 
339

) L. T. L. 2, 70 . ' . 
3tO) U . pored1 IS neorenesansnom kućom obitelji Stjepović sagrađenom 1908. 

g. u Luci na Sipanu i s kućom Vučetić-Marchi u gradu Hvaru iz 
druge polovice XIX st 

~") . 
3 

D. L. 51 , 191: »pod Pal az«, D. L. 29, 28. 
· '~) G. Čremošnik, o. e. (203) str. 35; T. Smi čiklas o. e. VIII, str. 370; 

XI str. 190, 419. 522. Zagreb 1910. i 1913. 
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renesansne izgradnje u gradovima po čitavom dalmatinskom, a osolbi
to dubrovačkom području, pa se ta djelatnost odrazi:la i na Lastovu. 
U s:rpnju 154.6. g.o1dine ovlastilo je Vij ·eće umoljenih Kneza i Senat, 
da mogu dati s·at,gm!diti novi i udohni:jti dvor lastovskog kneza, t'im 
da dubrova,čka vJada. dade kupe i drvo, a 1pl.ati majstore, dok za ostta
le potrebe treba da s·e pobrinu sami Lastovci. 343) 

Dvor je, dakle, bi1o s,ag1rađen u renesansnom stilu, ah se čini 
da •Se, gradinja oduJj,i.La, j.er se iz arhilv·skih spitsa d10znalje, da su jci 
1572. godine izvršava1i na njemu neke građevinske radove, pa su 
stoga u o~U:jku b ih :i:~pLa,ćeni majsi:lou:-i za kamen i drvo. 344) Upr.aJVo 
u to vrijieme kneževao je u Lastovu Secondo ili Petar Lukanević koji 
je, prema pisanju F. Radtića1, 345) poiStavio na dvor grb Repub'J.ii.ke i SIVOj 
s t.ri Jji:ljana na kosom pojatsu u šbtu, te dao ispisati n:atp'its koji j e 
glasio: 

TEMPORE NOBILIS 
PETRI. 1SECVNDI DE 
LVCARitS. COMITIS 
LAGVSTE. MDC. X. XI 
AUGVSTI. 

Danas je narf1pis n Ejgdje zaibačen, p:a se Raditćevo čitanje ne da 
provjeriti, ali se cini da j·e u njegovom članku 'krivo objavljena 
MDC. X. XI mjesto MDCLXXI g;odina, kada j e Lukavev'ić kneže
vao.34G) 

P1wih godina XVI'I stoljeća sagrađene su u DV'oru dvije tamnice, 
jedna ,za žene a druga za muška,rce,347) koje se tu nalaze i u sl:ijede
ćem stoljeću. Dvor je olkb 1601. g;odine bio trošan pa su vladini provli
duri sma:trail'i tda ga Lastovci morraju popraviti o sV'om tro3ku.348) Pred 
pro6elj·em noVIOg Dvora protsti'ra.La tSe terasa kao i pved dvou:-om šiiplan
skog kneza, tpr,ed mnogim dubrovačkim ljetnikovcim a i l.a:sitovsklim 
kućama. Po odluci 1astO'v9kog kmez:a Marina Bunića i sudaca za'kltju-

3 1") Die VIII junij 1546 Martis. 
Prima pars est de dando l~bertatem D. Rectori et Consilio quod pro 
fabricando in Lagusta unam domum commodam pro usu comitis 
nostri possint provedere expensis comunis de cuppis, legna, monetas 
et denar<ijs pro operis magistrorum reliqutas vero res quod lagustini 
teneantur pro dicta domo nova inpendere, pro omnes 

Cons. Rogatorum 47, 219, HAD. 
344

) D. L. 9, pod datumom 26. III 1572. 
345 ) O. e. (28), str. 100. 
346 ) Conti di Lagusta ... 1571 ser Secundus Franci de Lucaris, Die XXVI 

martij. Liber Speculi 2, 302; 
Lagusta MDLXXI die XXI junij Secundo F. de Lucari conte; 
Lagosta addi 29 genaro 1572 . . . Pietro Secondo di Lucari conte. 
Isprave i akti XVI st. sv. 450. br. 2; God. 1621. kneževao je u La
stovu Mar. Michaelis de Bona. Liber speculi III, 330. HAD. 

3") F. Radić o. e. (25), str. 70, 74. U dvoru je stoga i bio posebni čuvar . 
G. 1639. se spominje quardian del palazzo di Signor Conte ... D. L. 
20, 179 ; D. L. 34, pod datumom l. VIII 1696. 

318) Ibid, str. 71 ; Novac kazna se upotrebljavao u XVII st. i alla fabrica 
di questo palazzo ... D. L. 34. 
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čeno je da se sav novac skupljen o d globa, rarzl:ičitih kazni u toku 
nekih mjeseoi 166>2. i 1663. godine potroš.i za kip sv. Vlaha:, koji se 
imao po•staviti na tera:su,349) kao što su se svečevi reljefi uzdignuh 
na knežev dvor u J .anjlini, u Sl:anomu i :na mno:ge d ržavne 2;gnaide 
u sam om Dubrovni1k:u, počevši o d Dvom kneza Republike. Srr'ed ttecra
se Grbinove palatče je i dana:3 niša n eoDenes.arnsnog novotg za:barta , al i 
starog okvira hir31pave baJrokne :p'ovršine, u kojoj je maJi kip 
sv. Vl:aha, kojli nema barokni tizgled i ne čini se da :potječe liz XVN 
stolj.eća. Staroga je možda zatekao F. Rad~ć još 18192. godine,350) 
a ovoga će bi•ti Grbin d ao kasnije ukles.ati. 351 ) Pod njim je !izvorni 
natpis: 

MEN. A VGV. ilVIDCL 
XVI COM : ILL: D 
ANĐRDEBONA 

ko ji označuje da je k:~p, za koji su 1662. godine počeli skupl.jati novac, 
četiini godine zatim doi:sta postavljen na pročelni z~d tera:se. Taj 
r az11nak tdolilsta ilustrira malo zanimanje, a i :sporo 's'kupljanj.e priloga 
i za značajnije spomenlike d['ŽJavnog zmečenja. 

P,rema svemu se, dakle, vidi da :su Dubro;včani •tek nakon JastDv
ske bune !bili 1podilgJi raskošnijti dvor za svog 1predstavn'ika Tha otoku, 
uvirdjevši da ovakva zgrada ne može zaostati za s·eoskim kućama koa·e 
su od XVI stolijeća postajale sve veće i ljepše. 

Dvor je imao~. maU:i zvonik, preslicu za zvono, koje je bi1o pred
viđenro da zvQni na uzbunu u slučaju qpaJsnos:bi ili najpadaja na kneza. 
Na .glas toga zvona narod je mo·rao dohflhti u Dvor352) Na dovrr-at.niku 
glavnih vrata bio j•e urezan dubrova,čki ·lakat z.a prorvjeravanje p~·i 

mjer.enju353) koo i na Or1andovom stupu u gradu. U unurtrašnjosti 
je bil.a k~rušna peć , a i zidna IPeĆ za g·rliljanj·e :profsto.fi<ja354) kao u mrw
gim dubrovačkim ladanjslkim kućama u kojima su vl:aeteiLa ,i bq gatiji 
građani često zimova:l:i n.ad:zi.rući pOilj:ske !POSlove na s:vojim imanji
ma.s55) Pred Dvorom je bila, vjerojatno na terasi , odrina od drvenih 
gredica na kamenim stupovima , koju su u dubrovačkom kraju, 
p.a i u Lastovu zva;J1i ta:da »:sjeniiCa«. Lastovci :su je morali sV<J.'ke godi
ne ljeti pokrivati suhim granjem da zasjeni terasu. U lipnju 1696. 
go dine bili su kažn:je n'i s ,pet groša i tii'i dana za'tvora oni koji su bih 
određeni da je :pok,Di:ju, ati to nis u izvršili.s56) U XV!lii stoljeću wšilf 
su se manj:i popravci na Dvoru. Godi1ne 1715. dr,v'odj·elaiC Hijacint 

349 } D. L. 27, 37. 
350) O. e. (28) , str. 101. 
3·") M . Lucijanović drži da je sadašnji kip prenesen sa stare zgrade, što 

mi se ne čini vjerojatnim, jer je klesan u načinu XIX-XX st. 
O. e. str. 274. 

35') D. L . 32 , 40. 
3.>3) F. Radić , o. e. (25), str. 94 . 
3" 4) Libro di entrata ed uscita del Camerlengo di Lagosta 1709-1734. 
355) C. Fisković, Kultura dubrovačkog ladanja, str. 17, 38. Split 1966. 
'1·56 ) 13. VI 1696 . .. accio siano po-rtate la frasca et altro per accomodar e 

coprire la sieniza in Palazzo ... D. L. 34; 27. I 1729 ... spominju se 
sjenica, saloča, u kojoj je knez saslušavao stranke na hrvatskom 
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Tulli ,popravljao je neke drvenar,i:j·e, a slijedeće godime su ostaklili 
vrata dok je 1718. godine neki slikar Pepo naslikao dvije slilke.357) 

u obitelji Luke Lesića B'U111deve n~'laiZ.i se uljen~ kasnobamlkna slika 
sv. Vlaha, koj~ sjed'eći d!rž:i model Dubrovnika i blag>osivlje. OkNlžuju 
ga u donjem d!i.jelu slike dva gll'ba, veći Dubrovačke l!'epubliike i manji 
dubrovačke vlaste!o.sike obite[ji Sorkooevića. Eudući td.a po :bome slika 
ima službenri Zinačaj, nije ~s.klljučeno Jda se nalaziJa u Kn.e~evu Dvaru, 
za koji je , mo~da , dao ,nashka!lli. jedan član S,on:1kočevi,ćeva roda, koji 
je bio la:SJtpv,sk:i iknez, a tih je .u1pravo u XVIII !Stoljeću, kada se slika 
može dartirati, bilo desetak. U doba baroknog st~la !Starija, T'enesansna 
»sjenica,,, prekrita ljeti suhim granjem, nije lbi1a ni r:eprezenltatiiJVna 
onoliko Ikoliko je rdol1fukova:Lo knezu, niJti dovoljno Utdobna,, pa su 1777. 
godin e na terad sagra1di1Ji Jožu tzv. PaiVijrm na kameni'm rp@astrima, 
vj~ojaino poput t rijema pved župsk'Om orkrvom Hi ložom uz Knežev 
dvor u CaV'tartu, pll"ed Gučetićevi.lm 1jemi'kovcem u T.rstenu, Gund'u'li
ćevim u Gružu ili Gradićevim u Rijeci dubrovačkoj.358) Kupe krova 
su nabavih iz Ca!Vtata, grede doV'e2'lli i!Z Trsta, a daske liz Baikra, 
odakle su Dubrovčani dd ,da.Jvni:ne !!11abavlljaJ.i drvenu gradu, iako j e 
Lastovo 'bi'lo ,pošumajeno. Ostaklili su [)'roz:ore stakli:ma u oJo;vu i :tako 
oslposobih trijem za zimsku Ulpotvebu,359) te 'konačno ga pre'tV'o.rtili 
u 'kcrw žev ured ,gdje se uredova1o, koristeći se rblajgim podnebljem 
i prisodem. Dvor je 'Dio akrur~en dv;orišnim zidam, !imao je dakle 
i svoje d.vor.tšte s malim vrtom. 

Inženjer Vitteleschli je rnacrt.ao i !OIP'is~o .početkom prošlog rs·toJ.jeća 

tačan izgled i 1rasrporre:d Dvo~ra ikqji je našao tad~ u zapušrtJenom 
stan ju. Po :n}egovom crtežu &e zma da je imao tloris u 01b!Liku slova 
T, tako da je sred pročeljnog dije!ba stil'šio posebni 'krak. U pri0ermlju 
je bila prositrana ·d!rvar:nioa iz koj,e se •rmutrašn:jim vratima u1az'ilo 
u malu konorbu, a pod p~rednji:m kirakom j·e 'bio naldsvođe:ni zlden.ac, 
u koji je silazila ki.šn'ica sa k~rovnog ko:nala podTžanog od uobičajenih 
kam enih zubaca. Iako se u XVI,J-XVIII sto~j,eću izri6ito LSIPOmi:nju 
tamll'ice,360) Vivteleschi ih :ne označuje 1827 . . godi:ne,361) .je r fth nakon 
p.ada Dubrovačke RE:Wu.iblike nije rviš·e ni :bilo. U rpTVii kat se ulazi[o 
sa sjeveo:me Sltra:ne u drv01ra:nu i ~ nju ravrno u knežev UPed, pobo
čnim stepeniš~em u potkrovlje, a :kroz dvoja vmta, s istolčne, u blago
vaorucu, a sa Za/padne rstra:n1e, U tSlpaV'aĆU oobu, 1pros'1Jranu kao i S<redi
~nja dvO!ra:n:ica . Doik je ured, gdje nekoć bija,še loža', imao 0etiri prozo
ra , dotle su dvorana i obje sobe bile osvijetljene samo jednim, kao 
-----

jeziku, i ogradni , dvorišni zid: .. . a drughi put namier.io.sam se u 
Palazu die doscio Antun Chialich i u salociga je V(aše) G(ospodstvo) 
esaminavalo, a ia sam sto ipOd sienizom d~esam cuo vikat V. G. usve 
glase ... Kako su bili otvorena vrata od saloce kras koja se ide pod 

35, SI~mzu · ... pa'k sam se afacio priko mira od Palaza . .. D. L. 42, 14. 
asa )) Lrbro dr entrata ed uscita del camerlengo di Lagosta 1709-1734. 

V. sl. I. Zdravkovi ć, Dubrovački dvorci , sl. na str. 46, 103. Beograd 
3

_
9 

1951. 
" ) D . L. 51 164' 

360) ') ' . 
- 2. VIII 1669 ... carcere di questo palazzo . .. D. L. 29, 41; 18. Vl 

3c,) 
0
1776 .. . ir_: una di queste pregioni ... D. L. 51 , 130' . 

. e. str. ::1 6. 
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i ik:()II1()ba ko,joj je prowr u prizemlju po <md.ašmjem običaju, 1·adi 
si.gur:nosn, bio mailen. 'I1i.lme je najnUIŽnijim četverougJastim OiWoiJ.·iima 
Dvor bio :sigumiji., a svoj!im jedllloobavn:im svrSishodnim raSiporedom 
i pri:kladan, iako mu urred, u 'koji je ulazio narod, nije bio od!nah 
pri ulazu. 

U Kn·eževu dvoru se čuvao, a vj-erojatno i u knnceJa:riji, jedan 
rukopisni !primjerak lasbovSikog :statuta, ali :prijepise :su imah i pojedin
ci. Pored već tpoznatih IPI'imjera.ka koje :spominju F. Radić i I. Stro
ha1,362) postOjje još dva :ruko!Pis.a, j1edan u Hilstoll"i.jskom arhivu 
u Dubrovniku, a drug.i u Žutps:kom uredu u Lastovu, u ikojemu su 
prijepis1 i n elkih odredbi, rodoslovn:ih srtabala i OJpOil'uka. Na njemu je 
zapiis: 1801. ad usum comadumque Arntonij Dundovich suoru:mque 
omni um. N a nas[ovnoj stranid onoga lwjd. >S'e čuva u ktnjižnioi Male 
braće u Dubrovnilku je crtež sela, koje nije vjernlO već pr'i,bližno nacr
tano, al'i je ipak or.tež zanimljiv, jer je to d01sa.d po~arta najst:alrija 
njegova s[ilka, bar jednqg, dijel1a naselja sa žUJpnam crkvom, crkvd.ca
ma sv. Ma:rije na Grži i tSV. Lucij,e, te s <dvaldesetlak kuća. Lijepi 
vrimjerak las:tov:skog Statuta, ukocičen u kožu utisnutih gotitčko 

J'enesallliSn'ih ukrasa, :s k<YV'inski:m gotičkim kqpčama i .k!rižem, a islpi
san goct:icoon i uk:rašen ti.lni'Cijalima, dospio. je u knjlžnicu Senata 
u Rimu.363) 

LastovtSiki k:nez de imao i srebrni .pa.'sten s 1pečatom &v. Vlaha 
kojim je pečartao svoja službena :piSIIll:a, na:redbe ~ odJ.uke, u koj1ma 
nisu ,sudj€'1orva'li :lasrtov:siki pr.edstaVIIl~ci, općin~skli. sud. Taj pečatni 
pns'teln kao ZiTI:aJik: kneževe vl~asti predal1i su po starom običaju, dubro
vački knez i njegovo Ma!J.o vijeće i vlasteLinu Mihu Sara:ki ikada mu 
j-e povjerena du:žmost ilastovskog kn·eza 1514. ·g10dilll.e.364) On ti njegovi 
nasljednici su ga morali nositi i predati svaki put na za:vršetlru swje 
služ'be svom nasljedniku iLi pak članovima Malog vijeća.365) Otisak tog 
pečata S'e srerta na k!neževim rpilsmima, 11:alk:o na primjer, na dopisu 
od 10. :kolovoza 1571. godinre. Na njemu je hik sv. Vlahra u uspravnom 
stavu i biskupskom omatu.366) U ko'LoV'OiZ.u 17'09. godine primio je 
lastovsk!i. knez I. ~asegN novi pečat, a vratio je vladi sta1I1i.367) Otisak 
tog pečata je vriJdljiv na nekoliko qpisa iz XVIII -s1JOiljeća.36B) Bio je 
okrugao, obruJblj en kn.l\gpvima od koj•ih jedan bijaše ad točkica, 

362) F. Radić o. e. (25), str. V; I. Strohal, Statuti primorskih gradova i 
općina, str. 95 . Zagreb 1911. 

363) Rukopisi br. 103. Statuta di Lagusta. Knjižnica Male Braće u Du
brovn1ku. Kor-ice i dva lista rimskog primjerka objavljeni su u Ar
chivio stori co per Dalmazia IX, \'O l. XVII str. 232, 246; XVIII str. 
402, Rim 1934. 

3") F. Radić, o. e. (25), str. 59, 61. 
ao5) D. L. 42; 14: D. L. 14, 237'. 
366) Isprave i akti XVI st. br. 450, 3. Vidi i na spisima 29. I 1572, 7. VIII 

1592. s natpisom u gotici. 
367) Isprave i akti XVIII st., br. 181'3 (2). 
368) Izvodi 1z različitih spisa lastovske kancelarije 18. st. , 9 svezak La

stoYskog arhiva. HAD. 
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unutar kojeg je uspravni lik sv. Vlaha u bis~upskoj odori s mdelom 
Dubrovnika. Uz njega su svečevi inidjali S. B. Ve1~čirne je dva centi
metra. 

Po1:1ed toga :lastov:ske općina je li.;ma~a svoj vla:stiti pečat i u[)otre
bljaval.a ga s1olboldno lbez ikn.e~eva ili :Vladina odobrenja. Pače , dubro
vačka vlada je 1:514. 1godine naredila lastovskom .kJnezu da &e me peča 
u taj pečat.369 ) :Njegov otisak se također sačuvao na nekim op6in:slkim 
spisima, kraj-em XVI i prvih godiJna XVII :stolj:eća . N a njemu su 
lastovski pdk:rovitelji sv. Kuzma li D:am:j.a:n u u!~pravnom :Sitavu, 
u dugim o:dliećama, s liječničkom ilglom i kutijom lijekova . Nad 
glavama im j·e zraka1sto polu,sunoe, 1a 01ko njili se svija Lo:ziea , redajru 
tačkice i vehka gotička slova S. OOMVNIS LAGV'STE S. DAMIAMUS 
S. CUSMA (sigilum communis Laguste Sanctus Da:m ianus Sanctus 
Cusma). Velik je 3,5 centimetr.a.3i 0) 

KANOELARIJ A 

Poznata po svojim sa-čuvanim Zćllpisima lastovska srednjovjekov
na kancelarija, u k·odoj de lb'i~ježnik sklapao privatno..opravne ugovore, 
pisao oporuk•e i :razHčiJte wi:s1tine, :bila je p6ffi:OIIljj.en.a uz isto:':ni dio 
apside župske cmkve, na mjestu :novog zvo:ni'ka. Vjerojatno se u tom 
središnj-em dijelu sela, kraj 1{Jne~eva dvora •i 7Ju;psk·e crkve nala:zhla 
Gdavnine i u njoj je i:spisan jedan dio listina 'lastovskog n o:tarli:j:ata 
koje su, :po svomjedins'tvenom obli:ku, važne za na'ŠU :sredn;jovjekov
nu di:pLomat:iJku, j.er nam otkrivaju !prastall'o sl:avernS:ko pravno shva.m 
nje, ranlLkujuć.i .se od ostahh n.aših [privatno..,pravnlih :listina, a ujedno 
nam 1svoj.im hrvatskim nazivima fPII'eldj·el:a, :imeni!ma i p1I1ezimeni:ma 
sta111ovnike. potJvtrđuju ·čisto na1rodno obilježj,e Lastova, ikoj-e se saču

vaJ.o u toru sboJjeća zbo)g ,stalnog :dodira s kopnom, a i ,radi otežanog 
primanja stmnaca na o'to!k. 

Na žalost, ta zgrada je s ruš ena 19:00. g.odine i od nj e :nakon 
gradnje zvonika ŽJUipske orkve 1942!.3il) nij·e ostaJ.o ni traga. Zna se 
samo da je na dovra'tn:iku njenih glavni:h VJmta !bio •urezan kao 
i na vratima Kn.eževa dvora dubrovačlki lakat da se i tu mogu provj:e
rave.Jti mjere.372) U unutrašnjosti su vjerojatno bili Z'ilcLni urmari 
za spr.emanje kaJnce~:ar'i j :skih knjiga koje su na:m se sačuvale. J edan 
ra'S'k:ošni kasnO'goltički :il~d:ni ormaJr, učiJnj .en u tu svr1hu, još se vidi 
u kaJncelaJ'i'ji grada Stona. U kancelariji se nal:aZJiila i Lastovska općin
ska blagajna. 3i3) 

-----
as

9
) F. Radić , o. e. (25) , str. 59, 61. 

370
) Isprave i akti XVI st. br. 450 '7-8; P rep. 1771 ' , 2127, br. 4. 

:J H) M. Lucijanović , o. e., str. 283. 
372

) F. Radić , o. e. (25), str. 94. 
~73 ) Vidi bilješku 422. 
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KUĆA KANCELIJERA 

Lastovski kancelijer je stanovao u privatnoj kući , ali je dub:ro
vačka vlada u ikoJovoZJU 1630. gordill1e nared.ir}a da za njega i njegovu 
obitelj treba naći ,posebnu rkuću i to u blizini Krneževa dvoru wda može 
brže obavljam svodu sluŽJbu«.374) Lastovci S'U rstog.a oko 16·37. godine 
sagradili za njega posebnu kuću.375) a vl~da je .poče:tJkom 1645. n.a:redi
la da se kuća rpreidv'iđ·en.a z,a kneževa ispovijedni'ka upotrebi i dovrši 
za karncela:ra, i rda se u njenu ,glradnju upotrebi kamen po.I"Ušenog 
kaštela.376) U 'drugo1 polovici toga stdl'jeća popravilljali su je novcem 
posuđen,im od bratovš'ti:n.a , tim da lim g.a se vrati dopr<inosom vina 
iz svake 'kuće.377) Počet!kom XVIII stoljeća ponov:no je izvršen na njoj 
neki porpr.ava>k_378) 

TRIJEM 

U dalmatinskim gradovima već u srednjem vijeku, npr. u Dub['lo
vniku i u Kol!'čuli , bili su uz glavne or\kve sagrađeni trijemovi. 
U XVIH stoJjeću sagrađeni su ri u susj.edrnrom Mljetur, Smokvici, 
Blatu379) i u Orebićima , pa je taj običad 1prordro i u La·stovo. Trijem je 
sagrađen na :rubu ma[og PO!Plo·čanog trga pred ŽUipnom crkvoon 
uz .stepenište. Ponekad. su ga, kao i u Dubrovn~ku, zvaili Luža,380) 

ali se češće jravlja u :arhivskim ~isima pod ~menom Trijem. Njegov 
n..IJst•ilčan izgled silaže se s vremenom '111j.egove i;;,gradnje. !Poče'lo ga se 
zidaih tek krajem XVIII s1Joljeća, pa se od 1789. goldi111e do 179·3·. godi
ne često i·zri:ču k:a;;,n·e u novcu, korjri će se upotrebiti za nje govu 
gra.Jdinju,381) a i B.ratovš'tilna P:resvetorg rnawještenja pomagal-a j•e 1790-
-1791. godine novoem n<j~govu iijgradrnju,382) ali je vjerojatno i ranij.e 
postojao nelki tmijem gidije su poneka!d sjedi~i knez i sud, izričući 

presude pll'etd cr'kvom sv. Kuzme i Damjana, jer je naziv Na l1uži 

3") D. L. 16, 93'. 
3 75) D. L. 1636-1638, 56. 
376) F. Radić, o. e. (25), str. 98. Senat je 1639. g. također dozvolio upo

trebu tog kamena. D. L. 20, 131. 
a;;) D. L. 1660- 1662, 78'; 5. VII 1652. lastovski knez J. Palmotić naređuje 

sudcima i kamerlengu Lastova da je poprave. D. L. 1651-1654, 101. 
3' 8) D. L. 42, 241. 
379) C. Fisković, Nekoliko dokumenata o našim starim majstorima. Vje

snik za arheologiju i historiju dalmatinsku Lli, str. 206. Split 1950. 
380) 6. XII 1800 ... i ja sam gha ceko na Lusgi ... i tad sam se ja vratio 

na Lusgu ... D. L. 56. 
" 81 ) ll. VIII 1789 ... sotto pena di perperi alla fabbrica del triem d'innan

zi la chiesa di Santi Cosmo e Damiano. D. L. 54, 182 ; 14. VI 1790 ... 
o:otto pena di ducati venti da applicarsi alla farbbrica del Triem che 
si fabbrica d'innanzi questa parochiale secondo gli ordini etc. D. L. 
54; D. L . 55, 32', 139. 

3P~) 4 giugno 1790 . . . N el presen:te capi tolo fu preso di consegnare al 
Reverenda Vrice Parocho dalla sudetta soml)1a ducati quatordeci gro
setti venti quattro in aiuto della fabbrica del Triem d'innanzi questa 
parocchiale di Santi Cosmo e Damiano. Knjiga Bratovštine Navje
štenja 1760-1811 , Sv. 7 Lastov. spisi, HAD. 





poznat već u prvoj ,polov·ici XVI s'toljeća, iako se taj može odno.>iJti 
na još jedam trijem koji je bio na dnu .sela i od .kojeg je ostao samo 
naziv Luža.383) 

Trijem pred žUJps'kom crkvom ,je sazi'dan k·v~C~derima na visok·oun 
postoilju da se s nižeg zemljišta ;iza sv. Marije izjedna-či s visim trgom. 
Njegov ·oetveroug}asti krov IO'tworene drvene gradnje drn.i. osam niskih 
zidanih rpila1silrrća uzdignulti:h na visoku o1gradu, koja s tlri st:rane 
zatvara njegov prostor, okruŽ!ena kamenom klupom. Sa sjeverne 
strane, tprema or'kvi, qgJrada je niža, i s red nje je ulaz između dva 
okrugla stupa renesansnih glavica dlubrova:okog ti•pa:, ikoji j o3 imaj u 
srednjovjekovne stope s ugaonim lišćem . 

FON DIK 

Poput svih srec1n'jovjek0Vi11ih daJmatilnskih gradova i Lastovo 
je imalo svoje skladište žita odakle su pekarice uzima~e danomice 
brašno, da peku kruh i da ga lpDodaju n.amdu. 384 ) ~grada Fond'.ik.a 
spominj e se početkom XVIP85) d. u toilw XVIII ISilhljero, a 177.:3 . . godine 
popravlljali su jedf111U old nj•enih ,p~rorstolr·ijaa86) Samo se dje}omi•čno 

saJču1va.la, aJi i danas je ;z,ow Fandek. Na prooelju su još dva četvero
ugla:sita JP1100ora. J ·e<dna vrata imaju renesansni 1profi.l , a druga natklri
vJjuje šimiki segmentnri. Juk kasno.g·oti,č'lmg izgleda. Prema tome bi 
mo1gla rpoticati 1z XVI sto•ljeća. U unUJtrašnjoSiti se :s.aouvala peć. 

BOLNICA 

Godine 1605. spominje se kuća zvana Ospedale, a ta je vjeroja
tno slružiJa za boJni.cu 1ili uboŽinicu s kojom je neko vrij·eme tog stiOJje-
00. up~ravljao svećenik BOII"Li.1no Boni:n:i, li. to ikao upravnik crkve 
sv. Ivan:a.387) Danas se ne mooe dozrn.ati gdje se zgrada nail:aiZila,, jer 
jod je iščezao n.a,ziv. P11em.a jednom svjedočanstvu iz 1590. godine 
Višaniina Petra Zubbtovića, DU!birovč:ani su Tanije od tog vremena 
siJali na Lastovo gubarvce,388) ali ti nril.su, u'koliko je to bilo tačno , 

383) 25. VIII 1544 ... casa posta na lusi ... D. L. 8, 181'; 28. VII 1G03 ... 
casa nostra posta in luxa ... D. L. 12, 104. 

334) D. L. 49, pod datumom 3. X. 1'170; D. L. 14, 106. 
3S5) D. L. 14, 106. 
386) L. D. 51, 4. 
" 87) Adi 29 avosto 1605. Il Reverendo prete Bonino di bonini retore dela 

chiesia de Santo Giovanni Batista si presenta alla fabrica della 
cucina che fa Matio Scipotich apresso la chasa chiamata ospitale ... 
per esser jo ... principale possesore di detta casa overo ospitale il 
quale e del mio proprio beneficio ... D. L. 1600-1606, 53. 

388) ••• et li lagostini che il'hoggi per proverbio si chiamano gubavci 
che dir vol in franco leprosi e poi che per quanto ho inteso dalli 
vecchi rasona:re che essendo una volta il marbo de 'lepra a Ragusi 
quelli amo·rbati mandavan sopra questo scoglio all'hora deserta in 
pelago a lazaretto per lo chel scoglio d !"augusta et che dal hora 
in poi si e cominciato habitar quel scoglio ... 
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boraviJi u selu. Last::wci u XVIII stoiljeću iz.abirru liječnika i sklapaju 
s n j>i m ugovor ,ali se s liječnikom !Primi :s1.a:bo sporaz:umij.ev:a,ju, jel' 
ne znaju t aJ:ij,ans'ki389 Liječi ih i bri'j.ač.39 0) 

STUP SRAMOTE 

Od XVI do XVIII stoljeća tS;pominje se IS'imp sramote z·v,an berli
na , koji j e inače hi!o i r:anije poznat u dalmatinskim g1radovima, 
pa i u Dubrovniku, Hva,ru391 i u sus jednoj Korču11 .392 ) Na nj1emu je 
vjeroja.tno 'i u La1sto;vu b 'io 1priČV1I1ŠĆen želj·ezni lanac sačuvan još 
u T rogiru i u Zadru', a tragovi mu se vide i na koroul.anslkom stupu. 
Stajao j e na (tr:gu pred orkvom sv. Kuzme 'i Damjana, dak1e s~reld s·el.a 
kao i u · Groho:tama 1na šoati ,393) al.i s e među IPOnosnim Lastovcim.a 
nj ego;v ~ag .izgubio. Još se, međutim, i danas čUJje Ikako sltariji u šali 
prijete ·djeci : »Poćeš na be~·linu!« 

Za stu;p s:ramo'te su vezivah po nekoLiko .s.3Jt1 krivce z!bog 
polj,s'kih394) ~Ji ost.ahh manj'ih pr:estu:pa, osobito ž·ene rzJbo:g lošeg pona
šanja , kle tvi ih :svađa. Godine 1735. određena je 'ka2ma jednosatm~m 
stajan jem na ber.hnii on'ima koji buldu !bez dozv,o:le IS'jelkJJ šumu 
na zahr.anjen:im mje.srtima, a i :pekaricam.a kotje budu [prodavale kruh 
po k,r'ivoj mj·er'i i ne:dapuš,tenoj oi~jeni . K.ažnj ene lbi u XVI i XVII 
stoJjeću ipfli tome jloš i šibaH ill [)i im jezik uvlačili u drvenu sp:ravu 
posebno za to !tmipravlj.enu. 395) 

Questione tra la republica di Venezia e quella di Ragusi intorno 
allo scoglio Caccia e Casar pressa Curzola in Dalmazia con 
all ega ti. 
Confini 4 246 Archivio dello stato di Venezia. 
F. M. Appendini spominje također spomenuti naziv Lastovaca. O. 
e. I. str. 286. 

280) 7. III 1723. Antun Maričević izjavljuje ... non sapendo io parlare 
in italiano .. . D. L. 41; 24. VI 1762. D. L. 47 ; 30. IX 1727. D. L. 41. 

300
} 19. III 1757. D. L. 46; vidi bilješku 59 o lječenju; D. L. 51, 54. 

""' ) U Hvaru 26. VI 1449 ... unum locum comunis ubi nunc est ber
lina ... Liber gratiarum 1428-1483 str. X Lli. Historijski arhiv u 
Hvaru. O dubrovačkoj berlini u Vinaverovu članku u Analima Histo
rijskog Instituta u Dubrovniku IV-V, str. 448. Dubrovnik 1956. 

3!'~) Statut Korčule . Refor. cap. 13, str. 76. Zagreb 1877. 
39:!) F. Bulić, Starinska iznašašća na otoku Šolti. Vjesnik za arheologiju 

i historiju dalmatinsku XXI, str. 186. Split 1898. Postojala je i u 
mom djetinstvu igra zvana >>Na berHnu«. Djeca bi se okupila u 
jednoj sobi i jedan bi se odjelio od njih u drugoj. Njemu je svaki 
od okupljenih iznosio neku zamjerku, koje je jedan između njih 
prenosio i ponavljao sve ono što se o njemu govorilo, ne označujući 
ime onoga koji bi to kazao. Saslušavši, sve odjeljeni je tražio da 
se u susjednu sobu pošalje onog koji mu je kazao jednu od nabro
jenih zamjerki, na što bi ·ovaj izišao i odijelio se doik: su drugi i 
dalje okupljeni iznosili njemu zamjerke i bockanja. I tako redom. 

"'") D. L. 39, 199. 
""'') 22. Vl 1697. kažnjena je zbog psovki Mara Šoljat che debba stare 

ligata avanti la chiesa di Santissimi Cosmo e Damiano con la linqua 
ligata dentro un legno spacato e cio per spatio d'un hora continua .. . 
D. L. 34; 1597 ... sotto pen a di ponerli in berlina con bostecho ala 
li nqua ... D. L. 1593-1600, 151, 155. Arhiv Kapor ; D. L . 40, 135' . 
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Pored benlci.ne i zatvora u kneževoj palači, postojala je i u drugoj 
poJovici XVliH stoljeća kazna Vj·e.šalnj em tkamen:a o ~rat za Vt'ijeme 
nedjeljne mise rna vra•tima c~kve sv. Kuzme i Damjana. Kažnjenik 
bi morao kamenom vezaniim o vrat pitati :gll.asno 10prostenje.396) Taj 
kamen poznat u duJbrov.ač'kom k rraju pod n.azi.vom morica397) postoji 
još u cr-kvi sv. MihajLa u Dubrava ma na susjednom Pell:ješcu. Okru
g.ao je i probušen u :sr edrin1i rza uv'lačenje ·omče, a narrod ga još zove 
ka.Žinjeničk.i kamen.398) Lastovci i danas u šah [prijete neposluŠinoj 
dj eci : »Obj esit ću ·Ui za ~rat moricu i bacit te u mo:re«. Možda je 
n:a stupu kao i n.a dubrorvačkom Orl:a!ndu ih u su~jedrnoj Korčul'i bilo 
pri•čvrlšće111o tkqplje za bar,jak, jer lasitovska je 01pćina imala pravo 
vijati svoju zastavu s likovima zaštibniika sv. KuZJme i Damjana 
na crvenom polju.a99) 

MESARNICA 

Premda su seljaoi goj'ih ri klah stoku, •ipak je postojala već 

u XIV stoJoj,e6u OtPĆi'lliska mesarrnica, gdje se Malo lhlago i prodavalo 
meso.40 D) Jo~ i da111:as predio ispod rom.an'i·čke orkve sv. Ivana. a 111ad 
žnpsko;n, cr1kvom tz:O'VIu Komat'd.a, što označuje kLaonicu i u još nek.im 
dubrovačkim selima. Na tom mj·estu je ,prostrarna rpriZJemn1ica s proz.o
rom o d kamene rešetke za !kOlju vele da je bi'La klaonica. Po iJom 
proz·oru, podesnom za vjetrenje i zaštitu od krađe, Zigradu bi s.e 
moglo dat1rati u XVI sto•lj eće, a klaonica se i s.pominje već početkom 
XVII stoljeća.401 ) 

RIBARNICA 

Iako su skoro svi Lastovci rribari1i i bi1i qpskrhljoeni ribom. 
u Lastovu je već u XV :sto~je6u bi'la ribannica4D2) povezana uz ;različite 
0Ciredibe o prodaji ribe. Taiko se, rnpr. lotk.atide i p.a'lamirde nisu m ogle 
krajem XVI stollje6o. soliti prije d·onošenj•a .na ribam1ou403) gdje se 
ribu početlkom XVN s'toljeć.a moralo najpri'je rpradaVIarti do određenog 

3~6 ) 20. VI 1760. U nediegliu od Sacramenta od aprila passanoga vidio 
sam Antuna Quintu na vratima od Zirque od Svetoga Cusme i Da
miana s camenom \'elichi·em obiesci·eniem na vratu i da govori 
Bosgie prostimi , Puce prostimi a Bog prostio komeie na ovo na

veo ... D. L. 47. 
307

) K. Engel-I. Stojanović , Povijest Dubrovačke republike, str. 313 
Dubrovnik 1903. 

398) A. Marinović , Povjesna istraživanja na poluotoku Pelješcu, Ljetopis 
JAZU 66, str. 289. Zagreb 1962. 

399) M. Lucij anović o. e. str. 272. 
400) F. Radić, o. e. (25) str. 77. 85. 
4n1) Ibid str. 77; 21. lX 1603. Ž i \'Otinje se moralo klati i prodavati 

njihovo meso samo na klaonici (bechal'ia) D. L. 12, 111. 
402) D. L. 1593-1600. Arhiv Kapor. 
4 ~3 ) Ibid, str. 79. 
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vremena, obavijeSitivši o tod ,p~·odaji i kneza, a zatim j e odatle odnosi
t ! i prodavati rpo Vlasti to j voll'jri. 401) 

DUCAN! ILI RADIONICE OBRTNIKA 

Kao u mnogim većim primor1Sik'im selima bilo je u Lastovskim 
ulicama du6ana koji bij ahu uj edno i ra dionice u rkoj•ima su olhrtnlici 
izrađiva'li , a i prodavali svoje rukotvorine 'i r.azHiSite ,predmete, kodi 
se nisu ·i·~rađ•ivah u krućan~stVIU. Pre porzna'joe ih se po tzrv. vrartima 
na kolj·eno, 1pozmatim već u rimsko, antičko doba, a UO!bi6ajeniim 
u Da~maoij'i i u Duibrovniku od XIV do XIX stoljeća. Onih ne'koliko 
koji su se sačuvali margu porticarti, sudeći po izgledu nj tihove gradnje 
iz XVIr-XIX stolj eća . 

SVJETIONIK STRUGA 

Na •rtu Sttrug,i pord.ig1nuta je 1839. god'ine dkrugla kamena kuila 
svj etiontka viselka 17 m s domašaje m od 35 morskih mil•ja, koja je 
zatim 1851. 'i 1963. :godlitne pojačana . 4 05) Po rgQ!ddnoi svoje gradnje spada 
među najstarij e svjetion ike naš·e obale i služi putnicima i ll'liib:aorima. 
Sazidana izmad strme prova'lije i SII'ed krova četverouglaste svjet·ionii
čarske kuće djeluje monumentalno. 

VJETRĐNJAČA 

Na v.rh brli'jega jugozapadno o d gdt'ičke or'kvice :sv . Lucij e sagra
dila je obi telj Furlan krajem p>rošlog stolj eća vjetrenjaču. Nj ena 
jedra :su se još ok•r·eta•la u našem stoljeću i tpoknlta}a mlin, a·Li je 
dana s osta1a tek l!'lustična okrugla ['/UŠevina, ·dvotkatnica s dva prozo['a 
pr i vrhu i kamenim stubištem do 1prvog kata . Da jače zahvati vjetar 
nj en brijeg je umjetno povišen n ra:sitpanojem. Sličn'ih vje'tren'ja.ča je 
bilo i u ranijoim s'toljećima u oblim jo j Korčuli i u ostalim dal-ma tin
skim mjestoima.406) 

KOLON A OD POKLADA 

Mali ok~·u·g,Li S·tUJp koji :se nalazio na raskršću ulica između kuće 
Kućarića i šutića zvan KoLon a od polklarda ima folklo['llo-,povij esni 
značaj , a s<luži za vezivanje konopa po ko jem pdk1ada:ni spuštaju, 
»oulja ju", na pokladni u tom'k karneval>lku lutJku zv.arniU Potklad 
-----
40~) F. Radić, o. e. (25) str. 75, 97 . 
40

" ) Annuario marittimo 1890, str. 200 . Trst 1890 ; F. Petter, Dalmatien 
II str. 236. Gotha 1857. U Manuale del Regno di Dalmazia per 
!'anno 1874, piše da je svjetionik sagrađen 1818 g. str. 111. Zadar 
1874. To prihvaća i Melko Lucijano-vić, o. e. (108) str. 136. 

406
) C. Fisković , Primorske vjetrenjače. Slobodna Dalmacija XVI br. 4311. 

1-3. I 1959. 
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sa br•ij 2ga iznad cPkvice sv. lVIa•rtina, koji se po bome zove Poklada
rava grža. Nedarvno •je stUip premješten. 

O tim poikladnim prir·edibama na1pisao je u 1prv.oj .polovici XVIII 
stoljeća šalji'Vlll pjesmu ~>Polklald las;tovskii« dubrovačk.i knji~evnik 

Fram.atica ISoo:ikočević, Ikoji je lkneževao u Lastovu sredinom tog sltoJje
ća, a lii njegov 11ukopis n 'ije još nađen, već :poznat 'samo po ArpJPendi
ni:}evu rpisanju.40i) La'srtovslku ,pokiladnu dramu opisali su Las:tcwac 
protf. Mellko LucijmoV1ić,408) ktoji je u rdnugoj poilovici prošlog stoljeća 
pisao o hrvatslkosi'IprSJkolj lknjiževno•srhl i narodnim pjesmama, a objavio 
je i 'Q'leke sa srvog za:v'ič.aijno!g\ otoka, koj1i se i hm IPOVe'Ziuje ka•ot 
i s građevnim SJPOmenic'ima sa susjednim otfucima i 'MJPnom. Lastov
s\lm ,polk:Iadlnu dram1u opisao je nedaVlno Nilkala Bonifarčić Rožin.409 

Lastovski Pok~d se ne spomlinje, kao što se obiČtno rp'~·še , .tek 
u prvoj polovici XVIII sto1je6a već mnogo ranije, krad em XVI, Ikada 
se (ioznaje za dvrije dJ'Iužine muška,raoa Ikoji su Hili »maš1katri«. LasltoiV
ci siu se, dakle, u veselim polklad:n~m danima zaba vlljaii i ma:sik!irali 
već u doba •re'ne:sanlsnorg blagolstanja i raspojas.anoiSiti, ikoja se ispo
ljavala tada ne samo u gradu, već i u selima dubrovačkim, pa su 
vlasrtela ·strepiJa da pni tome ne dođe i do nerelda. Drurgog sij ečanj 

skog dana ·1597. godine naredliili su •h:J.~st·ovski ·lknez Frranjo llidizić 
i suci, os1jećajući VJje:rojatno .neraspoiloženje obogaćenih otočana rp:rotiv 
duhrovaCk:e vlastele, da se nitko ne usu:di buOilti niti praviti nerede 
u toku ·to.g m'jeseca, jer će biti kažnjen s pedeset .perpera d godišnj:im 
izgonom s otoka.410) Bučni pokladni običaji su zastalno bili već 

uvriježeni cdavn.ine i teško ih je oilo SU2lbiti Hi Č8.SOIV·ito zabraniti. 
Predaja pamti da su tohko bi.Ji omiljeli 'da jedne zime Ja.sto:vci nisu 
poga.s:ai n.i \POŽar šuma u južnom dijelu otok.a 'koji se prosrbi['e 
na Velom moru, jer rsu se zabav1:jali pokladom411 ) Odatle u po1klad
nim igrama i stihovi koji se još rpjev.aj u: 

O, P oklade, orni mraze 
izgore si V eljo mo re. 

Ipalk su nered·i o Pcrkladu 1597. gQdine izbili i nakon zabrane, 
pa su knez i suci odmah nakon tolga , 4. veljače te godine, zabr.ani'li 

' 0 ') M. F. Appendini, o. e. II. str. 246. N. Beritić. Franatica Sorkočević, 
dubrovački književnik XVIII st. Rad JAZU 338, str. 166, 169, 179, 
184. Zagreb 1965. 

408) Poklad na otoku Lastovu. Slovinac 1881. str. 96. Dubrovnik. 
409) Građa o narodnoj drami. Narodna umjetnost l , str. 98. Zagreb 

1962. 
410 ) A di 2 di gienaro 1597 

Di hordene del magnifico contte ser Francesco di Tudisio e deli soi 
honorandi Judici referi Stiepan plazaro haver fatta puplicha critta 
in lochi usadi che persona di condition sia non ardischa far scandali 
ne rumori questi giorni da venire sottopena di perperi 50 in comun 
est esser banditi for di Lagusta per uno anno eidem contra facienti 

Francesco Tudis·i conte affirmo 
D. L. 1593-1600 Arhiv Kapor. 

4") Cesto puta je dolazilo i do nereda. Maškari su 5. II 1704. g. istukli 
sabljom i izrugali svećenika Krista Borovinića i pobirača njegovjh 

104 



preko dvadeset i petorici muškaraca mahom iz pozn.alt'i'jih obi:telji , 
ko ji su bih ma§karri u dnwin:ama Antun:a Lukirna Ma1'inice i. Marina 
Boškovića, da nesmiju ,nositi 1nikakovo oružj·e eda b'i se taiko izbjegli 
među rnjima suikobi i to pod rprijetnom Jmzm.e od stotinu i pedeset 
penpera i dese<tgodišllljeg i~ona :iz otoka i čitavog područ(ja milrne 
i oprezne Dubrovačke republike.412) Ni knez ni suci misu ipak sma
t rali uputnim zabraniti Poklad, što znači da je taj bio od davnine 
uobičajen , a iz ove zabrane ujedno se doznaje da se sastojao od dvi je 
družine, koje su u pokladnim igrama igrali i oružjem kao i danas. 

POLJSKI KRIZEVI 

Kao i po ostalim jadrans kim otocima i na ·kopnu, na Lastovu 
.su ,tarko·đer p oidizani uz pO'ljsike 1pute.ve kameni <kirižev'i Ikoji se mogL.l , 
iako su iponajV!iše :ruSitični, datlirati orl XVI d o XVIII stoJj ·eća . P.red
sta v.ljali :su u ovom uređenom zeml'jiš'tu i o dnjegovan om krajoliku 
tačke snaJaženj:a, U1smjeravahu :IJrroJaznilke 'i oldređivahru daljine, a jo.š 
se 1uz njih spliće predaja da na :raSik:rlsn:ioama ·Š/tite od zJoduha i nes~re
ća . N aj češće su u lZdignu'ti na zidana 1pos'tol'ja u Olb iliitku glomaznog 
pilas tra, u kojemu je niša za postavljanje svetaJokih shka i pred njom 
plo2a za obavljanlje Vlj e:r<skih obreda. 

Najljepš·i je onaj uz cestu podno i:sto{m.e iSllJrarne brij ega SN. Ilij e . 
N epr.i,jatno ulkrštavarn'je tk'ra:korva ik olje su :stari maj1s:tori oda.vrnlirna 
izbjeg9.1Va1i 'i ·sman}ivali um~tarn!j .em uik:ra'sa1, na ovom krrižu je ublaže
no r aš·i,rernlim vršcima 'tTiju kralkova vrh koj.i su po[ukughce. Taj 
obh k skupa sa sred·išnjom reljdnom medcđjom, u okvlirenom gotičkim 

nadm·bina: . .. ieri D. Christofano Borovinich standa in Lucane e 
quardar la mascherata sotto la costagnia dove pure Me tteo(!) suo 
essatore quardava detta masca.rata furono assaltati dall i mascari 
prima il sudetto Matteo essatore et da poi D. Christofano al qual 
D. Christofano furono dalli sudetti mascheri date tante piatonate 
con la spada nuda con darli in faccia tanti corni ... D. L. 36. 

"') Adi 4 di frevavo 1597 
Di hordene del magnifico contte ser Francesco di Tudisio e dili soi 
iudici referi Stiepan plazaro aver fatta pena ad Antonio di Luca di 
Marinizza e compagni deli mascari inf.ranominati Marchoe Francesco 
Marasovich Antonio Antrein Matia Zuictiov Marin Cocosizich Stie
pan Vuicheglin cosma Gunchevich luca sirachia toglea fuglmisov 
rusa di Luca et ala compagni di Marin Boscovich radic Stiepanov 
elia di Antonio cucizich bogdan di Anton vi.tcho di Colena colenda 
Matienovich Juan de Luca Lucianovich Colenda di Cosma Luca e 
fratelo fioli di Giovani Tafurin marino con suo fratelo fioli di Zuie
tan Fafurmov Antonio vasiglevich Luxa Firnisov at ma Marin 
Xilich et tuti altri quali son stati in dette compagnie ali quali 
sopra nominati fo intimata pena di essere banditi dal i~ula et de 
lo teritorio de la Signoria di Ragusi per anni 10 et pagar comon 
perperi 150 che nisuno di lora non poson •portru· arme ofensive di 
sortte alcuna ache siano in pace tra di lora sotto la sopradita pena. 

Francesco Tudisi conte afirmo 
D. L. 1593--1600, 114'. Arhiv Kapor. 
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užetom, u kojoj je rgotioki monogram IHS: pokazuje da ovaj križ 
potiče iz kraja XV ili tpo:četJka XVI sto1je6a, a klesan je po uzoru 
manjeg križa na začelju Gospe u •polju. 

NOVO GROBLJE 

Na seoskom gwblju koje se povećalo u .prvoj poJovici prošlog 
stoljeća, nakon NapOileo<nove zabrane opokapainja m11tvaca u crkvama, 
ima nekoliko kipadki obrađen'ih spomeni ka osredn'je vrijednosti 
s t.rag'Ovima lklasiči&ti6kog i neoba:rdknog s·ti lLa XIX stoil.'jeća. N a svima 
su, osim na jednome, nat<pisi na hr:vats:kom j e Z'itku , ispisani prije prvog 
svjet:slkog rarta za vrrjeme a·us.ti'ij•ske okllipac~je, kada je n a3 jezik 
konačno savladao latinske i .talijanske nabpi se na kamenu. 

SPOMENICI OSLOBODILACKE BORBE 

Spomenik palim borcima za oslobođen j e, tpo.dignut je bio na Pr'i
jevoru, a z,atim •pi'enesen na Dolac. Na kan'lenom tpodrnožju uzdiže se 
brončani kip 'koj.i oz;načava dslobođenje citotka od tuđ·ina. Snažni, 
mladi borac, po'lugol i boson·og, u otvorenom stavu i obt~isu UZidigao 
je 'i ras-tvorio ~,ulke , rastrgavši ko.!Jute lanca s •kojima je bio vezan. 
Kip je djelo splitskog kipe.•ra Ivana Mirkovića. Na poGtolju je urezan 
natpis: 

K CER IMA 
I SINOVIMA 
PALIM U NARODNO
OSLOBODILACKOM RATU 
1941-1945. GODINE 
NAROD LASTOVA 

LASTOVO 9. IX 1953. GOD. 

Na općins!k'Oj •jednokatnic-i kamena spomen~ploča označava stupa
nje Lastovaca u narodnoolslobodil.ačNu borbu nakon pada fašizma: 

U OVOJ ZGRADI JE l. X 1943. GODINE 
FORMIRAN VI LASTOVSKI BATALJON 
XIII JUŽNODAl.JMATINSKE BRIGADE NOVJ-e 
U CAST 2·0-GODišNJICE USTANKA 
NARODA JUGOSLA VIJE PODižE 
NAROD LASTOVA 
LASTOVO, 4. VII 1961. GOD. 

KAŠTEL 

N a Glavici iznad sela, o•dakle s·e šir.i pogled na eko ln o more 
i velii'ki dio ,po·šum'ljena otdka. od sta.ri.n·e je vjerojatno bilo neko 
utvrđenje •koje je hranilo naselje smješteno .pod nj·im. S tog bri.jega 
se moglo nadzkati brodove i izviđati neprijaJtelja. k oji je preko m ora 
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mogao dojedriti sa susjednih ot01ka i zaletiti se :s kapna, a na kaštel 
se moglo [ povući u s:lučaju na:pa:da dh :potrebilte obrane. Možda se 
n.a tom mjest-Ju, a ne u UbEma, Ikako tačno primjećuje Mar:in Lucija
nović,4 13) dizalo i !staro· •predromanioko utvrđ·errje koje je 1000 . godine 
dao srušiti mle1tački dužd Petar Orseo1lo, k·ad mu se Las,tovci nisu 
htjeli .pokoriti, jer sam, k :a'ko već rekoh, na vrhu i na njegovoj južnoj 
padini naišao i pretpovijesne ostatke, što znači da je već u pretpovije
sti tu m ogla biti n eka utvi'da na koju se nasbavljala srednjovj ekovna, 
ali to nije bio onako jaki sklolp kalko ga opLsuje mletačk:i đakon 

I van. 414) 
Svakako, Glav.ica je odavnine bi.la utvrđena , jer je selo, sudeći 

po pretpovijesnim nalazima na njenoj padini, a i po srednjovjekov
nim cnkvama iz XIII-XIV stoJjeća, jednako kao i :po lkućama iiz XV 
stoljeća, vdo rano oV1dje smješt·eno, da bude pod ak•riJjem tog strmog 
brijega podesnog za obranu i izviđanje. Nalaz gradinske lk•eramike 
u obhžnjo'j Lučici takođ·er 'U[JUćuje na to. 

Arhivsk.i .spisi bilježe neke ,po:pravke na •tvrđavi u toku p!'ve 
polovice XVI l'ltoljeća, a već tada ·se p11edio pod njom zorve Poldkašte
lom.415) Ljeti, k:ad se vršilo v',iše građevinskih zahvata i raldova, 1547. 
godine :sazvan je javni 21bor Ja:s1iovsk:e :s'k,Uip31Jine na koijemu se odlu
čilo :pop.ravi:ti tvrđavu da se osigura :njen !bunar i sa'sjeći olko.ln:a 
stabla, te oči1sti1ti zemljište, koje je okružuje radi.l.akše olbrane i pregle
dnijeg imiđanja. Odiučeno ·joe da se za to skUIPi novac s:v'ih bratovštJi
na i da u g.radmji mora·ju svJ sudjelov;otti.416) Ti m:do'V'i i skupljanje 
novca su se, kao š•to rje to često bi:lo ru Lals.rtovu, o1tegl:i, aJi u travnju, 
1572. godine, novoem salkuplj1enim u pe't br.atovštlitna ii rto sv. Ma:rije 
u 1polju, sv. Anltuna, sv. V J,aha, sv. Madina ii :sv. Lucije is,pl.aćiv.aJo se 
,građev'in&k·e troškove i nekolilko majstora koji su ra:dih na dov•ršetku 
k aštela. Isticao se među nlj'iima nekci. iidar Benko, lkojti je li dovršio 
gradnju, a uz njega su ra1dih g•radi·terji kule u kaštelu, :rmi čemu je 
s:ndjelovao i majs:tm Radovan !Jjulb.atoetrvić. 417) 

U rkašt.eJu pri kraju XVI s:toljeća418) .a i kasnije :izmijen:jivalii 
s u se stalno stražar;i. Noćne stražar·e je 'kape'tan str~e čalk zatvarao 
izvan·i i rpred.avao ik,ljuč !knezu radi veće si:gurnosti. 419) Za vrij eme 
bune lJastovaoa protiv dubrOIVačke vlasti. Senat •je od'1učio k1rajem 
1602. i početikom 16>03. gJodine da jače ruibv:l1di !kaštel, :p.a ~e uputio zato 
zidare na otok i poj:ač.ao posadu.420) Zauzevši Lastov·o i Mle~čani su 

M. Lucijanović o. e. str. 256; L. Beritić, Obalna utvrđenja na našoj 
obali. Pomorski Zbornik I, sk. 250. Zagreb 1962. 
Barem mu nisam za sada mogao naći jačeg traga. Opis Ivanov je 
objavio F. Rački , Documenta Chroatiae periodum antiquam illustran
tia, str. 428. Zagreb 1877. Da uzveliča mletačko osvajanje Lastova 
sličan opis utvrda donos.i i Dandolo, a objavio ga je i F. Appendini 
o. e. str. 284 . 
D. L. 1507-1527. 
D. L. 8. 161. 
D. L. 9, pod datumom 9. II, ll. i 20. IV 1572. 
D. L. 1543-160P. 91 Arhiv Kapor; F. Radić, o. e. (25), str. 72. 
F. Radić , o. e. (25) str. 73. 
J. Radonić , o. e. str. 48 : Rogatorum 78, 118' . HAD. 
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držah u kaštelu stalnu ,posadu.•21 ) Početkom prosinca 1606. godine 
naredio j e lastovskim sucima i kamerlengu ·kapetan Gofrfa Berna'!'d::> 
V enier, stigavši ga l,ijom u uva'lU za,klopaticu da poprave kućice 

za vojnike koji su stražari'li u Kaštelu , ah su on i to odbih, izjavivši 
da n em a ju n ovaca, na što je on zap ovijedio da se iz općinske kance
lanije oduzme svota k O'j a se bila sabrala o1d polj,Sikih prihoda izbje
glica, ikoj-i 'se vjero jatno kao pr'i,st.alice dulbrovaoke vla.slii bijahu 
sklonih, u doba pobune i mletačke vlasti ,na otdku , u DubroiVII1ilk. 422) 

Mletačka je vlada, d.alkJ e, kao i dubrovačka iskorištav.a1a prihode 
Lastovaca za popravak utvrda s ko1j im je osigurava'la svoju vla~t 
na otoku, jednako o n ako :kao što je opć-insk ,im prihodima uzdržavah 
i ostale utvrde u Dalmacij i, plijeneći ponekad imovinu pohtički l:l 

osuđenika i prognanika. 

Godine 1572. tvrđava se popravljala, pa je dubrovačka vlada 
poklonila Lastovcima 'kip. sv. Vlaha , da ga postave .na nj ene zidoine,421) 

;:: o::itom namtjerom učvršćenja svoje vla:sti kao i pri spomenutoj 
brizi za obnavljanj e orkv e .t og sveca, koji je postao znamen Dubrova
čke R epubl1i'ke i imao ·poEtičko zna,čenje. Vidj evši da s;u buntov<n'ici 
1603. godine za gospodarili o tolkom nakon zauzimanja k.aštel.a, oprezni 
i 1podozrivi Dubrovčani dah su 1607. godine,· n ak on što su pooovno, 
zahvaljujući spretnosti svo·}ih dip'lomata, zalgospodarili oto!kom, po.ru-

""') Vidi bilješku 422 . 
"'l A di 4 di decembre 1606. Iz izjave Luke Tolinovića: 

. Esendo intrati un altra volta iudici sopra nominati Ma rino di 
Mat·ino di Franchi dragoscevig cosma di Marino tolievig et giorgi 
di Antonio siamo stati chiamati iudici sopranominati et camerlengo 
de la universita di Lagusta davanti Illustrissimo capetan di colfo 
barnardo Vegnier in porto chiave sopra la galia et sua signoria 
illustrissima ne a comndato a tutti insolidum sopra nominati che 
debiame metter a mano a concar le casete e quanto prima per che 
lo inverno sia costa che i soldati non patiscieno. No; iudeci sopra 
nominati avemo risposto a sua signoria 'illustrissima che non abia
mo con che a concar dete case et sua signoria illustrissima ne 
di>cie dove son queli denari di quela bota del vino di quela Lucha 
che sta a Ragusia et noi li abiamo risposto che sono in deposito 
in cancelaria come abiamo nominate di sopra et sua Signoria esendo 
intesa che li denari sono in deposirto ne a comandato che li debiam:> 
levare del deposito e spender per aconzar le case in forteza e cusci 
abiamo fato per ordene di sua signoria come apare per la escita 
f3ta di deti dena ri che tutti tre iudici insieme abiamo levata il 
deposito et abiamo speso quanto abiamo di to di sopra .. . 
Iz sl ične izjave Luke Tomaševića se doznaj e da je nekolicini lasto
vaca koji su bili iselili u Dubrovnik, bila zapljenjena ljetnin<:t: 
.. 21. decembre 1606 ... e che dal deto capitanio gli fu deta et li 

denari de le intrate di queli amini sono andaui a stare in RCiguscia 
dove sono et l iudioi gl:i risposero e disero che erana tali denari 
in deposito in cancelaria onde il capitanio disce pegliateli e di 
quel i vi servirete di aconzat· le dete casete .. . U toj izjavi Juka u 
kojoj se usidrio Vegnir se zo\·e hrvatski Zaklopatica, kao i sada: 
nel porto di Sachlopitiza ... D. L. 13, 9, 10, 37. 

"~ 3 ) L. Beritić. Fortifikacije Dubrovačke Republike. Mornarički glasnik 
XI, br. 5. str. 602, Split 1961. 
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šiti kaštel,m) a kasnij e su njegovo kamenje upourebili za gradnju 
crkve sv. Vlaha. kuće !kancelara i pro1porvjednika, kada bude bm·avio 
u Lastovu,425) da tako zbrišu uspomenu svog časovitog neuspj eha. 

Međutim, tragovi tka§tela su ostal.i na jugozapadnom dijelu Glavi
ce. ·To su ulomci zidova građenih kva•derima, debeli olko 150 cm, koj i 
n emaju kosu .3'kat,pu, pa bi se moglo pretp01sta.viti da su !iz XV -XVI 
stoljeća i da nisu bili zidani Vaubanovim sistemom terapijenata, 
zid ina •isrpurnj enih zemJjom, da mogu snažnije o do·ljeti ltopovskoj 
pucnjavi, a •ti na ovom vrhu, gdje bijaše teško · dorvrući t opove i n e 
bijahu potrebni. Ktaštel j e, sudeći po njegovim temeljnim osrtacima, 
imao dugoljasti oblik koji je d onekle bio .podređen vrhu brij ega. 
Bio je opkalj en n.asipom, imao je dvij e cistem.e426) i n e1lmltiko manjih 
zgrada za posadu i obrambenu građu , pa i kapelu sv. Ivana koja je 
također srušena 427) 

Na mjestu r en esansnog kaštela francuska okupaciona vlast j e 
1808. gcdine podigla novi, čvrsti itoranj, 428) bojeći se da En,gllezi i Rusi, 
koji se bijahu za v r ij eme bloikade Napoleonove Dalmacije učvr.stil i 
na susjednom Visu , ne zauzmu 'i La!stovD. Iz izvj eštaja 1822. godine 
t(pućenog .auskijskoj vojn oj vlasti vidi se da •je .kaštel hio vrlo d obro 
i čvrsto sagrađen. Glomazan i četverougl.a1st 1S1JI1ši j-oš na Gla vici 
ist.ičući rse iiz daljine kao toranj u .plavom obrisu gorovi.ta otoka. 
P•reinačiše g" u rproš'lom srtolj e6u,429) o7.bukavši ga izvani i iznutra . 
a za;tim i za vrajeme tahjanske vladavine, a li mu se još n a ponešto 
u'ko3enim zidovima, tu 'i t.amo, v·idi l'u's·ti čno nepravilno kamenj e 
i uglovi rpaja·čani većim kamenom. Za,padtni zid je debeo 158 om 
i u Tljemu su bila i·zmeđu 1lezena viso'ka vrata na koje :se ulazilo 
ljes'tvama. Pri vrhu istočnog i zapadnog zida s u 1po tri , a uz vrh 
sjevernog ti južnog po četi·ri .glomazn,e ilmnzole za podržavanje obram
benih v'i•sećih zidića . Unu:trašn'je prostorije, Ikoje su također doživjele 
il?mene, rpresvođene su 1sve do vrha ZaiVTšne terase. Niz snažnih 
konzola u unutrašnjosti prizemlja također o dava pt'omjene koj e 
su lU unutrašnj orsfu vršene, a·li je u Rartmo.m arhivu u Beču :S1ačuv.an 

njegov plan i pr-esjek iz prve polovice prošlog stolj eća iz kojeg se 
vidi starij.i iZglled.m) 

----·-
4 ~4 ) M . Lucijanović o. e. str. 226; L. Beritić, o. e. (413) str. 250. Pisac 

piše da je srušen 1606 g. U svojoj knjiZJi »Dubrovačka artiljerija« 
Piše da je srušen 1607 g. (ali prema Lucij •anoviću) str. 118. 

4 ~3 ) D. L. 20, 131. 
4

~ 6 ) G. 1601 u lipn ju bilo je zabranjeno pigliar !'aqua dele cisterne al 
castelo. D. L. 12 (1600-1606): o zgradi M. Lucijanović o. e. (137) 
str. 263. 

127
) Rogatorum 86, 127 ; 2. III 1440 ... S. Zuane alo castello. D. L. l. 

•~s) M. Lucijanović o. e. str. 256. 
<29) L . 

· Beritić , o. e. (413) str. 250. 
43o) L · BePitić, Ibid. 
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KULA NA PRIJEVORU 

Na padini brijega iznad p ,rijevora sazidana je tilk do crkve 
sv Vlaha kula da čuva put 'kojim .s·e ula2lj u selo i da bdije nad 
Lučicom sv. MihoiVila. Pnčetlkorm našeg stoljeća je pretvorena u kuću 
i tada su 'srušooi n 'jeni unutrašnj,i svodov,i i otvoreni p.rozori, 431 ) 

al'i joj je ostao četver01uglasti oblik i zidovi debeH 95 cm. Njeno još 
sačuvano ime Tor·eta označuje da nije bi,la vlsuka, jer su se tom 
umanjenicom nazivaJe manje kule i utvrđene 'kuće u XVII-XVIH 
stoljeću na susjednum P el ješcu, u K'C•1rčuli, u Župi dubrovaćkoj.432) 
Mo~da je :swgr·ađe:•a za vrijeme tursko-mletačkog Morejskog rata, 
jer se 1694. godine novac od globa različitih prekršaja upo:trebljaww 
za njenu gradnju, a 1700 im2no;v::v; je knez tri Lostovca za nadstojni
ke njenog pop.ravika. MedJutim straže na Prijevar-u se .S/Pominju i rani
je, 1574. godine.433) Kula je u početku XVIII stoljeća služila kao 
skladište streljiva, olovnih kugla i praha u bačvama.4 34 ) Sa nje su 
kapetan i 'skažari Zdravstvene ~traže nadz,irali svaki brod ko'joi je 
pristajao u Lučici, silazeći z.at'rm na obalu da izvide tko je i odakle 
stigao, da mu provjere zdravstvene svjedodžbe, putnike i teret. 435) 

Uz kulu je jo.3 prostrani zdenac !koji j·e svojim visO:k,im z'idom prema 
luci mqg.ao poslueiti kao utvrđeni bedem. · 

FORTICA 

Sučelice kuJ:i bdila je nad Prijevorom druga utv,rda, koju j~oš 

ZOIVU Fo.rtica. Ostali s u joj tte'k temeljni, bez vapna građeni , rustični 

zidovi koji ograđuju nepravHni četveroug'l.asti ,prostor. Sjeverni zid 
je dug oko 10, južni oko 16, istočni oko 14, a zaJpadni oko 20 metara. 
Debel'i su oko 2 m etra. U sjeveroistočnom dijelu je nadsvođeni 
pres.ahli ZJdenac 6ji j·e otvoT zidan 1praviinim kvaderima bez krune. 
Ulaz je, č~ini se, bio, s ~:stočne ;strane podes:an za prl'st~p sa sela. Na toj 
utvrdi izgleda da .se uvi'je!k srtražar.i·lo, jer rpredjel 1pod njom zovu 
Po-dstr:ažu. Zdenac bi se mogao da.ti·ratJi najranije u XV stoljeće, dok 
se starost zidova, zidanih bez vapna, :neda uttVIrditi. 

431 ) L. Beritić piše da je to učinjeno za vrijeme talijanske okupacije .. 
Ibid . 

~=;2 ) Npr. Zlatarićeva utvrđena kuća u Pijavičinom, Toreta zapadno od 
franjevačke crkve nad Orebićima kojoj se još vide samo temelji 
četverouglaste osnove na stijenama na putu iz samostana . prema. 
Zukovcu, Španićeva toreta u čari, Toreta kraj Kupara itd. 

' 3• ) 5. VIII 1694 ... ala fabrica della torre a prievor. D. L. 34; Adi 4 
ottobre 1700 Antonio Ostoich, Steffano Draxinich, Francesco Fantella 
officiali creati del Magnifico Signor Conte E. Tadeo Natali e suoi 
honorandi giudici sopra ili repizzo della torre a Prievor secondo· 
gl'ordini 

L. D. 35, 103 ; D. L. 9 pod datumom 15. II 1574. 
'"' ) D. L. 40, 140. 
'''") D. L. 42, 153. Zovu ih kazamorti ili oficiali della sanita. Njihovu 

službu u susjednom Trsteniku spomin je u to vrijeme i J. Betondić. 
N. Z. Bjel'Ovučić, Pjesme s Pelješca str. 124. Dubrovniik 1910. 
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BATERIJE 

Iz izvještaja inženjerskog kapetana Kaboge napisanog 1819. 
godine, zna se da su Francuzi bili ·sagradili u ·doba svog vladanja 
r:a otoku osim glavne tv:rđave na Glavici i tr.i utv1~de (:reduit) na bri
je<"JU kod cr'kvice sv. Mavtina, kod crkvice sv. Luoije i brd1u StJraži, 
a i dvije obalne baterij·e nad Lu61com.436) Sve se vide ucrtane u plan 
sela i ot!wlice sačuvan u bečkom Ratnom arhiViU.m) Tim su se odjro
nom selo i Oltok utvrdili ,urtv:rdama koje, kao mnoge u dubr>Ovačkom 
k•ra ju, nisu nikada po:slU!žile obrani i bi'jahu ·slkoro uzaluc:Lne kao 
i danas. Sve te baterije su niske i rustično kamenom ograđene 
i ozidane. 

KUĆE 

»Lastovo je prelijepi dulbrovački oto'k u čijem obliku iZJgleda 
da je priroda htjela pri·kazati amfiteatar, jer je sred njEga u!bava 
dolina plodna maslinama i grožđem, a odasvud okružena brdima 
naseljenim dubrovačkim ljetnikOIVoima« -pisao je na po>žettku XVII 
stoljeća mletački >piiS ac Giovanni B<Ytero-,438 uvidjevši ne samo ljeportu 
otoka, već priznavajući upravo tih godina mletačkog zauzcirmanja 
Lastova, njegovu pripadnost Dubrovačkoj R~publici. Iako kuće koje 
je v idio nisu b'ile ljetn~kovci duibrovačlke vla'stele, već uredne i pro~ 
strane kuće Lastovac.a, koje su se onda još više bijel'i1le na suncu 
i na kojima su bile vid1j.ive oznaike dubrovačkog graditeljstva. 

Doista, ne samo naseljena, već i druge obrađene la>stoV'sike doline 
svoj im poljima, vinogradima i voćnjacima, oknuŽJene vijencem drev
nih i prozračnih masEnilk.a koje je opjevao dubrovački pjesnik Đono 
Rastić i borovi·tim brežuljcima, posjećaju na prirodne amf.iteatre 
pod jakim sjajem južnog n~ba. 

Jedino staro naselje uzd.iže se nad polj em čiju je plodnost 
hvaho dUJbrovačlki analis•ta Luikarevi,ć,439) tako da se kuće poredaše 
jedna :iznad druge sunčajući se na t oplom 1pri:soju, sva1ka s prostranim 
v.idi'kom na dohnu i tpošumljene strane, čineći svoj~m stepena:stim 
uzdizanjem doista izgled amftiteatra sa '&tepeničastim ·popločanim 
ulicama i prilazima. Nad njima je bio Knežev :dtvor, kula na Prijevo
ru. župska i ostale crkve, a nad svima se na strmom brijegu uzdiž·e 
kaštel. IZ!bor tog položaja za gradnju nasel'ja nije slučajan. Najbliži 
je dalmatinskom kopnu, nedaleko je od mora , o'd kojega je vješto 
s·kriv en zbog gusatrskih napadaja·, izložen je suncu i bar donekle 
sklonjen od vj etrova. 

Na tom •prikladnom 'POložaju sag•rađene su kuće , od kojih su 
najstarije one ·iz XV stoljeća. Ranije, romaničke, nisu sačuvane, kao 
n i u ostaHm da1matinskim selima, a li je i njih vjeroja'tno bilo u XIII 
-----
4

"
6

) L. Beritić o. e. (413) str. 250. 
;'

17
) Ibid. Vojno pomorski ogledi , br. 1, str. 67, Spli t 1966. 

"'l Le relazioni uni versali di Giovanni Botero. str. 63~ Mleci 1618. 
'"") O. e. · 
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·i XIV stoljeću u ovom razvrjenom naselju, koje je već tada obl·itlwv.a
lo svoj o;p6inski zalmnik u kojemu su spomenuti građevni red i zako
ni. U svakom 1prekršaju i pri pojedinom neSiporazUJmu sudio je knez 
i izlazio sa .sucima na lice mj-esta, da ga V'idi ~ da ocijeni spor,44 0) 

jednako :k.ao i Knez RepUibhke u Dub roV'niku, jer je zibog gu~S~toće 
naselja u XVIII stoljeću441 ) doJaz.ilo do smetanja susjednih posj eda. 

Kamenih dijelova i ulomaka go1bckih, renesansnih i baroknih 
kuća bit će zastalno više nego ·ih se ov:d'je spaminj·e, ot!k,rit će ih se 
još u nekoj kući i:J.i konobi ;pod ka&nrjom 7Jbulkom pročelja , dok će 
ostaci drvenih kuća, koj:ih je kao i u dalmatinskim gradovima vjero
jatno ,i ovdje bilo o d ranog s~ednjeg vijeka pa :sve o tprih!ke do XV 
stoljeća, biti potlpuno nestal·i. Njihovi tragovi su o stali samo na onim 
kućama koje su djelomično u gornjem dijelu, na k amenim p rizeml}i·
ma, podignute u drvu, ah te .su veoma rij eltike. Danas su, dakle, ostali 
dijelovi gotičkih kuća iz XV i početlka XVI stoljeća, <renesansnih 
iz XVI i ;prvih godina XVII stoljeća, te baroknih iz XVII-XVIII 
stoljeća. One su zidane lij epo ·k!lesanim četverouglastim kamenom, 
imaju 1prorfilirane okvire otvora, pravi'lan tlocr<t sa .središnjom dvora
nom i <Ykolnim manjim :s·obam.a. Uz prozore, koji često imaju pro·fili 
rani zcuba·t , neke imaju i kamene prsteno'le za za•store ili za motku, 
na ikojoj se ·sušilo vo·će i rr.ast'i•ralo ruhlje, tipične za južnu i srednju 
Dalmaciju. N.a krovovima su dimnjaci, koji imaju razlilbte čes.to 
izrazite Clblike.442) 

U unutrašnjim prostorijama su zidni kameni ormari i ukrašeni 
umivaonici, a u prizemlju :ili u dvorištu bunari s kamenim krunama 
otvora. Pokrivene su kUJpama, a ra:nije i kamenim pločama,44 3 ah vdo 
rijetko , jer je selo zaklonjeno od bure i lagani crepovi su odoljevali 

4 10) (A di 21 settembre 1786). 
Lorenzo di Antonio Voich testimonio prodotto coram ut supra mo
nito giurato et interogato sopra il sudetto capitollo lettoli depose 
e disse: Jassam bio sudia kad sam bio s Gospodinom Knesom ad 
locum sa vidiet question meghiu D. Stiepanom Iveg!i·om, i maghi 
Stiepanom Nicolle Iveglie sa funiestrj,zzu, koju 1ie bio otvotio recceni 
D. Stiepan na miru od sfoie cuchie visce varta reccenoga Stiepana 
u Miscevoi strani; i kad smo bili tuu, videchi recceni D. Stiepan. 
da neimma rasloga, kadgod Stiepan ustiebude, iachiu funiestrizu 
satvorit ; a Gospodinie knes rekko poghite oncias u cancellietiu i 
stavite to na libro; otisclismo u cancelliera komuie D. Stiepan rekko, 
da stavi na libro kakossam gori rekko ; i snam, daie isti cancellier 
upisao masse ne spomignivan, allie upiso na Libru, aHi na knisi. 
Et tantum dixit. 

D. L. 52 
4l1 ) Postoji podatak o broj u stanovništva iz 1793 godine: Haec parochia 

numerat animas communionis 715, confessionis 975, summatim 1112, 
fammilias vero 185. 
Acta Sacre Visitationis hujus Ragusinae Archidioecesis de 1793-:
-1805. Biskupski arhiv u Dubrovniku. R. Radelja 1802. piše: Tutta 
Lagosta fa anime 3200 in circa. O . e. (2). 

442) B. Senoa, Lastovo. Jadranska straža X I, str. 261. Split 1933. 
• 43) A di maggio l 782 
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vjetru. Podovi s-u , nekad bili popločani opekom.444) Ta,kav pod 
od izmjeni.čno rpor·edanih crvenih i žutih četverouglastih OfPeka saču
van je u G1:1binovoj kući u Grmici , a1i je i rtaj veoma trošan. 

Pred pročelj ·em uz prvi kat oesto se prostire i uzdiže na svodu., 
pod kojim je u1hčni tiTi dvorišni prolaz, vi:soka terasa s »&rlama« 
na konzolama za cvijeće, ·s kamenim osmer(jstranim ili okru(gi'lim 
stupOIVima odr•ine za vinovu lozu. Uz kuću 'je rponekad i vrt ls rpovrćem 

i voćem, koji se ·~pominje već krajem XV srtoljeća.445) U stražnjem 
i prednjem dtije1u dvorišta su niske, a ponekad još kamenim p!ločama 

pokrivene ·štale za stado i tegleće životin'je, a i niske konobe za vino. 
U lukama pri moru, osobito u Lučici , spominju se početkom XVII 

stoljeća kamene ribarske kuće za sklanj:anj.a od o1uj'e pri 'I"ibolovu, 
za sprem.anj·e ;rilbar.skog :pr:ilbora i soljenje Tibe, zbog čega su u njima 
dkuplj-eni i kameni za prirtiskivanje kaibhća. ObaJla je već tada bila 
sag;rađen.a i uređena za !izvlačenje čamaca.446) Početkom XVIrii stolje
ća morali su rib:a-ri te ik:'UJćice zidati po određenom .pLanu i u propisa
nom roku,44i) ra 1720. godine popTavlja1i su ih zajednič!k:im radom 
uređujući i oba~u, te 'j·e svaka kuća morala poslati na taj irad jednog 
svog č1ana,448) a kućice su gradili 'POjoedinci.449) Mnoge od njih su 
jednokatnice s ograđenim dvorištima i p;iJra.sltrtima. 

Tokom XV i XVI .stoJjeća , u 'ddba drugog cvata dalmatinskog, 
a osobito du'brova.čko-kocčulanis:kog graditeljiStva, LaSitovoi su takođeT 
gradili k~uće u gmičkom li. renelsansnom stilu. Botero j.e s'toga i pisao 
da su to »ljetnikovci Dulbrovčana«, jer mnoge od nj:ih su daista sličile 
ljetnikovcima. Motžda je mi·sl:io ti na :same La'stovce, jer oni su sre nazi
val·i, kao i dstahl .podanici Republike izvan zidina, također Durb•rov
čan:ima, a ljetnikovaca dubrova·čk:e vlastele, kojima ob'iluju ols1tali 
dubrovački otooi i krajevi o!Sim Mlj·eta, na Lastovu nij-e rbirro. Vlastela 
ovdj e .nisu ima'li svojih liman-ja ni kO'lona, p;a 1ni1sru ni g.radili kuće 
ni ljetnikovce, okićene :p:lemickim g-rbovima, Ikoji su ovdje stoga 
i nepoznati. 
Las<tovci su u toku XV stoljeća zidali svoje 'kuće u gotičkom stilu, 
po čemu se Vlidi da su 1pojedinci među rnjima već onda biii bogati 
i cijenili ondašnju stambenu kulturu. N~oliko oiSta'taik.a stiilskih kuća 
v~di se u svim djelo.vima !Sela od visokog Pr.ijevora, Humea i Mišjeg 
Pri'j evora, do Luže, Počivala i Grmice pri dnu sela. Budući da ~ma 
-----

e disse: Nasad tri godiscta incirca ja sam pocrio s'plocciam gori 
reccenu cuchiu, koie plocc1e vagliaiu ·dva ducata. 

'") 13. III 1794 
D. L. 53. 

U obitelji Antica . .. debba aiutar a saHsgiare con matloni a spese 
di ambe le parti il pavimento della sua casa sopra camera ... 

4 •• D. L . 55. 185'. 
·•) F R d '· «

6 
• a 1c o. e. (25) , str. 33. 

,) D. L . 14, aa· , 170 ', 176, 221. 

448l D. L. 32, 233, pod datumom 5. IX 16a9. 
449 

D. L. 40 , 21a. 
) 2. VII 1759 sklopio je Gašpar Ostojić sa zidarom Ivanom Petrovim 
Pečer ugovor na hrvatskom jeziku za gradnju kućice ru Lučici. 

D. L. 47. 
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tragova gotičkog sv jeto.vnog grad:iteljstva na svim tim b-ajnim pre
djelima može ·se uhrditi da se opseg naselja nije od k,raja XV stollje
ća. do danas mnogo raširio . Upravo zbog toga selo se ~bijalo. Radi 
tog,a su :se osakatila i kratila dvorišta, n.adograđivale i pregrađivale 
kuće, dijelile terase, sužavale uhce, vrtovi i slobodni prostori. To 
pootepeno zbijanje unutar starih granica XV stoljeća.·, skratHo je 
udobnost naselja i nag~rdilo po>jedini g1rađevni sklop i mnogu kuću, 
a i '!'asl.i:nje J sjenovite, stabla među kućama postajala su sve rjeđa. 

Z.albiJježit ću redom nekohko stilskih, najprije g·o'tičlk~h i l'ene
saTI!Sn;ih, a zatim bamknih kuća. One ni.su zadržale čistoću stila, neke 
su građene u .prelazinom osobi'to goti·čko-renesa.nsnom slogu, neke 
u renesansnom-baroknom, a neke su naknadnom pregradnjorrn izgu
bile osobito u XVIII stoljeću, ;i u t·oku [Jrošlog svoj jed.!i.nstveni izvor
ni oblik Najprij1e ću spomenuti ulomke gotike XV i početka XVI 
stoljeća, koji. nam jamče da je svjetovno stambeno graditeljstvo tog 
stila zahvaJt:ilo Lastovo kao nijetko koje dalmati.nsko selo. Oni nam 
pomažu da se n:asluti, bar donekle, shka o ovom naselju, na iZ'lThaku 
Srednjeg i početku Novog vijeka. 

Sred pročelja kuće Ambroza Santića Lozice, koja je !kasnije 
pregrađiena, ostala je goi!i1čka lb'ifora kojoj trodjelne 1ukorve drže olbili 
stUip.ić s lisnatom 1gLavioom u kojoj su palukuglice ,i doprozorruici 
na kojima sru izmj,enićno poredani zupoi. Ostah su joj prozotri i dije
lovi preg1rađeni, ali je na zdencu uzd'i•gnutom poput terase, još bunar
ska !kruna ok,ružena s osam gotičkih slijepih lukova. Taj raniji tir:> 
dalmatinsik,ih ,gotičk-ih brmaDskih b 'una XV stdljeća je rijeda!k. 
Po njoj i po :sbilu bi.fore mqglo ill se š.antić-Loziči:nu 'kuću sred sela 
smatrati jednom od na'j!starijih u Lastovu. Prostranija i ljepša od nje, 
a možda li jedna od najJjepših la'stovsk'ih kasnogotičkili kuća je on.a 
koja sada pripada obitelji Kokot sred sela. Nagrđena je pregradnja
ma, ali jo1j s-e ipak primjećuje prvotna cjel'ina. Na ,pročelju , koje je 
kasnije skriveno visokom terasom, su širdka vrata !konobe segmen
tnog ,Juka, a uz njih manja i uža oikružena »Štapom« :i gotičkim 

»nosovima« u uglovima pod nadrvratnikom. Sred pročelja je oštećen:! 
i zazidana gotička trifora s trodjelrrim lukovima na po~uoblim s•tupo
vima s glaviocama kovrčasta lišća i doprozornioima profi'iir.anih 
poJug1avica. Uz lukorv·e i u njima su 'POlukuglice, a završni vijenac im 3 
niz ~renesansnih zubića, ko•ji su bih i na nadpr·ozorni,oim.a obiju pob ::>
čnih uništenih gohčkih monofora, uz 1koje su još ostali kasno,gotiiČki 

prof,ilirani prstenovoi. Završni vijenac pročelja je također profiliran . 
Dok je :prooelje jednokatna, začelje je prizemno ZJb :;'J strmog zemlji
šta na kojemu je .kuća građena , kao kod mnogih lastoviS:kih , a i nekih 
starij·ih lopudsklh 'kuća, tako da se kroz kasnogotioka jdnostavna 
vrata ulazi izravno s ulice u nekada.šnju dvora nu ,prvog kata, ali 
u nju se iz kuće inače uzlazilo s prizemlja, kojemu su sve prostorije 
p~·esvođene, unutrašnjim stubištem ograđenim kamenom ogradicom 
od s•tupića, koja se vidi u još nekim dubrovačkim lj etnikovci ma.450

) 

•·'") C. Fisković O. e. (355), str. 16, sl. 2:3. 
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Prema svemu tom e ova kuća j e tipičan primjer dubrovačke male 
palače pre1.~znog ~običkog-renesans~og .stila _az kraj a XV ili počebka 
xvr s toljeca. Na zalo!St, DJeDa C]elma ]e vec u doba ka:snog barroka 
osakaćena. Pročelje joj je skriveno djelomično terasom, a zatim 
su joj sazi đivani prozori i raskomadana unutraš,njost. 

12. Kruna bunara iz .XV stoljeća 

Na Ostojić-Dimitrijevoj kući na Luži pregrađenoj u doba ba.roka 
ostala su u prizemlju .gotička vrata s ugaonim konzolama u obliku 
goti·čkih »nosova« p od nadvra tni1kom. Dvoje takvih vrata ostalo 
je i u predjelu Luci n a kući Kuzme Lukina Lešića, kojoj su i rrenesan
sni ,prozmi sa zupčastim nizom i:w.ad nadiprozornika s konzolama 
i prstenima za sušenje voća ili rublja, iko ji se često vide i uz prozore 
lastovsk·ih kuća, kao i u ostalim dalmatinskim gradovima i selcima 
od XIV do XIX stolj eća , a vrlo često se spominju u ugovorima 
0 gradnji lgot·ičkih i renesansnih kuća i palača , osobito u Dubrovni
ku.. U ne1kad.ašnjoj s redišnjo j dvo ran i su 'Zlidni renesansni ormar 
kamena okvira i z,idni gotičko-~renesansni umivaonik , kojemu je ni š.a 
nat:krit.a polukružnim r en esan snim lukom s bočnim r eljefnim cvjeto
VIma, a kamene ,poiice za posuđe i romjenče, jednako kao i a ntipen
dij , ima ju još kasnogoti6ke kcnzole. U prizemlju je drugi kam eni 
umivaonik, čija niša tak{)đ er ima luri: s izrazitim kasno-gotičkjm 
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motivom, dvjema bo·čnim po1UJkuglicama, a pri dnru got:ički-1IXod'ilira
nu udubinu za umivanje. Sličnih zidnih umivaonika i o rma•ra iz !kraja 
XV-XVI stoljeća ostalo je i pored mnogih pregradnja u još nekim 
!Lastov<Skim kUJćam.a. Oči.to je, dakle, da 1s:u one i u svojoj unutrašnjoSJti 
bile ne 'Samo a:-aspoređene , već i OIPremlj ene kamenim zidnim n amje
štajem pcllpu.t dn.tbrovaakih i dalmatints:kih kuća i palača spomenutih 
s1toljeća, d.a su imale iste dijelove, a osobito .kiameni ormar i umivao
niik u središnj.im 'Pros:tor'i'jama ,ponajviše na prvom katu, što je sve 
pDed&tavljaJo u onim vremenima dcls•tignuće onda suvrem en e stam 
bene kulture. 

Na kući Marge Gjivoje os tala su samo kasno-gotička vrata oivi
čen.a ,goti·čk.im >>Štapom« •i ugaon:im konzolama po•d n av:ratni'kom. 
Kuća Frane Sirnića u predj elu Pod straž·om zadržala je također na kon 
pregradnje gotička vrata i •proz'O,re okruže ne >>šta•pom« u z koji s t.rše 
li'snate ikonzolle i pr;stenovi. Na kući Lovra SangaLeti Caparina 
na P:r'ijevoru potred .renesansno profili.ran'ih proz-ora OSita'la su usk'la
đena ru svoj:im omjerima uska .gotič:lka vrata obrulblj ena >>'Št~pom-<-< 
koja ,pod nadvratnikom imaju ugaone konzole s reljefnim lišćem, 
koje <sru u La\Sltovu r .ijetke, ali ~h imaju i široka vrata v~soko ograđe
nog dvori•šta, ,got'ičko-renesans;ne kuće Lovra š ·ešana također na VeLi
kom Prijevaru. Na njenom pročelju vrata oib i1Uibljena gohčkim 
»štapom« imaju .sred nadViratnitka reljefnu m edalju s gooičkim mon0-
gramom y h s, a jedan gotički ,p.rmzor u prizemlju ~spunjen je tran
zenom od :trinaest ok•ruglih o tvora. U unutrašnjo sti kuće, osigurane 
puškalillri·cama zb og njenog v:i:sokog poio•žaja vrh sela , j-e i kameni 
zidni umivaonik .s to6kom u ob1iku glavice poput oo·ih u or'kvenim 
salkristijama.451) Još bogatiji m edaljon s goti&iim mnogiramom y h s 
okružen nizom sitnih i •guiSto nanizanih >>dijamantnih ·šiljalka-<-< je na 
.pwčelj:u prega:-ađene ·renesansne kuće Ivana Grbina a nekoć Antice 
u Grmici. Tri jednos•tavnija monograma i:spis.ana također goticom 
uklesana su na gotičkim v~·atima .seg.mentnog luka na konobi, koju 
~ u ostalom dubrova!Čkom kraju, zovu stranj , po latinskoj riječ'i 
sotteran.eum, Ivana Glurnca Huhrana, na susj<ednim kućarna Stjepana 
SkratuLja Pinčulina i NikoLe !velja Babora u .predjelu Rumac. 

Talkvih E•jepo klesan.ih pojedinost i, g-otič:lkih konzola i prstenova, 
.prof.iliranih do<V~atnika i naciv:ratn-ika gort:ičkog stila iz XV i početka 
XVI stoljeća vidi se na mnogim kućama. Prizemna •gotička vrata 
s nadva:-atnikom niskog segmen<tnog lu1ka ·i oiv~čen.a »štapom-<-< os:tala 
su na kući Ilije šarića Benzina na Prijevaru i na kući obiteLji Iviče
vić na Počiva1u, na ikojoj j•e ugaona k ·onzola završnog zidnog vijenca 
pod k•rovom u olbhku Lavlje glave. Na kro·vu kuće Anice Sarić Bežde 
na Lmi sačuvan je i gotički akro:terij u uOih'i·čajenom obliku din.je. 
Krorz kasn01gortička vrv.ta okružena >>·štapom« ulati s e i u kasnije 
nadograđenu kuću Iva Hropića koja je nekoć pripadala paroku 
Pavll.oviću. 

451) V. sl. C. Fisković, Lokt·umski spomenici. Bulletin Zavoda za likovne 
umjetnosti JAZU XI. br. 1-2, sl. na str. 65 Zagreb l!J63. 
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Vrata nisikog segmenrtJnog luka obrubljena »3tapom« su i na 
prizemlju kasnije pregrađene i nadograđene kuće obitelji Lešić
Arkaš, koja se uZJd:iže pr·i dnu sela, na Luži. Sred segmetmog ]Juka 
nadvratnika je Krlstov monogram IHS. Dovratnici su gotiokim načri
nom prekinuti. umetnutim vodo·ravnim kamenom radi čvrstoće i jače 
povezanos•ti s okoLnim zidom, ikoje spominj.a•smo •i na gotičlkim crikvi
ma. U kući se sa1čuvao renesansni zidni umivaonik sa stiliziranim 
reljefnim l·jiljanima na konzo1ama kamenih •polica. Pred kućom se 
uzdiže os·tataik nekadašnje odrine, kameni okrugli s.tUip:ić lisnate 
glavice sa četki ugaona svinuta lista, veoma čeb""te na s.tUIPovima 
perivoja du:brova:čkih, nek1ih hvarskih i korou'lansk:ih ljeimikovaca 
XV i XVI s'toljeća.452) Slična vrata kasnogotičkog spljoštenog luka 
su i u •p.rizemlju susjedne kuće obitelji Ambroza Gjivoja, koja sada 
pripada Marinu Fabra. Po predaji, koju sam opetovano čuo, ove kuće, 
koje su nekoć č·inile cjeHnu, pJ"iJpad.ale su tiskaru DobrrJ. Dobričeviću. 
N e zna se na čemu se temelji ta predaja, ali oba njihova opisana 
prizemna vrata i Sltup neikadašnje odrine s glavicom dubrovačkog 
v;rtnog tipa mogu po svom stilu pripadati Dobr·ičevićevu vremenu, 
a 'Predaja suy;lasn,i1ka kuće olbite1ji Ar'kaš !povezuje s čuven•im tiska
rom, pa anđela na njegovoj ollta·rskoj s[ici, kako vidjesmo, zovu još 
j danas Alvkašica i smatraju da mu je sestra! Možda je nekoć u tom 
dvorištu na:1Juitom odr.inom, koju su podržava1i gotički :sltupo;vi, bio 
ri njegov bunar s reljefnom, na žalost, polomljenom k•run.om, koja je 
zatim prenesena u dvorište crkvice sv. Vicenza. 

Ta kruna j·e ~ZJraziiti rad domaćih ka'Snogoti&:ih klesara drulbrova
čko-korčlu1alllSke kamenamke škole. Ima rtirpični dalmatinsk·i oblik, 
četverouglast na vrhu, a o:k,rugao pri dnu. Na njena četiri ugla su 
kovrčasti kasnogo·ti:Clci Ji&toiVi u stilu š~koJe Jurja Dalmatinca, ikoje 
3U on, Andrija Aleši i ostal:i njegov.i pomoćnici i sljedbenici raširili 
uzdu:': Dalmacije. Na prednjoj Sltrarni .su u vl:sokom reljefu dva djete
lo., koji s1toje na ·prof.iHranom postolju, držeći šti,t Boninova grba, 
u čijem po-lju j-e, kao i na brončanoj vaZJi u župskoj crkV'i, kosa vrpca 
ukrašena reljefnom lozicom d. uz n1j'U s goirnje i donje strane dva 
reljefna slova B B, koji označuju monogram Bonina de Boninis, 
jednako Ikao i na spomenutoj vazi. Motivom svojih putta približuje 
se ova :kruna lfasilwšnoj ) većoj !kruni koja je nedavno prenesena iz 
Cingrijina perivoja u bivši samostan sv. Klare u Dubrovniku,453) 

a i jednoj zadarskoj 1preilaZ111og gotiokog renesanS~nog &tila.451) S.vojom 
plastičnošću je vrlo dekorativna, iako ·su oba djeteta okreillUta sprije-
-----
452

) e . Fisković, Ljetnjkovac Hanibala Lucića u Hvaru. Anali Historij
s·kog Instituta JAZU u Dubrovniku, sl. 19. Dubrovnik 1962. Stubovi 
sa sličnim glavicama se vide i u malim i zabitnim dubrovačkim 
zaseocima npr. u Glabalovu selu nad Orebićima. Ima ih i Kanave
lićev vrt između sjeverne i sjeverozapadne gradske kule u Korčuli. 
Odrinu na dvanajest kamenih stupića jednostavnijih glavica iz XVI 
st. ima i franjevački vrt na Poljudu u Splitu. (Uporedi Ibid. sl. 18). 

453
) e . Fisković, Prvi poznati dubrovački graditelji, str. 137. Dubrovnik 

1955. 
4
"') V. sl. e} eecchelli, o. e. na str. 183. 
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da nes!pretna. Svakako, svojim UJkrasom oči"tmje Dobrin smisao 
za um}elmičkii obDt i njegovu ljubav prema vlast.itoj kući , kojoj se 
vjerojatno i želio vratiti iz tuđine do'k je ovako ukrasivao i snab
djevao. 

Da je on doista poduzimao na Lastovu neke građevin:s'k.:~ radove 
svjedoči izjava gruškog klesara Cvjetka Medkovića , kojom je 25. 
s~ječnja 1525. godine potv11dio, da mu je Dobre, koji je tada boa:-avoio 
u Mlecima, isp~.a:tio za k1esanje kamen a četiri zlatna dukata, od koj.ih 
mu je dva lično predao kad je bio u Lastovu.455) Može se, dakle, 
povjeriti predaji da je Lešić-A1·lcaš-Gjivojina kuća hila Dobrino 
vlasništvo, jer :spomenuti ulomci na njenom pročelju u unutr.ašnjosti 
i u dvori·štu mOig)U poticati svojim prelaznim gotičko...,renesansnlm 
st1·1-om •iz njegova vremena, a prirodno je da je on, koji se svojom 
naobmZJbom is ticao, :prednja·čio u svom selu i u uređenju kuće u onda
šnjem ,stilu i gradskim načinom. 

U sunčanom sjeve,roistočnom predjeLu zvanom Mišji P.rijevor, 
koji :se ''1POminje u s.pisima :prve polovice XVI stoljeća i 1kavsk'i Pod 
mišev pri·v10r, 456) dižu :se u dvorištu Pavličevićeva kuća i konoba. 
N a na:dv.raimiku uskih kućnih v-rata izmijenjenih dovratnik<J , koji je 
oivićen ka'Sinogotičkim užetom urezana je 1"432. godina i sred nje 
goti•čki Kcristov monogram u medaljonu: MCCCC yhs LXXXII. Na 
kući se vide tragovi malog četverougl.a!s•tog prozora uko•šenog okvi.r.a, 
a u dvoaoištu je gobičika k ·runa ZJdenca :s nizom slijepih lukova. Ovo 
je svalkalko, koliiko je dosad [poznato, naj!starija dati:rana lastovska 
kuća. Uz nju je k onoba kasno-gotičkih vrata -čiji s u dovratnici sasta
vljeni od dva komada :i na nadvratniku segmentnog luka je urezan 
u medaljonu iprepleteni. kasn01goti.čki Kri:stov monogram yhs između 
konmrila st1ar·ijelg,, sv:inuto.g tipa lS dl'škom s jedne i osmerokraike 
vjeto:"ulje s druge sta:-ane. Oba :ta mornarska znaika označuju jasno 
da je ovo dom nelkog pomo.rca iz kraja XV stoljeća, te svjedoče da je 
medu LaS'tovcima, ikoji. •se već u X stoljeou ističu kao smioni pomorci 
u nnvalama na mletačko brodovlje, bilo i u to vrij eme m ornara, 
kao ·što je i .prirodno na osamljenom otoklu 'koj:i o država svojim 
brodovima vezu s kopnom, ttrguje :i -izvoZJi ribu, vino i drvo. Vlasnik 

455) Adi dito (1525 adi 25 zenar) 
per tai·apiera. Zivetcho Medchovich de Gravosa oblega se et tuti 
li sui beni al Reverenda messer Bonino de boninis al presente 
habiotator in venetia per duchati quatro d'oro zoe duchati due dise 
hauto dito Zuietcho dal prefato Reverenda bonino quando fu qui 
a tanti feri de suo mistier et duchati due d oro disse haver hauto 
da messer per iacomo heremi.te cum lo consentimento de suo' fratelo 
mathio li quali denali sopra sclitti dise Zuietcho haver hauto per 
tagliagli tante piera a raxon de perperi sete e mezo lo rniaro et 
questo piu presto de polla presente testimonii Ostoia Zuichovich et 
Lorenzo ulaiav-ich al presente piazer tuti due de Lagosta. 
Io Jacomo Zu. di Croxe conte di Lagosta mis•i man. 

D. L . 1507-1572, 41. 
456) D. L. 1507-1535; D. L. 1543-1600, 82"; D. L. 1593-1600, 82". 
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ove kuć-e birt će bio bogati pomo•r.ac i brodovlasni!k, a Lastovci SJU već 
u XIV i XV stoJjeću pusj edovali ne samo čamce već grriJpe i navi:lje.15i) 

Najljejpši .Klristov monogram rta:kođer gotičkog stila, čija slova 
su izgrađena :svinutom reljefnom vrpcom u li:sn.atom vijencu, prene
sen je ISa n~ke kasnogoti:č'ke kuće na priz·emn.iou sjevenno od župske 
c•·lcve, gdje je u prošlom stoljeću biJa tamnica. Svoj.om kićenošću 
podsjeća na naj•l'jejpiŠ·e diubrovačke reljefe te vr'sbi dtz XV ili .prve polo
vice XVI sto'ljeća.458) Na M'iševu rp[1ijev01ru je i kuća Danila Simića 
na kojoj su ost.aJa nakon pregrada š·iroka gotička VJrata s-egmentnog 
Juka oivićerna >>Štampom« sred koji:h je renesansni monog.ram IHS 
iz početka XVI stoljeća. U bl~zini su još jedna sličma vrata, ali bez 
go•tiiSkog »Štapa«, a na susjednoj teraSii je kruna bunara gotiekog tipa 
s četiri shjerpe at~kadice, koj:i se u Da!lmaci ji Clpetuje sve do XIX 
s coljeća, po;primajući punije barokne orbhke. 

Dvoja su goti.čka vrata niskog segmentnog ruka okružena 
,,štapom« od koj:ih jedna imaju goti•čki monogram yhs na jednoj 
Dd najvećih Lastov~ih kuća porelazno gotičko-rmesansnog stila koja 
pt·ipad.a obitelji Antica zvanoj Biz u •Sl'ednjem dijelu sela. Šest širokih 
ren es:arnsn.ih 1prozora na pročelju prvog •kata imaju profihrane okvire 
s nizom zubaca na .nadiprozornicima, uz koje strše zubovi i prstenoV!i. 
Niz koii11Zola, lporod'i1i.ran.ih s donje lsrtrane, držao je odrrlnlll prti.zemne 
strane, a uz zapadnu ~ :istočnu stranu kuće bile su još dvije visoke 
terase. Zapadna koja se dizala .na svodu je srušena, a istočna na 
uzdi.gnuJtom z<;mljištu uz drugi kat još 1stoj·i sa svojim stupoiVIi.ma 
i okolnim kamenim iklll/pama kosa naslona, vrlo č-estim na l.a:s.tovski 
renesan:sno...:baro!lmim terasama. Na vrhu .pro1čelja je vitka i prostrana 
loža, čiji su k.ro'V d['žali ugaonli zidam, profimani pHastri i središnji 
stupići. Iako· je na drugom katu, u nju se sa stražnje strane kuće 
ulazi s 'pil:'izemija, jer je i ova kuća, 'kao i mrnoge las.to;vske, 1 primor
:;'ke, zbog srtrmqg zemljišta na kojemu su 21idane, s rpredrnje strane 
dvokatnica, a sa stražnje prizemnica. Tako sazidane lastovske jedno
katn~ce su veoma pi'ikl.adne, jer se u prrlzemnu konobu ulazi po•sebno 
i s pročelnog dvorišta ili ulice s teglećom životinj.om koja donosi 
ljei.niniU, dok ISe u stan IP'l'Vog, ovdje ča'k i dr ugo•g kata, moz·e izravno 
ući.i sa skažrnjeg dvorišta 'ili u'l'ice. Na žalOISt, d O'Va istaknuta i e1i:kovita 
dvokrilna kuća s ložom i tri terase je 1pregmađena i nagrđerna. 

1J njenoj urnUitra:šnjosti je bio zidni umivaorn·~k, od kojega je u vrtu 
::-ačuvarn reljefn1i anhperndij s čovječjom maskom i dva dUJpirna. Iako 
je reljef nesprr-clno iklesan, ipak rpdkawje ·da je i ovaj renesansni 
mohlv, poznat u sr·ednjoj i južnoj Dalm.acijoi., st±gao u XVI stoljeću 
i na LaiStovo, gdje je ponavljam u inačricama. Posebrni .pak ka:snogotd
č:ki oblrik sa stršećim bazenom za pranje ulk.rašeruim zUJbcima imao je 
umivaolll!i:k u kući Grgurevića Mikre na Humou, koja je u XIX stolje-

457
) F. Radić, o. e. (25), str. 54. 

458
) Uporedi s onim nad Gradskim vratima u luci ili na vratima Spasa. 

V. sl. C. M. Iveković o. e. t. 249, 257. 
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,;u pregrađena .tako da joj je ostao samo taj ulomak i jed.a.n renesan-
sni prozor. N a•tpas vrh proi:elja: 

D. O. M. 
A. DNI 
MDCCCXXXXIII 
AELIA. I. PASQUALIS 

odnosi se na nespretnu pregradu koju je život nametnuo 1843. go:d·ine 
Iliji (Ivanovu) PasquaiJiju , kao i mnogim os.ta'l:im, koji, uslijed ;izmije
r:jenih ,pnililka, 1proširenja i dioba svoj·ih rodova , nisu mogJi zadržati 
u prošlom stoljeću zastarjele oblike i 1Sku2eni prostor svoj'ih starih 
kuća.459) 

Premda su pregrađivane , sve ove kuće, njrihovi dijelovi i ulomci 
pokazuju da su 'kasnogot•i•cki, a osobito prelazni gotičk(}-['enesansni 
stil bili rašireni i u Lastovu i da je tu bi1o nekoliko čvtS'to i skladno 
sagrađenih i ukrašenih kuća u tom st;iilu u .tolku XV i pače!tlkom XVI 
sto1j eća, koje su u,gl.avnom po vještom vanj,skom i unutrašnjem 
ra:3poredu i u svojim ćednije ukrn·šenim di•jelovima sličile onima 
u ostalo•j Dalmaciji, osobito u Dubrovniku i u susjednoj KOT'čuli. 

Po tim u.Lomcima i os.a'kaćenim dijelovima, ·koje je trebalo spome
nuti i bar djelomično nabrojiti, može se dohiti još i danas nepotpu
na, ·doduše, aH IPOIU'.':dana slika o la•s·toVIskom stambenom graditeljstvu 
ko•Je predstav1ja ZIIlatan dio umjetničko-kulturne baštine tog osamlje
:--,-o.g o-toka, koji se i ?'1' tu:l1e uklapa :.t d:tha<ltinsku kulturnu prošlost, 
u kojoj su svjetovno gracbeijstvo i urbani.stičke cjeline važno·, još 
uvijek dovo''jno nenva:~i-'nc os-tvarenje, u stvaraJa,štvu južnih Slavena. 
Lastovske :~uće kasnogotičkog illi prelazno gotičko-renesansnog stila 
imale su, dakle, u prizemlju široka vrata ponekad uokviTena »šta
pom« gotički po sredini vodoravnim umetkom prekinutih dovra
tnika i nadvratlllka segmentnog nilSkog luka, sred kojeg je često 

urezan goticom isrpisan.i K.ris:tov monogram. Ta vrata su sJužila kao 
ul.az u priz~mnu konobu m u spremište :koji bijahu i nasvođeni. 

Prizemni prozori bijahu uski, ponekad i ograđeni kamenom tranze
nom ·okrugiih otvorra i'li željeconom rešetkom. U prvom katu su bile 
birore, trifore iH monolfore polomljena go-tičkog lu!ka !iii četvorasta 
ot.vora s poboč.nim konzolama i .prstenima koji se u dulbrovaćkim 

ckkumentima zovu »UŠi« i >>zubovi«.460) Krov je hio ponajviše dvost:re
šan, prekTiven kupama kanalicama, 'koje su se u dubro1Va6kom kTaj u 
pekle u KUJpa.11ima, ,pa ih se lakše nabav ljalo nego u os:talod Dalmaci
ji. Krovni vijenac j·e bio p['ofi1iran .i podržan 111izom proflillio:ranih 
k ,:mzola, a ponelkad i nelkom ljudskom glavom. Uduben s gornje 

459) I danas se usprkos zakona o zaštiti spomenika i nastojanja Konzer
vatorskog Zavoda za Dalmaciju te izmjene na stalinskim stilskim 
kućama vrše često kriomice i odjednom. Najgore je u posljednje 
vrijeme, usprkos opomena tog Zavoda, nagrđen ljetnikovac književ
nika Marina Gazarovića u Visu i neke kuće iz doba romanike i 
renesanse u Trogiru, kao ona kraj sv. Petra. 

4GO) e. Fisković, o. e. (37), str. 66. 
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st rane primao je s krova kišnicu i odvodio je kroz kameni i okomihl 
zidni konal, <ponekad skriven, a ipon<ekad na&lonjen uz zi<d, u bunar 
nadsvođen i skriven u prizemlju, u dvorištu ili u terasi. Kruna buna
r<> bila je ukrašena sl!ij~pim -Jukov-ima. v ,rh krova bio je okićen 
kamenim a:kroterijem ,u obliku dinje. Unutrašnjost kuće je bila 
,·azdtijeljena u sobe ii manje dvorane. U sredi,šnjoj dvoranici je bio 
zidni umivaonik ~skićen sirtnim reljefnim u<k,rasom, čija je udubina 
nadsvođena lukom imala dvije kamene police za vješanje bakrenog 
po~uđa za vodu. Sačuvano je nekoliko umivaonli'ka izrađenih u goti
ćko-renesammom, a zatim i u ba,rokrnom stilu, oso:bito od XV 
do kraja XVIII st01ljeća, a zna se i iz pisanih ugovora da su ih naru
čivali i posebno ,plaća<li.461) Po oobama i u .dvoranlicarrna biU!i. su zidni 
ormall'i tj. niše uokvi·rene ip!rofi}iQ·an.im kamenim dkvi:rom, zatvo['ene 
drvenim, često \izrezibaTenim v.ratruicama u lkd j<ima ·se, na kamenim ili 
drvenim <policama, ~premala hrana, posuđe, odjeća i ootalo. Po111egdj e 
je unuJtrašnje stubište, koje je vodih IS' pu:-izemlja u prvi kat bilo 
ograđeno 'kamenom ogradicom od stupića. Gotičkih ni renesansnih 
ba lkona nij e bilo, baTem ih se rn.ije sačuvalo. 

Većina kUJća koja je bitla tako uređena :i. opremljena dokazuje 
da je u Lastovu <građevna djelatnost u drmgoj pol()IVioi XV i početkom 
XVI stolj-eća cvaJa kao i u ostalim krajevima bogate ~ mirne dubro
vačke repubhke. Bit će da ju je pored <d01brih <priv,rednih prilika 
potaknuo i jaki razvoj olbližnj·eg korčulanskog !kamenamtva u to vrije
me, a donekle možda i iskorištavanj·e <boljcih vrsta kame111a kojli su 
Dubmvčani na Lastovu lbra~J:i. To se dozna'je i iz traženja dubrova
čkog vlastelina Mall'ina R. Gučetića sred~nom 1538. godine,462) da mu 
poznat-i dubrovački kiip.a.r i gradi'telj .gotiCko renesansnog stila Luika 
Paskojević ,463) koj ~i je radio :i u <Hvaru,464) iskleše iz lastovsko.g kame
na stupove, ,pilastre i ploč':' za terasu njegova la<padskog ljetnik()IVca. 
Kamen 'S'e možda ibrao u uvali koja se j-o1š z-orv·e Petrara, š1to i u susjeld
noj Korčuli :i danas zna,či kamenolom,465) na otočiću Arženjaku 
uz istočnu Sltranu Las.tova, gdj·e se <brao »Škanpjel« za fin:iju obradiu, 
i na istočrnolj stTani brijega sv. l'lije. 

Pojava stambenog kasnogohčkog graditeljstva dokazuj-e civilQzi
ranost Lastovaca u -to vrijeme koja s e može vidjeti i u njih-orvim 
0pCin<Skim zakonima, u noiarskim spilsima, pa i u od,redlbam:a dubro
vačke v1aide :koje S'e -odnose rna ?Jivolt i ra21voj ovog pllodnog li uređe
!1o-g otoka. 

Tu civii:iz:iranos.t u razvoju i porastu stambene kulture potvrđuju 
zatim ostaci lgJraditelj,stva :orele ,renesanse iz sredine XVI ;i <pOčetka 
XVII stoJjeća. 

Na pi!'Vom katu kuće Petra Grgurevića u predjelu Pod palaoom 
ostaH su tragovi renesan'sn'ih ,pro21ora s lisnatim zUiboima, a prizemni 

-----
461

) 10. VIII 1660. . . Antonio Drascisich 
pilio .. . 

462
) D. e. 124, 242. 

463
) e. Fisković, o.c. (37), str. 96, 116. 

464
) e. Fisković, o . e. (452), str. 194. 

pago per un scafa picola di 
D. L. 1658-1660, 171. 
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prozor je bio ograđen kamenim otvorom, tr.anzenom od četr>naest 
-ok.ruglih otvora nalik na enu sred apside Gospe u .polju. Ia:ko je kuća 
malena, ipak je u njoj zidno renesansno .pilo s dva ižljebana polu
pilastrića kori·ntsk,ih glaVlica, lišćem, volutic.ama, 1kiriJ.atom anđeos-kom 
r-t.lavom u a'kantu na ant~perrdi•ju OKI'UŽenom pokrajnim konzolama. 
U kući Lovra Mihoća na Mišjem prijevoru je takođ-er renesansni 
kameni umivaonilk ,prof-ilirana okvira reljefn1ih cvj etnih konzobca 
pod obim policama i s reljefno-m ljudskom mal9kom sred anltipedija. 
Drugi renesansni umivaoll1'ik, vjerojatno talkođer iz XVI stoljeća je 
razbijen i ostao mu je samo ližljehani koma d 1pila:stra. U zidu prizem
ne dvor.anice je i kameni o-rmar pro!f'i'liran.a okvira. Ta prostorija ima 
drveni gr-edni s•trop na kamenim IProfili-ranim konzoJama , a vrata 
njenih soba !imaju prof:ilirane drvene okvire s nadvratnicima izre
zbar-enih renesansnih 21ubića. U toj kući je da'kle, ostvarena renesan
sna cj~hna. 

Renes.arn:Sni umivaonik je sačuvan i u kući Luke Martinovića 
Bote na P.rijevoru, rna kojoj ·su još ostali r enesansni prof.il.Jirani prozo
ri. Ta'j umivaornik je uolkviren profilir.anim okvirom, a na .antipendiju 
j2 reljefna čovječja maska s dvije valute izm-eđu svinutih krajnih 
konzola. Umivaonik u r enesansrno barolknoj kući Antuna Sarića 
kraj Fondeka ima police s reljefnim ~ama i .antiiPeii!dij s konzoLa
ma a uz njega je i Zlidni ormar koji je sačuvan i u kući Dražinića . 

Veći je zidni umivaonik profilir.anog okvira renesansno-baroknog 
stll.a u kući Ivana Hropića koja 1je p;ripada'la paroku Pavloviću , a još 
raskošnijri u središnjoj dvm·anici renesansne kuće Luke Lešić-Santu
Lcmić. Ljudska maska na antiJpendiju mu je 1i-skle:san.a između dv1je 
volute rprekri.te ljuds'kama. Uz umivaonik j-e i zidni ormar koji tako
eter pokaZJUje oblike zrele renesanse kao i umivadnik prof ilirana 
okvira u kući Petra Tomašin, koja ima renesansno prod'ilirane prozo
re s tprstenima i zubcima, slične prozorrim.a renesansne kuće Ivana 
!velje Grljaša na Prijevaru :i nadograđene kuće nekoć Krestićeve, 
a sad Sangaletijeve obitelji u predj elu Luci. Na nj en im vratima je 
uz r enesansni medaljon s uobičajenim Kristovim rm onogr.amom uilde
sana i godina M. D. LXXII. U dvodštu n.atkr.itom odrinem, koja se 
n.as:J..anja na kamene konzole pročelja , je četverouglasta renesansna 
kruna bunara obrubljena profHom j nizom Lju:b.aca. U sredini je relje
f'ni grb 'twkviren volUit.ama i sred njeg.a uklesan mondglram B. A. 
Ovakov t~p četvemrurgla:ste rpr:ofihra:ne k,rune po7!nat j-e u Dalma ci j i 
upravo u XVI sto-ljeću.465) Pred :prvim ka•tom diže s-e ,j terasa poplo
čarna crvenkastim boikeškim kamenom koji je i ovdje uvaŽian, crkru
žena kamenim sjedarLima 'koiS:a naslona i natknita odrinom na olk:r,ugli1111 
suLUpovima . Talkvu terasu i.maju mnoge renesansne, barokne .a i kasni
je kuće. 

Diže se pred Ivičevićevom kućom na Počiv.alu kojoj prozori imaju 
uobičajeni renesansn,i morti-v, niz zubaca na n.adprozornicima. Prorsti-

465) P. Skok, o. e. str. 206, 225. 
466) C. Fiskov-ić, o. e. (452), t. XXI-XXVI, str. 223 ; Isti , o. e. (355), 

str. 18. 
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r e se pr-ed baroknom kućom Marije Antičević kraj kapele sv. Vicen
za u ikojoj su ne samo zidni ormari, već li vrata soba profiJi-ranih 
okvira. :Na terasu se pris1tupa preko kamenog mosta pad kojim je 
uiičm prolaz. SI.ičnu pro1stranu terasu, okruženu kamenim klupama 
pod od1·inu na s tupoiVima, na 'koju se .također [ptl'istupa ~z kuće kame
nim mostom nad u1icom, ima i kuća Iva Fantele nekoć svećenika 
T'ernesi, u 'Čijoj je sll'edišnjoj dvoranici i barokni 21idn:i umivaonik 
ukrašen r·eljefnim ~·užama . 

Terase su često okružene »arlama« koje naliikuju malim kame
nim ·sanducima sastavljenim od ploča :i:li strše kao viseći z:id1ći zidani 
na konzolama, u 'kojima :se ispunjenim zemljom goji cvijeće. Arle su 
čc:.~to male, ali negdje dosežu čitavi o1pseg terase i okružuju je 
t.. du:lji:ni. od ,preko 16 metara , ikao npr. na terasi barolkne kuće 
Sangaletti Tante u Grmi,ci. 

Okružena kamenim zidnim 'k~upama :i opkoljena cvjetnim a rla
:na . u sjen~ odrine, terasa je u blagom po,dnehlju i sunčanom osoju 
.'.vo jom udobnošću i pogleJ.om .na slikovi'tu skupinu kuća , na okolna 
brda i na polje veoma 'Pl~ivlačna i 1prijatna. Očitu}e smisao za udob-
1:ost koju su u doba 'kasnorenesansnog i baroknog stila XVII i XVIII 
s roljeća osjetili 1i La\Stovci. Uživali su u sjenama svojih vi1sokih ter.aS\1 
osobito u ljetnim danima, sumracima i večerima , kada se u kotlini 
n jihova sela slegnu že;ga li :sparina. Terase su im 1pružale svježi zrak, 
a o drine nad nj'ima ~sj ·enu od sunca i zaklon od noćne ro:se, pa ih 
stoga ima većina 'kuća, tako, da kamenim :pločama paploč.ana dugo
]j.as>ta. dvorišta, n.altkr.ita odrinom na stulpovima i li viso·ke terase 
s kamenim kl'LUpama i arlama postaju t<i:pični ,građevinski motiv ovog 
mjesta. Polomljeni i tu i tamo zabačeni ulomci osmerostranih tankih 
s tupića i njihove osme.rostra:ne g1avi,oe s uduhinom i poj.aJSom467) govo
re o v el,i'kom broju nestalih odrina, a stupić gohčke gJavice pred 
Dobričev.ićevom ku6am 1sv}~doči svoj1im 1stli.:Lom, da j·e odr1ina 
;Jj sjenica bilo već u XV Sltoljeću. PO'četkom 1595. god~ne posjedovao 
j E: svećenik Marin Troj.anov novu kuću s dvorištem u kojemu je bilo 
pet stupića468) Taj broj :stupića se spominje 1723. godine i u dvorišt!U 
Lucij anovi·ćeve lkuće , 469) a 1733. godine nalazili su se pred kućom 
Kolende Les'ića stu~tići , kamene sjedalice i kruna bunaraYO) 

Zbog čestog građenja uzdignutih terasa i podignutih dvorišta, 
koja svojom visinom i sama podsjećaju na terase, rijetki su na 
lastovskim kućama balkoni. Ostojić Dimitrijeva kuća na Počivalu 
ima dugi kasnobarokni balkon koji strši na kamenim rustičnim 
konzolama kao produžetak krovne lože, kojoj strehu drže stupovi 
1 ugaoni pilastri. Ljepši barokni balkon s ogradom od stupića 
u obliku amfore s postoljem na kojemu je uklesan dijamantni 
-----::;> Za datiranje ovog tipa stupića vidi e. Fisković, o. e. (452), str. 222. 

) X. I. 1595. Io p'!'ete Marino di Troianj . . . lasso la casa nova alo 
mio nepote Marino con lo suo cortiglio con cinque colone ... L. T. 
L. 1561-1596. 

469> e omandamenta di Lagusta 1716-1737, 62. 
470

) D. L . 42, 251. 
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vršak imala je kuća svećenika Glumca-Lulala pod Kaštelom iz 
XVIII stoljeća, ali taj je na žalost nedavno zbog diobe kuće rasta
vljen. Jednostavni ji je balkon na pročelju kuće Kuzme Antičevića 
u Grmici s profiliranom ogradom četverouglastih pilastrića umje
sto oblih stupića što odaje već klasicizam XVIII stoljeća. 

Reprezentart:.i\mih ba1mknih stubi.šta u unu1Jrašnjos,ti kuća, 

karakteristi čnih za dubrovačke palače iz k raja XVI u toku XVII 
i XVIII stoljeća, u Lastovu nema. Tek kao odraz toga je stubište 
podržano baroknim profiliranim pilastrom u kući koja je nekoć 
pripadala Mihanovićima, a zatim Janku Lucijanoviću u Donjoj 
Strani . Dvije kuće imaju i barokne valute uz mansardne prozore 
vrh pročelja na krovu. Umjesto vitkih oblih i osmerostranih stupi
ć·a odrine su ;ponekad u XVHI stolje6u bile uZJdilgl!1'l1te, Ikao u dvolri.
štu kuće Iva Hropića, na zidane stupove, u čemu se primjećuje već 
opa danje graditeljstva, koje je i ovdje u prošlom stoljeću pod 
uplivom klasicizma pojednostavnilo oblike kuća i lišilo ih klesar
skih ukrasa, a i unutrašnjeg zidnog namještaja. Povijestni neosti
lovi iz kraja tog i početkom našeg stoljeća odrazili su se najbolje 
na Grbinovoj neorenesansnoj palači sagrađenoj na mjestu nekada
šnjeg Kneževa dvora i u neobaroknim vratima Kvesić-Sangalettije
'l.: a d1:orišta. 

Dok su Lucijanovićev i Gjivojin ljetnikovac na Lagu sagrađeni 
u tradicionalnim oblicima, dotle su potpuno u nesuglasju sa stari
jim lastovskim stambenim graditeljstvom podignute u selu nova 
ško lska i općinska zgrada, a i ribarsko i industrijsko naselje u Ubli
ma i to između dva svjetska rata. Sred trga u uskoj luci su sagre
đene u opeci i cementu, u loše shvaćenim utilitarnim oblicima onda 
pomodnog pokrajinskog tali janskog graditeljstva, crkva sa strmim 
i nametnutim trijemom i bezličnim zvonikom, dućani, društvene 
i javne zgrade, a podalje od njih tvornica ribljih konzervi. U dva 
za stanovanje nepodesna klanca nanizane su kuće za naseljene tali
janske ribare, ravnih krovova, s terasama i vrtićem, neusklađenih 
obrisa, sklopova i pojedinosti u nezgrapnom planu naselja, koji je 
tuđ i nametnut lastovskom ambij entu kao i vlast koja ga je sazi
dala. Bolje su smještene u suvremenim oblicima sagrađene poslije 
drugog svjetskog rata hotelske zgrade na prijatnijem položaju Laga, 
kojemu bi prirodnu ljepotu471) trebalo očuvati od nagrđivanja 

i nametanja neusklađenih , nametljivih i glomaznih novogradnja 
građenih po hirovitim i zakržlj alim nacrtima u kojima se iživljava
ju , kopirajući često tuđe u zore. graditelji koji se ne mogu ili neće 
da užive u odnjegovani lastovski krajolik. 

GRADITELJI I KLESAR! 

Pisani dokumenti potvrđuju da su graditelji lastovskih kuća 
koje nose oznake dubrovačko-korčulanskog graditeljstva bili veći-

''' 1 ) Vegetaciju Lastova je opisao A. Forenbacher. Otok Lastovo biljno
-geografička stud~ja. Rad JAZU 185. str. 47 . Zagreb 1911. 
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nonc Dubrovčani i Korčulani , Lastovci i ostali Dalmatinci, a vrlo 
ri jetko i neki stranac, kao i graditelji crkava i općinskih zgrada, 
koje smo već spomenuli. Rad graditelja i klesara se upotpunj a
vao, jer su i u Lastovu, kao i u ostalim dalmatinskim mjestima, 
graditelji zidali kućne zidove ponajviše u domaćem kamenu, ubra
nom na samom gradilištu ili u obližnjoj stijeni , a vrata i prozore. 
konzole, zidne vijence i uzidani namještaj klesali su klesari u boljem 
najčešće korčulanskom kamenu, dok su drvodjelci , o kojima nema 
mnogo vijesti, izrađivali namještaj i drvene dijelove kuća. 

O tome ima podataka iz prve polovice XVI stoljeća. Godine 
1502. naručio je Bartul Grdobić korčulanskom klesaru Marinu 
Ivanoviću kamene okvire prozora i vrata obrubljenih »štapom«.472) 

Zidar Nikola Jurković iz Lopuda sklopio je ugovor sa svećenikom 
Frankom Frankovim 1531. godine pred lastovskim knezom Jakovom 
I. Kružićem, da će mu sazidati kuću visoku sedam, dugu trideset, 
a široku jedanaest metara s pročeljem od klesanog, a ostale strane 
od lomljenog kamena.473) Obj e te kuće bit će ,s obzirom na vrijeme 
njihove gradnje, bile sagrađene u renesansnom stilu. 

Kuće koje su se zidale u XVI stoljeću nosile su oznake zrele 
r enesanse koja je tada konačno zahvatila Dalmaciju. O njima imq_ 
također nekoliko podataka. 

Početkom 1585. godine zidao je majstor Marko Paskov na kući 
Antuna Prvoševića.474 ) Zidar Luka Nikolin iz Rijeke dubrovačke 
gradio je također u toku te godine kuću Luki Antici, a zatim Luki 
Marinu Toljenoviću.475) Sredinom ožujka 1594. godine sklopili su 
gruški zidari Marin Markov, Ivan Andrijin i Lovro Antunov ugo
vor pred lastovskim knezom Lukom P. Gučetićem za zidanje kuće 
Đuru Jerovu.476) Dvije godine zatim radio je majstor Marko Vickov 
Masarović na kući Antuna Dragoševića rečenog Ostojića.477) U listo
padu 1608. godine obavezala su se tri gruška zidara Marin Florij ev, 
Vicko Sebastijanov i Nikola Radov da će sagraditi Kuzmi Toljeno
viću prizemnicu dugu 25, široku 11, a visoku pet i po lakata skupa 
s dvorištem.m) Gružanin Vicko Sebastijanov i Marin Florijev p ::>di
gli su tih godina pa do kraja drugog desetljeća XVII stoljeća neko
liko lastovskih kućaH9) 

Domaći majstori nastavljaju izgradnjom sela i u toku slijede
ćeg stoljeća. Primjenjiva'l:i su u tome radu j e cLnolstavne barokn•e olbli
ke koj i se naslućuju u pojedinim kućama. Pri tome su vjerojatno 
u to doba kada se tražilo više udobnosti u kućama , u kojima se još 
~ivjelo po uzoru zadruga, pregrađivali i nadoziđavali starije goti
eko-renesansne domove. 
-----
:~:) Div. not. 8~ , 9, pod datumom 30. X. 1502. 
4~) D. L. 1531-1549. 24, majstor je zapisan Juchovich. 

'
4

) D. L . 10. 231. 
475

) Ibid. 238 246 
:~6 ) D. L. 1543-1BOO. 22. Arhiv Kapor. 

'
7

) Ibid 85 
;:

8
) D . L. 13·. 84. 

'
9

) Ibid. 106 ; D. L. 14, 10. 
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Zidar Vlaho Obuljen nc.dograđivao je kuću svećeniku Stjepa
nu !velji početkom 1767. godine. 480) Gruški majstor Luka Gromo
vić isklesao je za kuću Marina Nikova Fantele 1773. godine krovne 
kanale sa zubcima, zidni umivaonik i stepenice,~8 1) a dubrovački 
klesar Luka Brandini, koji je i 1789. bio na Lastovu,482) izra dio je 
1788. godine slične dijelove za kuću svećenika Antuna Ivanova 
Damjanova. 483) Očito je da su svećenici i bogatiji mještani, koji 
nisu sami zidali, češće nego li siromašniji sklapali ugovore za 
gradnju, a često , kao i drugdje u Dalmaciji , davali upute, pa i nacr
te za gradnje zidarima. Bokeški m ajstor Jovo Petrović obavezao 
se u lipnju 1788. godine da će Bartulu Sangaletiju dovršiti kuću 
na Prijevaru prema njegovom nacrtu. 484) Cest o je i u ovo doba, 
kao i ranije, nekoliko udruženih majstora zidalo istu kuću. Tako 
su početkom 1789. godine Antun, Andrij a i Toma, čija prezimena 
ne znamo, gradili na kući Antuna Kolendina ž agor a.485) Međutim, 
mnogi su seljaci vješti zidanju. lomljenju i klesanju sti jen a sami 
zidali i nadoziđivali prema svojim potrebama čitave građevne sklo
pove s prolazima i stepeništima, imajući u vidu i uzimajući u obzir 
prava susjeda, a ta im spriječavahu nadvisivanja, spajanja zidova 
i otvaranje prozora nad susjedovim vrtom, što bijaše u XVII sto
ljeću i u zakoniku utvrđeno.486) Mnogi su se, dakle, snalazili u tije
snome i širili u visini. Tako je Juro Hropić na visokim stijenama 
pred Prijevarom sazidao jednokatnicu s visokim dvorištem, buna
rom, konobom i terasom odakle puca lijepi vidik , te uklesao pono
sno na kamenoj tablici na vratima svoje kuće, koja sada pripada 
Lešićima , nespretne stihove: 

IA . IVRO . KROPICK 
SVE. OVO . NAGRA 
DIK . NV . KOVSBVDE 
VSIV ATI . MENI CHE 
POCHO. NA. SIVATI 
1801 

(Ja , Juro Hropić sve ovo nagradih, nu ko uzbude uživati. meni će 
pokoj nazivati - 1801)487) Predaja veli da se klesars'cvom tih god> 

D. L. 48, 91'. 
D . L . 52, 150. 
D. L. 54, pod datumom 26. I. 1789. 
Ibid. pod datumom 18. XII 1788. 
19. VI 1788 ... acordo tra Bartolo di Marino Sangalet e Jovo Pet
rovich dalle Boche deto Jovo si obliga fabricar una casa .. . con tre 
apartamenti ... e finestre denti e altre cosse necesarie che richiede 
la detta fabrica come la disegnava patron della casa ... 

D. L. 54. 
48·' ) Ibid, pod datumom 29. I 1789. 
4 ~" ) Vidi bilješku 440. 
487) Sličan natpis također na hrvatskom jeziku i iz istog vremena, 

uklesan je n~ nadvratniku jednokatnice u početku Plinarske ulice 
u Splitu, koja je usmjerena prema gradskom bastionu na rubu Velog 
Varoša: 
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na bavio i Kolenda Lesić, pa u dvorištu kuće Stjepana Lesića

Kunara pokazuju još njegove radove krunu bunara, mo:l'ta,r e i ošte
ce·,;i nadvratnik na kojemu j-2 nespretni natpis : 

(PET)RO SCAGLIAR ereDe colenda n ato Lesich 
1812 

Sklapali su se ugovori čak i za gradnju ribarskih kućica . U 
srpnju 1759. godine oba vezao se ugovoi['i()m na hrvaotsllmm je:aiku , što 
je inače r ijetko, zidar Ivan Petrov Pečer , da će sagraditi kućicu 
Gašparu Ostoiću u Lučici , 488) a te kućice još i danas više nalikuju 
na stambene jednokaitn'ice n eg10 li na skla di.šta, ,pa se i u njlima očituje 
građevinska kultura dubrovačkog seoskog područja. Opskrba vodom 
na ovorri otoku i u selu gdj e nema izvora bijaše glavna briga svakog 
domaćina, pa su Lastovci smatrali važnim i potrebnim da izgrad
nju zdenaca u kući ili u dvorištu ojačaju i potkrijepe pisanim 
ugovorom. Pri tome se sretaju također kao vještaci ponajviše 
dubrovački majstori, koji su u tome još od starine prednjačili , 

pa su ih dubli i na Lastovu. Već spominjani zidar Luka Nikolin 
iz Rijeke dubrovačke radio je u kolovozu 1588. godine bunar 
u dvorištu Marina Toljenovića,489) a konavoski majstor Ivan Radov 
u travnj u 1608. godine njegovom sinu Luki ,490) za kojega je kame
nar Vidak Jurjev dobavljao tada lomljeni kamen.491) Gruški zidar 
Vicko Domenikov zidao je ljeti 1634. godine skupa sa svojim 
sinovima Domenikom i Marinom i lastovskim majstorom Stjepanom 
zvanim Feroče zdenac Stjepanu Fulmisiju na Počivalištu . 492) Ivan 
Franov Paštrović zidao je bunar godine 1637. Stjepanu Luke Tolje
noviću.493) Početkom 1648. godine majstori Bartul, Vicko Ivanov 
i Petar Mihov iz Gruža zidali su također neki zdenac.494) Svećenik 
Stjepan !velja povjerio je prije gradnje svoje spomenute kuće, kao 
što je bio bičaj , 1766. godine gradnju njenog bunara zidaru Đuru 
(:ajkoviću . 495) Već spomenuti bokokotorski zidar Jovo Petrović, koji 
je u Lastovu bio poznat, pa ga zvahu samo krštenim imenom, 
sagradio je također neku cisternu.496) 

P ored tih majstora, za čije se pojedine radove zna, iako ih se 
danas ne može prepoznati, jer su se kućevlasnici i njihove obitelji 
mijenjale, postojalo je i boravilo u Lastovu u toku stoljeća nekoliko 

- - ---
MATTE TECILASICH ; IANTE GNEGOV SIN: 
VCCINISE. VIME BOGGA GODINE ISSVSA 1801 
CHO OSrr AlE SPOMENI SE OD ZGOR IMENO V ANI 

488
) V. b ilješku 449. 

"") D. L. 1578-1586, 215. 
"'

0
) D. L. 13, 51 '. 

401
) D. L. 13 55. 

402
) D . L. 1632-1634 132' 

::
3

) D. L. 1636-1638: 56' . . 
') D. L. 1646-1648, 303. 

495
) D. L. 48. 83. 

49
") D. L. 52: 72. 
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kamenara, zidara i klesara koji su bili zaposleni na crkvenim i svje
tovnim gradnjama od kraja XV do sredine XVIII stoljeća. 

Tu su prisutni 1469. godine Lukša Ilijić i Maroje Ratković,4 97) 

1473. Maroje Cvitković,498) a slijedeće godine Marko Kršulović,m) 
koji je izrađivao zidne ormare u Dubrovniku,500) i Ivan Milorado
vić.501) U toku XVI stoljeća spominju se 1512. Marko Lukšić iz 
Gruža, koji je zidao zdence i u Dubrovniku,502) Antun Rusković i 
Maroje Đurđević,503) 1517. Nikola Jurjev Milovtić iz Gruža,504) 1521. 
dva Korčulanina Silvestar Vrtičević i Ludovik Karlić,505) koji je 
radio i u Dubrovniku,506) a slijedeće godine majstor Simun također 
Korčulanin,507) 1525. Cvjetko Medković iz Koločepa,508) 1544. Ma
r: ć,509) 15:1:7. Rad01Van.510) Svti su oni zklalri. u gotiCkom i prelaznom 
gotičko-renesansnom stilu. 

Godine 1572. spominje se Matija,511) 1577. Radovan i Stjepan 
Radov iz Lopuda,512) 1597. njegov sin Radić Stjepanović, koji je 
zidao Lastovcima kuće i u toku XVII stoljeća i Gružanin Sebastijan 
Vickov i Domenik Marinov.513) Svi su oni vjerojatno zidali u stilu 
zrele renesanse. 

U toku XVII stoljeća sretaju se: 1602. Matij Marinov,514) 1607. 
tri Gružanina, Cvjetko Marinov, kojega su "možda zbog visine zvali 
Jablan, Marin Cvjetkov i Vicko Sebastijanov,515) a slijedeće godine 
Vidak Jurjev,s16) 1620. Petar i lvan.517) Godine 1621. dolaze na La
stovo i tu prodaju svoj brod poznati brački majstori, koji su radili 
u Trogiru, u Zadru i u susjednoj Korčuli ,5 18) Stjepan, Nikola, Frano 

497) D. L. 4, 2. 
498) D. L. 4, pod datumom 3. VIII 1473. 
499) D. L . 4, 3. 
i:iOO) e. Fisković, o. e. (37), st•r. 45. 
501) D. L. 4, 3. 
502) e. Fisković , o. e. (37), str. 62. 
303) Vidi bilješku 243. Kraj em XV st. spomm]e se kao svjedok na La-

stovu također majstor Antun kamenar. Vidi bilješku 43. 
504) v. bilješku 244. 
505) V. bilješku 82 . 
506) e. Fisković, o. cč (37), str. 45. 
507) D . L. 1507-1572. 220. 
508) Ibid. 285 ' - 286 ." 
509) Ime mu pišu Marigio. D. L. 8 (1531-1549), str. 202. 
510) D . L . 8, 152. 
511 ) 1572 adi 18 giugno Maria fiola de quondam Matia mm·attor ... D. 

L. 9. 
m) Ibid; Spominje se i 1598 Stefano di Rado murator. D. L . 1543-

1600, 184. 
5l3) 22. XII 1596 Radiz S tiepanovich mm·ator abi tante a lagusta ... D. 

L . 1543-1600, 110 ; Ibid. 85; D. L . 20, 139 ; D. L . 1600-1606, 155; 
18. IX 1604 ... Rado di maestro Stefano murer . .. Ibid. 161. 

514 ) D. L. 12, (1600-1606), 53. 
515) D . L. 13, 7. 
516) D. L. 13, 55. 
51 7) D. L. 14, 190'. 
sts ) e. Fisković o. e. (132), str. 27, 146 . 
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i Vicko Bok.a111ić, 519) 163·2. boravi na otoku Stjepa111,520) 1635. već 
spomenuti Radić Stjepanov,521) 1665. Bartul Ivanov,522) a slijedeće 
godine Rusko Margaritić,523) 1676. dva Korčulanina Ivan Izmaeli i 
Ivan Pomenić524 ) koji je zidao na hvarskoj stolnoj crkvi.525) U 
XVIII stoljeću , pored već poznatih, rade zidari Antun Miralja,52" ) 

I{orčulanin Jerolim Pavlović,m) Ivan Matov, Petar Mihov,52R) An
drija Matov Ćule,529) Matija Bakilo, Stjepan Cipo, Stjepan Strambe, 
I{orčulanin Domenik Bašić, Luka Pičetić, Rusko, Panto Milašenović, 
Jure Goga, Zagorac naselj en u Lastovu i Jakov Crnčević zvan 
Coce.53°) Svi su oni zidali u baroknom stilu koji nije imao rastvorene 
obrise ni izrazite oblike, kao u većim i bogatijim mjestima. 

Pribrojili se sve te graditelje i kipare onima čija su imena 
posebno ranije spomenuta uz pojedine gradnje, vidjet će se da su 
na Lasfovu radili u toku četiri stoljeća, osim rijetkih izuzetaka, 
uglavnom samo domaći majstori. Oni su, dakle, oblikovali lastovske 
kuće, crkve i općinske zgrade, a tim uz suradnju i upute samih 
Lastovaca postepeno stvarali slikovitost i udobnost naselja, koju 
je i samo strmo zemljište nametalo. Stoga se u vanjskom izgledu, 
u rasporedu i u kamenom namještaju zgrada i njihovih dvorišta 
očituju oznake dalmatinskog primorskog, a osobito dubrovačko

-korčulanskog graditeljstva. 

KUĆNI NAMJESTAJ I PREDMETI UMJETNICKOG OBRTA 

U tim čvrstim kućama, kojima je raspored unutrašnjosti sličio 

onima u ostalom primorju i imao često središnju popločanu prosto
riju >>saloću« u prizemlju, a >>salu« u prvom katu, koje bijahu okru
žene s četiri ili dvije sobe, sreta se od XVI do kraja XVIII stoljeća 
namještaj sličan onome u ostalim dalmatinskim kućama. U okvir 
našeg zanimanja ulazi, naravno, samo pokućstvo koje je moglo biti 
prema opisu proizvod umjetničkog obrta. 

U kratkim dokumentima od XIV do XVII stoljeća rijetko se 
spominju predmeti i pokućstvo, pa iako su kuće bile otpremljene 
519

) D . L. 14, 240. 
5~0 ) D. L . 1632-1634, 25'. 
521

) D. L. 1634-1636, 170 ; spommJe se 1618, 1620, 1639. god. D. L. 14, 
_ 104'; 185 ; D. L . 20, 136, 140. 
"

22
) D. L . 27, 139'. 

523
) D. L. 27, 217. 

524
) D. L . 30, 119'. 

525
) K. Prijatelj, Umjetnost 17 18 st. u Dalmaciji, str. 19. Zagreb 1956. 

526
) D. L. 52, 248, 254. 

527
) D. L. 42 330. 

528
) 13. XII' 1700 . . . Giovanni di Matteo, Pietro di Michiele amb.i doi 

maestri muratori ... D. L. 35, 120 ; D. L. 39. 135'. 
529

) 12. XII 1701 . . . Andrea muratore e Luca Zuietcov falegname D. 
L. 36, 41. 

530
) 20. III 1716 ... Mattia BackHo .. . Stefano Zipo maestrd muratori D. 

L. 39, 187; 17. II 1704, Stefano Sctrambe muratore, Andrea di Matteo 
Ciule muratore D. L. 36; 15. VI 1712. Domenico Basich maestro 
muratore da Gorzula ... D. L. 38, 196 ; 15. III 1724, D. L. 41 ; D. L. 
48, 15'; D . L. 51, 33 ; D . L. 53, 26. VIII 1782. 
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najpotrebitijim drvenim namještajem, zemljanim posuđem, kovin
skim i ostalim predmetima iz svakidašnje upotrebe poput onih u 
srednjoj Dalmaciji, te.ško je imati jasan uvid u spisak pokretnina 
lastovske srednjovjekovne obitelji. U XVII _stoljeću predmeti se 
počinju češće nabrajati . Spomenuta je kredenca, duga drvena klupa 
sa spremištem tzv. banRk iz jelovine531) i škrinja od orahovine532) 
u kojoj se čuvala odjeća, ali je već početkom XVI stoljeća bilo 
i ormara.533) 

U XVIII stoljeću kuće su bogatije otpremljene. Popis namještaja 
obitelji Antice iz 1786. godine dava nam bar približnu sliku bogatije 
namještene kuće iz kraja toga stoljeća. Njen namještaj će ponajviše 
biti bio stilski, a 1po broju sjedalica vidi s.e •da su i La!Sitovci dobavljali 
bar donekle cijelovite skupne otpreme. U toj kući je bilo šest klupa 
od orahovine, osam pozlaćenih sjedalica, opletenih trskom, vjero
jatno u stilu Luja XVI, četiri klupe s naslonima, dva četverouglasta 
stolića 1i Oikif'ulg1i stol od orahOIVine, šoeSit srjedahca presrvućenih kb
žom, ormar za odjeću, zrcalo, velika škrinja od orahovine, šest većih 
i manjih slika, mjedeni umivaonik, limeni zidni sat s olovnim ute
zima, krevet od osam dasaka na četiri stalka, te ostalih manjih 
komada namještaja, pribora i drugih predmeta.534) Svećenik Josip 
Fulmis imao je u to vrijeme ormar, tri sjeaalice i škrinju iz oraho
vine, klecalo, dvije klupe, veliku trskom opletenu sjedalicu, stol, 
policu i ormar za knjige i dvije velike slike535) naslikane vjerojatn o 
u stilu kasnog baroka. U ostalim kućama nalazilo se pri kraju 
XVIII stoljeća također velikih zrcala,536) slika Gospa537) i ostalih,sas) 
a bilo je i sjedalica koje su nc.zivali >>napuljske«.539) Svećenici su 
imali ikona i početkom XVI stoljeće>. , 54 0) a vjerojatno i ranije. 

Kreveti su kod pojedinaca već u prvoj polovici XV stoljeća,54 1) 
a zatim i početkom slijedećeg bili snabdjeveni zastorom, pokriva
čima, plahtama, dušecima, pernicama i jastucima od perja zvanim 
>•uzglavnice«. 542) Krajem XVIII stoljeća na njima su također slam
njače, jastuci i po dvije platnene plahte. Sva ta posteljina raspro
stirala se na daskama koje su još uvijek stajale na stalcima, a kre
vet~ bijahu natkriveni i zaokruženi po ondašnjem običaju često 

531 ) D. L. 27, 81. 
532) Vend. per. 1. (1610 g.) . 
" 33) 24. IX 1512 Mara Ratković ostavlja ... lo mio armaro L. T. 2, 55. 
534) D. L. 52, 247. 
535 ) Ibid. 138. 
536) n: L. 55, 110-111. 
537) Ibid. str. 81. 
538) Ibid. 
53g) Ibid. 
540) 12. I 1524. lo prete Hier. Hostoich de Lagusta . . . lasso una incona 

piccola voglio sia venduta ... Et la ancona grande lasso ad prete 
Antonio de Lagusta et ad Zivittan suo cossino .. . Test. Ragus. 33, 
206. 

541 ) Ibid. 13, 49. 
M 2) 11. XI 1500 ... lecto de piuma cum linzoli 4 et coltra. Test. Rag. 

29, 58. 
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visećim zastorima.543 ) Podovi boga ti jih obitelji bili su pokriveni 
~agovima već u prvoj polovici - XV. 541 ) a i pu.':etkom sli j edećeg 
stoljeća.545) 

Od manjih kućnih predme ta umjetničkog ob rta bili su česti , 
osobito u drugoj polovici XVJII stoljer:a . mjedeni svjećnjaci, koji su 
Ee upotrebljavali u Citavoj primorskoj Dalmaciji , a osobito u kraj e
vima bogatim m aslinovim uljem, tzv. lukijernari i to sa tri546) ili 
četiri noska ,547) koji su se zbog svog dekora tivnog oblika držali na 
stolovima,548) a upotrebljavahu se i mjedeni svjećnjaci za vošta
nice.549) Svaka obitelj je vjerojatn o posjedovala i kovane fenjere, 
jer je 1770. godine bilo zabranjeno bez njih izlaziti po mraku na 
ulicu ili u polje, a na ribanje se često odlazilo upravo noću , pa je 
fenjer gio potrebit. 550) Umjetničkom obrtu pripadali su i još neki 
kovinski predmeti koji su se nalazili u kućama ponajviše u XVIII 
stoljeću. Tako npr. mjedene romjenče za vodu koje spominje i 
lastovska n arodna pjesma''51) o Dragoman djevojci: 

Uzimala zlatnjeno romjenče 

zatim mjedeni mužc.ri i bakrene grijalice za krevet. 552) Na vrata 
nekih kuća još se može pokucati željeznim kucalom u starinskom 
cbliku lire ili slova S, koji se često sretaju od XVI stoljeća u Du
brovniku i okolnim mj estima. 553) Mogli su ih kovati i kovači , koje 
je općina lastovska plaćala i dovodila da borave na otoku uz po
sebni ugovor u XV st.554) 

Već od ip['ve polovice XV stoljeća nailazi se češće na lpr:iiboc za 
jelo koji je kod bogatijih bio i srebrni. Imućni svećenik i darovatelj 
Marin Vlahanović posjedovao je 1439. godine, skovane u srebru, 
četiri zdjele, četiri čaše , jedanaest žlica i jednu viljušku, četiri kosi-

'"
1
) D. L. 55, 65 '. 

544
) Test. Ragus. 13, 49. 

545
) 24. IX · 1512 Mara Ratković ostavlja ... et mio tapeta ... L. T. L. 

2, 55 ; 16. IX 1504. Svećenik Antun Stjepanov ostavlja nećacima 
Zivku, Cvijetanu i Stjepanu 2 lecto de piuma i četiri saga. Div. 
not. 83, 174'. 

546
) D . L . 55, 81; D . L . 52. 247. 

547
) 15. IV 1793 ... Un luckiernae di ottone con quatt ro !umini ... D. L. 

55, 110. 
548

) 30. XI 1790 . .. luchiernaro da tavoHno. . . D. L. 54. 
549

) D. L. 52, 246. 
550

) D. L. 49, 166. 
551

) Hrvatske narodne pjesme VI. ženske narodne pjesme, str. 48. Za
greb 1914. 

552
) 12. XII 1743 . . . Dvie romience od pila od mieda . . . mortarich od 

bronza . . . scandalet od mieda . . . D. L. 44, 64. 
5

"
3

) Ova kucala su na vratima Lucij anovićeve kuće na predjelu Pišćet. 
Uporedi C. Fisković, Hektorovićev Tvrdalj. Bulletin Instituta za 

.. liko\'ne umjetnosti JAZU, V. l , Zagreb 1957. 
""') 9. IX 1663 sklapaju ugovor s kovačem Antunom Franovim koji je 

oslobođen stražarenja, a svaka ga kuća plaća vinom, jer služi selu 
D. L. 27, 73'. Ali već u XV st. g. 1481 Lastovci su sklopili ugovor 
s kovačem Antunom Vukosalićem iz Stona da im kuje željezne 
Predmete koje su mu ond obavezni davati na popmv·ak po starim 
lastovskim običajima. Oni će ga zato plaćati, a on i učinjene po-
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trena tanjura i deset zdjelica, te dva bakrena vrča. 555) U prvoj polo
vici X VI stoljeća spominju se nožić sa šest sječiva izrađen u firen
t insk om stilu, srebrne viljuške, noževi, žlice , posude556) i zdjele za 
pran je r uku.557) u toku tog renesansnog vremena sve češće se nalaze 
sreb rne čaše i zdjelice,558) te po nekoliko para srebrnih viljuški i 
žlica,559) a još češće u baroknom XVIII stoljeću, kada ima i srebrnih 
noževa.560) U to vrijeme ima kositrenih vrčeva i tanjura, stolnih 
!>Olnica i podnosa za posluži vanje, od kojih su neki izdjelani i u 
drvu.5Bt) 

Već u prvoj polovici XV stoljeća postojali su stolnjaci,562) a uz 
nj ih početkom XVI stoljeća i stolni ručnici,563) koje su i u slijedećim 
stoljećima d jevojke nosile češće u miraz.564) Ti će vjerojatno biti 
bili proneik.ad ukrašeni , 1kao i ostali dijelOV'i tkanina, koje su upO'tire
b ljavahu u kućanstvu i za odijevanje. U prvoj polovici XVIII sto
ljeća lb:hl.o j e u srebru !kovani:h vretena zvanih »prodjelac«, koja su 

greške mora ispravljati. G. 1493 uzeta su u općinsku služba dva 
kovača Gojan Bogdan Marinlković i Nadalin Jurovlć s tim da rade 
i borave na Lastovu. D. L. 4, 6, 7'. 

505) Evo nekoliko predmeta iz njegove os tavštine od koj<ih su neki bili 
u njegovoj kući na Počivalu: . .. choltra, li chusini d e penna zoie 
usglavnize, llnzuli et materezi, schiavine tre. . . Taze de arzento 
quatro, bitchri de argento tre chusleri de argento XI. Uno pontarolo 
de argento, duy zenturae de argento. Nape di tola tre. Anchora 
altre tovagl•ie de tola, similmente tutto vaselame. Anchora t ucte 
chaselle de chasa le qual sono 1nie. Anchora chrepete. Item la sei
lega una nova. Item tutte so:rtie de choraglio Anchora balesta una . 
Anchora pianege quatro et schudelle 10 de stagno, bochali duy de 
rame .. . Test. Ragus . 13, 49. 

" 56) 10. I 1525 svećenik Marin Bogetić os tavlja uno cortelino de sie 
cortelli ala fio~·entina fornite cum siu peroni ac chogari, et duJ. taze 
de arzento . .. lo mio cartello fornito d'arzento .. . L. T. L. 2, 124' ; 
Ibid. 3, 129, 130; Test. Ragus. 37, 103 ; Test. Ragus. 38, 152'; Ibid. 33, 
206; 18. II 1544 svećenik Franko Ivanko\· ostavlja una taza d'argento 
L. T . L . 3, 129. 

557) D. L. 1531- 1549, 190. 
558) Test. Ragus. 38, 152' ; Ibid . 29, 58 ; 26. II 1604 ... una taza d'argen

to . . . D. L. 12, 137' ; 1544 . . . taca de argento . . . L. T. L. 3, 130. 
559 ) D. L. 1543-1600, 30. Arhiv Kapor ; Test. Ragus. 33, 206; 1586 g. 

Antun Ba!I'tul10v je založio una taoa di argento et sei pironi di 
argento et cinque cuciare di argento ... D. L. 1586- 1592, 25'; l l. V 
1537 svećenik Pasko Marinov ostavlja.. . taze d'argento . . . qruat
tro .. . sei cucheali di argento, sei pironi e sei coltelli ... tovaglie, 
tovaglioli ... Test. Rag. 37, 103. 

560) D. L. 41. pod datumom 25. III 1724; 1706 . . . dua para d'argento 
coie chuciare e pironi D. L. 37, 79'; 14. VIII 1704 ... pat srebra (to 
ies) oxiza ,i pantaruo . . . D. L. 36; 25. III 1724 .. . un piron et una 
cuchiara d 'argento D. L. 41. 

561 ) D. L. 55, 110; D. L. 52, 257 ; 12. XII 1743 ... fiasciak od cosi tera . . · 
D. L . 44, 64. 

562) Test. Ragus. 13, 49. 
563) 9. XI 1512 Maro Mar-ojević ostavlja. . . tovaglie et tovagluli per 

ornamento de la tavola ... L . T. L. 2, 41 ; Test. Rag. 37, 103. 
564 ) Vend. perm. 1; 12. XII 1743 . . . jedna napiza od tirpeze . .. D. L. 

44, 64. 
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ponekad na vrhu imala reljefni cvi jet , »iglenica« i kutijica za 
šivaće igle.565

) 

U toku vremena mnogo je tih predmeta nestajalo, dotrajali su 
i um jesto da ih se popravlja, što bijaše teško , zanemarivala ih se, 
zamjenjivala novim i prikladnijim, a polomljena starinsko srebro 
prodavalo se i prelijevalo. Ipak se i u nekim lastovskim kućama 
sačuvalo nekoliko komada ostataka starog namještaja, predmeta i 
posuda koj•i svjedoče da je stil:s'ko, evro!pSko pokućstvo i oV'd je hiJo 
uvažano. 

U kući Fantela-Fernisi je rijetki veliki i trokrilni ormar polu
kružnog središnjeg završetka i istaknutog završnog vijenca, iskićen 
na bokovima konzolom, reljefnim akantom i lovorom. U kući je i 
pisaći stol trbušastih ladica. Oba ta umjetnički izrađena komada 
pripadahu obitelji Fernesi , a potiču iz XVIII stoljeća. Sličan pisaći 
stol se nalazi u kući Marije Foretić , a pripadao je obitelji Lucija
nović. U kući Dražinića , koja je vjerojatno bila bogato opremljena, 
jer je u njoj odsjeo dubrovački biskup Banio s pratnjom svog 
službenog pohoda 1802. godine, ostala je sjedalica u stilu Luja XVI, 
opletena trskom, slična onima u Dubrovniku iz druge polovice 
XVIII stoljeća. 566) 

Pored toga uvezenog stilskog namještaja, u lastovskim kućama 
je sačuvano još i nekoliko drvenih škrinja izrezbarene prednje 
strane. Vjerojatno su ih rezbarili rezbari na samom otoku i u 
okolici, jer sliče miraznim škrinjama XVIII i XIX stoljeća u ostaloj 
Dalmaciji. 567) Na onoj u kući Fantela Fernisi prednji dio ima u 
okviru cik-cak linija u sredini okrugli cvijet uz kojega su u oko
mitoj kompoziciji lisnate grane s cvijetom i visoka stabla poput 
čempresa. Na drugoj, u kući Petra Grgurevića u predjelu Pod pala
com , je u sličnom cik-cak okviru po sredini vaza s cvijećem, a sa 
strane cvijetovi na iskrižanom polju. Urezani plitki reljefi su boja
disani crvenom i zelenom, modrom i bijelom bojom. U središnjim 
dvoranama ili u kuhinjama još se često vide, kao u Trojković-To
mašinovoj , u Sangaleti-Tontinoj , u Grgurićevoj ili u Glumac-Baco
linoj kući, drvene dugoljaste klupe s ladicom spremišta u sjedalu 
i nJaJslonom old s'tup~ća koje su izrađivali dCYmaći 'drvo!djelai u toku 
prošlog l>toljeća. O!Ponaša'jući biedermayer kanape. Takvih »banaka« 
bilo je u većini kuća dubrovačkog kraja u središnjim prizemnim 
dvoranicama, ponajviše uz stol za kojim se jelo. 

Sačuvano je i nekoliko komada ponajviše engleskog i talijan
skog porcelana XIX stoljeća za jelo i piće. U obitelji Fantela-Fer-
----·-
565

) 1734 . .. un prodiegliac di argento et una igleniza d 'argento D. L. 
42, 275 ; 18. II 1734 ... dva pegnia od srebra t o i es prodi egli ac veliki 
s zu ietom n a varhu i i edna iglhenizza u cemu stoie iglhize sciech~e ... 

566 
D. L . 42, 285. 

5) Uporedi s onima u Historijskom institutu JAZU u Dubrovniku. 
') Uporedi katalog Umjetnička šklinja u Jugoslaviji, tabla XX, XXI. 

Beograd 1961. Škrinja ,jz obitelj i Dražinić prenesena je u Opatsku 
zbirku u Korčuli. Vidi i sl ·ične škrinj e na otoku Rodosu. Dedalo 
IV, sv. IX. 630, 634, 635, 636. Milano-Roma 1924. 
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nisi i Luke Lesića-Bundeve sačuvali su se engleski zemljani vrčevi 

zlatne boje šarenog pojasa i reljefnog cvijeća iz početka XIX sto
ljeća koje su dalmatinski pomorci donosili veoma često u svoje 
domove,568) podnosi za čaše i flaše u klasicističkim oblicima i zdiele 
u n eolba-r:oknirm IQrblicima iz sr.ecLi.ne -tog s•tolljeća. Na jednoj je ž·ig GF. 

TREVISO 

Kao i na ostalom primorju i ovdje su dospjeli predmeti iz dale
kog istoka ; neke obitelji imaju reljefne vaz ice izrezane u žadu i 
šarene kineske vaze iz prošlog stoljeća. · 

Umjetničke slike su veoma rijetke, ali da ih je bilo svjedoče 
četiri barokne kompozicije, od kojih je jedna Salamunov sud u 
ob:iJtelj Glumac. Slilke su oštećene i .pocr,njel.e, ·te im ·se ne mo~e >Oidre
diti vrsnoća i sadržaj, pa bi ih trebalo restaurirati. Pripadale su, 
kažu, svećeniku Baru Antici. Kod Lastovca Marina Lucijanovića 
dubrovačkog suca i pisca studije »Lastovo u sklopu Dubrovačke Re
publike« nalazi se uljena slika Žalosna Gospa u maniri kasnog 
baroka s natpisom: 

Don Cristofan Luzianovich 
Paroco di Stravca e Topola 
Sostituto dell' Isola di Lagosta 
XII m aj MDCCXCVIII 

Sačuvana su i dva portreta, koji pokazuju kako su lastovski sveće
nici proslijedili običaj portretiranja, koji su počeli njihovi preci na 
oltamim s.l:ilk.ama. U obilt.elji Fantel.a je 'Uljen:i ov:a~ni partr.et S/Veće
nika Stjepana Fernesi, koji je živio u XVIII stoljeću. Mršavi po
nešto isposnički lik odjeven je u tamnosmeđu svećeničku odjeću, 

u kratki haljetak s rukavima obrubljenim čipkom i s plavim 
ovratnikom restvorenim po sredini i obrubljenim bijelim rubom po 
običaju XVIII stoljeća. On desnicom umaka gušće pero u mjedenu 
tintarnicu na crvenom stolnjaku, a desnicom drži pismo upućeno 
dubrovačkom vlastelir..u Jakovu Baseljiu u čijoj je službi, kažu, bio: 

All mmo Sig. 

Il signor Giacomo Ba(segli ?) 

Naokolo poprsja, u sva četiri isječka ovala, je naslikano cvijeće. Isti 
slikar, sličnim tvrdim crtežom i oskudnim koloritom, naslikao je, 
vjerojatno u isto vrijeme ovalni portret s okolnim ružama u uglo
vima, drugog lastovskog svećenika, Stjepana Dražinića, čiji se 
potomak Ivan još i krajem prošlog stoljeća ponosio svojim grbom 
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Osobito ga se mnogo sačuvalo u Orebićima na Pelješcu. češći su 
vrčevi s drškom, rijetke šalice i zdjelice. Uporedi S. W. Fischer, 
English ilustre pottery. The antique Dealer and Colectors'Guide X VI, 
No 5, str. 24. London december 1961. 



i dao ga ~klesati na nadgrobnu ploču sred novog lastovskog groblja 
1898. godine. Na štitu su urezani čempres i koso položene ljestve, 
očita znamenja :težnje k životnom USiponu. Sačuvao n.am je taiko 
jedan od rijetkih grbova lastovskih istaknutih obitelji, uklesavši u 
njega 1454. godinu, koja označuje vrijeme od kojeg se može pratiti 
rodoslovlje njegove obitelji . Stjepan Dražinić je na portretu prika
zan u sličnom stavu i odjeći kao i njegov imenjak Fernesi, samo što 
on drži u rukama molitvenik i srebrnu rokoko kutijicu za duhan. 
Njegovi nasljednici je još čuvaju skupa s kaležom kasnobaroknog 
oblika kojemu su na dnu urezani inicijali S. D. i s rijetkim kovin
skim kopčama cipela koje su iskićene klasičnim listićima lovora u 
reljefu. Slika sv. Vlaha koja je vjerojatno bila u Kneževu dvoru 
već je spomenuta. Starinskih slika naći će se vjerojatno još u poje
dinim obiteljima. 

KNJIGE 

Godine 1659. osnovana je u Lastovu stalna osnovna škola i 
veliki broj obitelji je plaćao redovitog učitelja. Pismenost je, dakle, 
bila omogućena te je na kraju XVIII stoljeća mogao postati član 
lastovskog velikog Vijeća samo onaj koji je bio pismen.569) Stoga u 
kućama knjiga nije bila rijetkost, te se i danas u njima nađe na 
stara , a ponekad i rijetka izdanja, ostatke malih knjižnica, koje su 
pripadale svećenicima , kancelarima i bogatijim pojedincima. Knjiga 
je, vjerojatno, bilo već u XVI stoljeću, jer svećenik .Ivan Juraj 
Vidov spominje one koje 1534. godine ostavlja svom nećaku Luki.570) 

Imao ih je zastalno i svećenik Ivan Kuzmić koji je identičan, prema 
mišljenju Miroslava Pantića , s Đankom Kuzminim Maričevićem.571 ) 

On je napisao djelce pobožnog sadržaja koje tumači dugi naslov: 
>>Velle liep naein od ispoviesti nappomenutia za ispoviedniike i od 
kolika zla yes g.rieh smartm, p!'li:ness•en :iz talia,nstko:ga u yeziik slouin
ski po poet Dum Gianu Kuzmicchiu Lastouglianinu« s posvetom 
datiranom >>S Lastova na 26. Novembra Mieseza 1631«,572) za koje 
su znali Dolci573) i Crijević, 574) pa stoga i ubrajaju Kuzmića u du
brovačke književnike. On se, dakle, u svom zavičaju bavio pisanjem 
i prevođenjem, pa je vjerojatno imao i malu priručnu knjižnicu 
početkom XVII stoljeća, a među knjigama i >>dvije knjižnice o ruza
riju sastavljene na našem jeziku od oca redovnika Anđela od sv. 

-----
569

) M. Lucijanović o. e. str. 285; Sk•lapao se ,j posebni ugovor s učite
ljem npr. g. 1712, 1718, 1719. D. L. 38, 188 ; D. L. 40, 110' 215' ; D. 
L. 39, 211 ' itd. 

570
) • • • tuti mei libri. L. T. L. 3 (1528-1548), 62'. 

571
) Prema pismenom saopćenju 19. IX 1962. 

572
) Primjerak tog rijetkog djela nalazi se u Bogišićevoj knj ižnici u 

Cavtatu pod signaturom C II 3/37. 
573

) S. Dolci, Fasti 1itterario-ragusini, str. 34. Mleci 1767. 
574

) S. Crijević, Bibliotecha Ragusina II, str. 204. s. v. Janus Cosmius. 
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Domin \ka« koje spommJe u svojoj oporuci 1638. godine. 5'") Među 

knjigama koje su pripadale Stjepanu i Luku Fernesi u XVIII sto
ljeću knjiga Consilium Tridentinum izdana 1581. godine od Andrije 
Muschiusa nosi Kuzmićev zapis: Ex libris J oans Cosmij de Augusta. 
To je, dakle, dosad poznati jedini svezak iz njegove knjižnice. 

Ne zna se kamo su dospjele knjige Lastovca Džanluke Antice, 
rimskog doktora prava, ličnog tajnika nekog moldavskog kneza i 
dugogodišnjeg tajnika Dubrovačke Republike, o kojemu je Saro 
Crijević u XVII stoljeću pisao, da je >>gajio revno ilirske vile, pa 
stoga još postoji nekoliko njegovih pjesama i veoma elegantnih 
komedija«,756) a za kojega se pretpostavlja da je pisac komedije 
>>Jerko Škripalo«, u kojoj se ismijava nekog starog i uglednog du
brovačkog senatora,577) što uostalom, jednom Lastovcu i ne bi bilo 
tuđe u XVII stoljeću, kada su izbili sukobi između njegovih mje
štana i Dubrovčana. 

Njegova dva sina rođena u Dubrovniku također su se bavili 
književnošću i glumili u dubrovačkoj kazališnoj družini >>Plodni«. 
Nikola je bio član dubrovačke >>Akademije ispraznih«, pjevao pje
sme na hrvatskom jeziku i uspješno preveo >>Strage degli innocenti« 
Gianbaptiste Marina u >>Porazenje pravedn~jeh mladienaca«, a Du
brovačka Republika mu je povjeravala i diplomatske poslove,576) 

u kojima je krajem XVIII stoljeća sudjelovao i benediktinac Anzel
ma Antica, koji je iz Madrida savjetovao dubrovačkoj vladi da 
stupi u dodire s naprednim Sjedinjenim Američkim Državama, u 
čemu su oprezni Dubrovčani oklijevali.579) Iako su ti članovi stare 
i ugledne lastovske obitelji, od koje je Pasko bio već 1581. godine 
općinski kancelar,58°) iselili pojedinačno iz svog otoka,581) oni neće 

575 ) • .. Item che debano aver in cassa due libreti del rosari conposti in 
nostra linqua da Padre frate Angelo di Santo Dominicho per poter 
insegnare piu facilmente in modo di dire li Rosari .. . L. T. L. 7 
(1635-1651), 2. 

576) O. e. str. 1439. 
577 ) M. Pantić, Nekocltiko beležaka uz staru dubrovačku komediju >>Jerko 

Skripalo«. Anali Historijskog Instituta JAZU u Dubrovniku IV-V, 
str. 398. Dubrovnik 1956. 

578) F . Fancev, Đva dubrovačka komediografa iz 17. st. Prilozi za knji
ževnost, jezik, istoriju j folklor VIII, str. 165. Beograd 1928 ; P . Ko
lendić, Marinova »Strage degli innocenti« u Antičinom prevodu. Ibid . 
VII. str. 196. Beograd 1927; F. Fancev, Dvij e dubrovačke pučanske 
družine iz kraja 17. st. Nastavni Vjesnik XXXIX sv. 5-8, str. 163. 
Zagreb 1931 ; M. Deanović, Odrazi talijanske akademije »degli 
Arcadi« preko Jadrana. Rad JAZU 248, str. 81. 

6 ' 9 ) Z. Muljačić , Odnosi Dubrovnika i Sjedinjenih ameri,čkih država. 
Naše more III, br. l, str. 69. Dubrovnik 1956. 

" ' 0 ) L. Beritić, Frano Antica Lastovac. Prilozi povijesti umjetnosti u 
Dalmaciji 8, str. 87. Split 1954. Treba među njegova djela ubrojiti 
i zvono u Slanome. C. Fisković , Ivan Rabljanin. Anali Historijskog 
Instituta JAZU u Dubrovniku VI-VII. str. 208. Dubrovnik 1959. 

5' 1) Kristo Antica je bio profesor hidrografije, nautike i matematike, 
pomorski teoretičar i pisac u Livornu. J. Luetić, Lastovčanin Antica 
poznati nautički stručnjak iz 18. st. Dubrovački Vjesnik, Dubrovnik 
23. VII 1966. Kraj tal-ijanskog mjesta Peschici postoji >>Valle d"Antiz-
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biti prekinuli , povezani i dalj e imanjem i rodbinom, sa zav~caJem, 
sa kojim su Lastovci oduvijek bili ponosni. Poznati lijevač topova, 
zvona i umjetnina Frano Antica bio je u drugoj polovici XVI sto
ljeća državni lijevač Dubrovačke Republike, i kada je napustio Du
brovnik i otišao u Gandino kraj Bergama, gdje je salio bogate 
brončane reljefne ograde u tamošnjoj bazilici , potpisao se na tom 
svom remek djelu i na zvonima Franciscus Lagustinus, kao i njegov 
sin Gaudencije, koji je također lijevao zvona u Dubrovniku, a zatim 
početkom XVII stoljeća i u Poljskoj.582) Nisu se, dakle, odricali 
svog seoskog porijekla583) ni u doba renesansne umišljenosti i ba
rokne nadutosti , kada su skorojevići često krivotvorili svoje pori
jeklo i kitili se izmišljenim i sumnjivim plemićkim naslovima. 

Ne . zna se za knjige ni rukopise Antuna Diodatija, kojega 
Appendini nazivlje hrvatskim imenom Bogdanović i piše da su 
njegovi rukopisi nakon njegove smrti u Rimu oko 1660. godine 
dospjeli kod njegovih nasljednika u Lastovo, ali su ih oni skrivali 
i nisu dopuštali da ih u XVIII stoljeću pregledaju oni povjesničari 
koji ,su to traži'li. 584 ) Tako, dak[e, Lako ne znamo za knjige nekih od !bih 
istaknutih Lastovaca, može se pretpostaviti, na temelju njihovog 
kulturnog uspona , da je naobraženost u Lastovu bila raširena. 

Da se bar donekle dobije uvid u jednu od sačuvanih lastovski.h 
knjižnica treba spomenuti da se među knjigama svećenika Marina 
Fantele,585) koje se još čuvaju u obitelji Bartula Fantele Borovinića 
u predjelu Velikoj Luci, nalaze Stoerovo izdanje Aristotelovih Sta
giritae iz 1608. godine i brojna izdanja klasika iz XVIII i prve 
polovice XIX stoljeća Homera, Sofokla, Salustija, Ksenofonta, Kor
nelija Nepota, Cicerona. Tita Livija , Herodota, domaćih pi!saca 
Jgnjata Đocđica {Saltier slovinski) Rajmonda Kuni6a, Lu!kaiija, Jo
sipa Bedekovića , riječnici Della Belle i Stullija, Ferića (Periegesis 
orae r hagus!i.nae) , Jos1pa lVLa.tovića (Rimski :katelkizam), F. Appendi
nija (Notizie) , Skarića, Pulića, M. Casottija , F. Carrare, Diklića, S. 
Ivičevića (Pangrafia), I. K. Gagliardija (Nauk od poljskoga texanja) 

za« (M. Hraste, Nepoznate slavenske kolonije na obalama Gargana. 
Kolo Matice hrvatske 5, str. 615, Zagreb 1963). Autor smatra da je 
to dalmatinska obitelj koja je izumrla, međ'Utim bit će da je to 
mjesto prozvano po obitelj i Antica, koja i danas postoji na Lastovu 
kao potomak starog ovdje spominjanog roda. . 

5'~) L. Be.riti ć, Frano Antica Lastovac, Prilozi povijesti umjetnosti u 
Dalmaciji 8. str. 85. Spldt 1954; C. Fisković , o. e. (580). 

5'!! ) Prema rodoslovnom stablu djed Franov je Ivelja rečeni Vitković, 
a otac mu je Antica Kranković . On je napravio oporuku 1561. g. 
i svih se njegovih pet sinova prozvalo po njemu Antica. Među 
njima je Paško, lastovski kancelar i ljevač Frano čiji sinovi su 
lj evač Gaudencije i Ivan Antun Antica. Prema Antici Kranković:u 
ta je obitelj, dakle, uzela prezime. Libro di scoglio di Priescbiza 
del 1652. 

'"l F. M. Appendini o. e. II, str . 97. 
;'

5
) Možda je .to onaj koji se spominje 1815 g. na Lastovu kao kapelan. 

M. Lucijanovi ć o. e., str. 271. 
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l nekoliko knjiga talijanskih pisaca Metastasija, Polija (Elementi di 
fisica), Forrettija (Gramatica), Saccoccija (Ortografia), Soavea (Lo
gica), Gardija, Laluppija, Porettija, Villecomtea, Martellinija, Gou
dara, Ladvocata i ostalih. Fantela je, dakle bio opskrbljen djelima 
klasičnog pjesništva i proze, povijesnim raspravama, priručnicima 
i rječnicima, pa je imao i Instructio pro medicis et chirurgis izdanu 
1816. u Dubrovniku od A. Phisterera. 

Sačuvano je nekoliko knjiga iz knjižnice Stjepana i Luke Fer
nesija iz XVIII stoljeća u obitelji Iva Fantelle, a među njima Cice
ronova pisma tiskana 1561. kod braće Sessa u Mlecima, a i ona u 
Bassanu 1691. , mletačka izdanja Livijeva Ab urbe condita iz 1659., 
Ciceronovi govori iz 1'607., 1'/LarrornCJIV L'oraoalo dell:a lingua latina 
iz 1639, Castora Durante da Qualdov Il tesoro della sanita tiskan 
1646, misal tiskan na hrvatskom jeziku u Rimu 1638. i zatim neko
liko izdanja iz XVIII stoljeća Curtija Rufa Život Aleksandra Veli
kog, Middletonov Život Ciceronov u talijanskom prijevodu i rim
skom izdanju Zempel 1777. godine, na kojemu je zapisano Ex libris 
Raphaelis Radegli 1788. godine. U kući svećenika Ivana Fulmis po
stojala je, kako vidjesmo, 1785. godine drvena »librerija« ormar 
ili polica za knjige,586) a ta zastalno nije . bila jedina na otoku na 
kojemu su sami mještani sudjelovali kao vijećnici u svom Vijeću, 
bili komornici, suci i vršili druge općnske dužnosti koje su iziskivale 
naobrazbu i pismenost. 

NARODNA NOSNJA 

Umjetnički obrt, zlatarska, tkalačka i vezilačka umjetnost ispo
ljavala se osobito u narodnoj nošnji i nakitu žena i muškaraca, 
koji se od XVI stoljeća počinju češće spominjati u arhivskim spi
sima, a osobito u popisima pokretnina. 

Već krajem XV i u prvoj polovici XVI stoljeća spominje se 
pokrivača ili rubac na glavi587) izvezan bijelim ili crvenim svilenim 
karanfilima,588) zvan ponekad i duplica,589) koji je bio dug i do pet 
dubrovačkih lakata,590) a ponekad podstavljen i podšiven.591) Počet
kom XVII stoljeća spominju se pokrivače od platna592) i crne svi
le,593) a i one izvezene crvenom svilom. 594) Očito je da su ih La-

586) D. L. 52, 138. 
58i) D. O. 4, 9, 39' ; 1537 Margata Kolendić ostavlja ... una poch~ivaca 

larga e al tra curta ... L. T. L. 3, 79; 1558 Mara Sokolić ostavlja ... 
una pocrivacia dipenta con seda negra ... L. T. L. 4, 82'. 

588 ) 1534 g. Rados'ava Radienović ostavlja . . . uno fa(;ol depento con la 
seda a garofalli ... : 1536 Joruhna Pasković ostavlja ... uno fazol a 
garofali bianchi ... L. T. L. 3, 64, 73 ; Ibid. sv. 4. 

5~ 9 ) 9. XI 1512 ... una pocrivaza chiamata dupliza ... L. T. 2, 41. 
590) 26. VII 1512 ... una pocrivaza di braza 5. L. T. 2, 67 '. 
591 ) Ibid. 111. 
592) Venclite et pel'mutationes 1610 g. (Od sada Vend. per.) 
""3) Ibid. 1615 g. 
[•"') L. T. L. 1561--1591, 122. 
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stovke same tkale i vezle, ali su ih ponekad i kupovale. 595 ) P ored 
pokrivače ili r upca, na glavi u XVI stoljeću su nosile i šešir,596) koji 
je vjerojatno bio slamnat, kao i kod mnogih otočanki i primorki 
izloženih sunčanoj žegi pri poljskim radovima. Slamnati ljetni .šešir 
djevojčica spominje se sredinom XVIII stoljeća."~ 7) 

Platnene ženske košulje59 ~) bile su u XVI st. glatke i nabo
rane.599) U barokno doba oko 1610. godine njihov se kroj promi
jenio, jer se tada spominju i košulje »na stari način«,600) po čemu 
bi se moglo pretpostaviti da se gotičko-renesansna, a zatim i barok
nna moda evropskog odijevanja odražavala i u narodnoj nošnj i, kao 
.što se kasnije primjećuje i na narodnoj nošnji Pelješki. 601) Iznad 
košulje oblačio se prslučić, zvan guarda colo ili halj , spominjan 
krajem.XVI stoljeća ,602) a u početku XVII stoljeća zvan i haljic koji 
bijaše od tamnomodre čoje,603) a krajem tog stoljeća od raše ili 
y,elene čoje.604) Preko halja oblačila se kamižola,605) skrojena u 
XVIII stoljeću u tkanini crvene boje, u tamnomodroj šoji ili u pa
muan()lj ttlk;anini .606) U to doiba nosila se i •žup~:ca orne, t:amrnomodre 
i zelene boje,607) a i crvena svilena polakina s rukavima ili bez 
njih.608) Posebno se i često spominju rukavi kao odijeljeni komadi 
odjeće u toku XV-XVI i početkom XVII stoljeća. U prvoj polovici 
XVI stoljeća bili su od sukna i tarantele, žuti , ružičasti, ljubičasti, 

"'' ·1) 3. III 1516 Marija Vitković ostavlja... doi razuleti uno qual o 
texuto mi e al tro qual o comprato .. . L. T. L . 2, 71 . 

.;;:•G) Ibid. 55 . 

.;;~7) 6. VIII 1739 .. . a da joj se klobuk od slame, kogaje nQ<ssila nascio 
plutaj uchi u loguj ... D. L. 43, 222. 

50~) L. T. L. 2, 41 . 
.s;9) 1534 S1ava Vidošević ostavlja. . . mia camisa chrespana . . . Ibid, 3, 

62, 75, 78; 2, 41. 
~00 ) Iz miraza Anice Marinč.ića 1610 g .... dua camiscie fate alanticha 

pp. 7. Vend. per. l. 
'601 ) U XVIII i početkom XIX stoljeća orebi6ke su zavrnule prema gore 

ravni obod svog obi·čnog selj~čkog ,šešira i iskitile g.a nojevim perima 
i umjetnim cvijećem, koje su im pomorci don<osili iz tuđ,ine. Tim 
su imitimle visdku frilzuru građanki i plemkinja iz XVIII st. Vidi 
knj,igu Das was werschwindet, Tracten aus Bergen und Inseln der 
Adria. Leipzig, str. 59. 

~02 ) L. T . L . 1561-1596, 122 ; 1559 zovu ga uardachor L. T. L. 4, 83. 
~03 ) Iz miraza Izabele Frana Mato va 1618: . . . uno haalich di pano 

turchino .p . 13. Vend. per. l, 14. 
~04 ) 23. III 1699 ... gonelle turchine di rassa ... , due hagli verdi uno di 

panno et .al tro di rascetta ... due cin te di seta da donna. . . una 
bumbacniza ... una go nella rossa di p anno. D. L. 35, 32'; 1707 ... 
Un Hagl di pano verde ... D. L . 37, 127'. 

u05
) L. T. L. 4. 

606
) D. L. 46, pod datumom 10. XII 1758; D. L . 54, pod datumom l. VI 

1787. 
607

) Ibid: 15. III 1787 ... una giupiza di indiana inbottita, una giupiza 
di seta vecchia .. . una giupizza nera di bombacino ... D. L. 52. 202 ; 
16. VI 1788 Due giupize di panno, una turchina e una Yerde D. L. 
54. 

<H·s) 15. IV 1792 ... una polachina senza maniche di setta rossa fiorata 
D. L. 55, 110. 
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zeleni i crni ,6"9) a imali su i dugmeta.610) U drugoj polovici tog sto
ljeća krojeni su iz crvene čoje, a početkom XVIII stoljeća iz crvene 
raše i žute čoje. 611) 

Na vunenim i svilenim prekoramenicama u toku XVI-XVIIIUi~) 
stoljeća visila je krojena u drugoj polovici XVI stoljeća od razno
bojne raše i čoje, suknja.613) Bilo ih je tamnomodrih,614) zelenih, 
crnih i modrih,615) od plavkastoga sukna,616) od rumene i crne 
raše.617) Bijele suknje618) su bile postavljene sa zelenom čojom ili 
crvenom,619) a nosli'le su se i one kiroj.ene od crven-e <terantele.620) U 
toku slijedeće XVII stoljeća suknje su također bile zelene i tamno
modre, ali i od crvene raše ili čoje . 621) Spominju se i ženske haljine 
ljubičaste ,622) tamnokestenjaste,623) skrletne, smeđe, a posebno one 
krojene od svlile,624) a već u XV stoljeću ima vunenih li bijeEih, 
plavih i ljubičastih suknji, dakle izbor boja je bogat već tada.625) 

Cesto se sreta u toku XVII i XVIII stoljeća suknena odjeća,626) 
a početkom XVII stoljeća veo koji je služio kao ovratnik627) i svi
onicen28) Krajem XVIII stoljeća nailazi se na koret od skarlata,629) 

coo) 1536 Marija Toljenović ostavlja due manege de pano, une giale 
altre paunaze, una camisa cri.spana, altra non crispana L. T. L. 3, 
75, 150 ; 4 ; 2, 55; G. 1496 Bilosava Gojačić ostavlja manige roze 
D. L. 4, 10. 

610) Ibid. 55. 
"") Vend. per. 1610 g. 
1H 2 ) D. L. 54, pod datumom 16. VI 1788; D. L. 52, 202. 
fil 3) U mir,azu Anice Antice 1591 g.: ... una gonela di tarantela rosa con 

manegie di armesino roso p. 18. 6 . . . una gonela turchina con le 
manege pp 8 ... una gonela verde con li manegi di pano pp 9. 6 .. . 
una gonela negra di rascia p. 3 .. . Vend. per. l. 

614) Ibid . RazlJčihl inventari pri udaji djevojaka. 
015) 1558 Slava Božidarević ostavlja . .. gognella di rax;a verde ... L. T. 

L. 4, 76; 1559 Marna Marinković ostavlja ... una gognella negra de 
rax•a ... L. T. L. 4, 83. 

016) 20. XI 1516 Ivan Vitković ostavlja kćerci ... una gonela di pano 
zelestrino ... L. T. L. 2, 75. 

017) L. T. L. 4 pod datumom 10. VII 1554. 
618) L. T. L. 2, 111 ; Ibid . 3. 63. 
619) Ibid. str. 150. 
620) Vend. per. l. 
621 ) U mirazu Anice Marinčića 1610 g.: ... suchgnia di rasc.ia rosa p. 

10 . . . suchgnia di rascia verde p. 10 . .. suchgni•a di rascia turchina 
p. 9 ... U mirazu Franke Marinović 1610: . . . gunela di pano roso ... 
Vend. per. l. 

622) 1619. Iz inventara Mare Paskvić .. . una veste paunaza ... Vend. 
per. l , 15. 

623) Ibid. l , 14. 
624) D. L. 54, pod datumom 16. VI 1788. 
625) 1496 g. BilosaV'a Kuzmina Gojačić ostavlja ... gunela biancha ... 

gunela paonaza . . . gonela zelestrina. . . mani•ge roze . . . pochrivaza 
buxliasniza. . . D. L. 4. Brata Vidoša Ci-prijanović ostavlja 12. X 
1487 ... una gonela biancha ... una altm gonela rosa ... D. L. 4. 

626) Vend. per. 1610 g; D. L. 35, 32; D. L. 55, 110. 
627) Vend. per. 1610 g. 
e28) Ibid . str. 17. 
0211) D. L. 54, pod datumom 16. VI 1788. 
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svilene hlačice s cvjetovima i prugaste, različite vrpce,aao) među 
kojima i ona koju su vezle redovnice, pa su je stoga i zvali >>du
manjska kurdelica«,631) kao što u Dubrovniku donedavna nazivahu 
r upce tkane u ženskim samostanima >>dumanjski facoleti«. U tom 
stolj eću žene su se kitile i čipkama.932) 

Narodna nošnja je imala srebrne kopče i dugmeta633) s kojima 
se u toku XVIII stoljeća zaikQpčavahu kotšullje.634) Njih je bilo i na 
pojasima izvezenim u prvoj polovici XVI stoljeća u crnoj svili.635) 
Srebrni ukrasi i kopče su se ponekad kovale u srebru starih pretop
lje.nih čašica ili c:Wugih predmeta obrtm~čkog dbrta.636) P01red tih 
jednostavnih baršunastih i bez srebrnih ukrasa,63i) nosili su se u 
slij edećem stoljeću pojasi iskićeni srebrom od crnog i jednostavni 
od crvenog baršuna638) ili pak svileni.639) U sredini XVII stoljeća 
nailazi se i na srebrne pojase,640) koji su i u slijedećem stoljeću bili 
također iskićeni srebrom,641) imali srebrne pločice642) i kopče,643) 
ali i tada ih je bilo izvezenih u svili, bez kopča i privjesaka kovanih 
u toj skupoj kovini.644) 

Vrlo rijetko se javlja pregača i to sredinom XVIII stoljeća 

šivena u zelenoj svili.645) 

630) D. L. 55, 110. 
G:ll) 23. VIII 1796 .. . due bracc.ia di curdieLica Dumansca .. . D. L. 56, 32. 
632) Ibid; 12. VI 1789 ... del merlv perperi 5, pi u di merlo perperi 2 . .. 

D. L. 54, 170; 23 . III 1796 ... due bracera di merlo .. . D. L. 53, 32. 
n~3) L . T. L. 2, 55. 111. 
63') 10. XII 1758 ... tre para di botani di argento per le camige . . D. 

L. 46c 
635) 5. XI 1540 Anka Buzatović ostavlja ... ornamenti di una cintum de 

argento con anze sei ... T. Rag. 38 ; l. I 1544 Radula Bratanov.ić 
ostavlja . .. una centura de seda negra con argento .. . 17. II 1518 . .. 
zentura de arzento de la donna . . . L. T. L . 3; L. T. L. 38, 152; L. T. 
L. 2, 90. 

636) 1592 Vikar Fmnjo Matijev de Franki ostavlja ... da taza d 'argento 
che conzano et facino la cinta come ana mia nepote M-ara . . . L. 
T. L. 5, 185 '. 

637
) 1610 ... una centura di veluto rpp. 5. Vend. per. l. 

c38) Iz miraza Mare Paslkvić 1619 g.: . . . una centura di velluto roso 
qvarnita di argento ... Vend. per. l, 15 ; 1608 ... una centura di 
dona di veluto negro quarnita di argento .. . D. L. 13, 42. 

639
) 23. III 1699 ... due cin te da seta da donna ... D. L. 35, 32'. 

6
'

0
) Tomica žena Damjana Maričevića 1664 g. ostavlja .. . una centura 

d'rargento ... Lastovski sta<tut itd. str. 345. Rukopis u :Zupnom uredu 
u Lastovu. 

e<~) VII. 1702 . .. una cintura inargentata ... D. L. 36, III. 1709. una cin.ta 
da donna argentea . .. D. L. 37; l. III 1717 ... cintU!I'a corn suo argen
to . . . D. L. 40, 27' ; 15. IV, 1728 . . . una cintol'a da donna ricamata 
con argento . .. D. L. 41. 

i>lz) 22. II 1733 . .. una cintura con dodeci pirastrette d 'argento .. . D. L. 
42, 214. 

6'3) 15. IV 1793 .. . une fiube per a. centorini pure di argento .. . D. L. 
55, 110. 

6
") D. L. 42, pod datumom 10. X 1758; D. L. 47 pod datumom 16. IV 

1760; 10. X 1758 .. . una cin tura di seta recamata . . . D. L. 46. 
6

'
5

) 10. XII 1758 . . . traversa di seta verde. D. L. 46. 
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Ča 1·a pe su u tom stolj eću bile svilene i pamučne ,64 6 ) a na noga
ma su se nosili opanci.647 ) 

Britvicu srebrna d rška, koju su nJsile i ostale žene dubro
vačkih sela . imale su i Lastovke obješenu također o pojasu na 
t: rebrnom lančiću. 64 8) Nosile su ponekad i u XVIII stoljeću svilenu 
torbicu649) i koralne čislo pri crkvenim obredima i svečanostima,6so) 

ka da je raskoš narodne nošnje dolazila do punog izraza. 
Žensku nošnju je ukrašavao kovinski ponajviše zlatni i srebrni 

naki t koji se vjerojatno nabavljao u Dubrovniku i u ostalim kraje
vi m a. ali poneki zlatar ga je mogao kovati i n a ot oku, jer su 
u Srednjem vijeku oni boravili i u selima, gdj e su se, pored svoga 
zanata, kao i ostali obrtnici Lavili i poljoprivredom . Već sredinom 
XIV stolj eća Lastovac Dragoš učio je kod dubrovačkog zlata ra Đive 
Prodanova zlatarski zanat, 651) a zlatar Ivan Lastovac radio s dubro
vačkim zlatarom Gallom.652) Oni su, vjerojatno, imali veze i sa 
zavi čajem i radili za svoje mještane. U Lastovu je tada boravio 
i posjedovao imanje korčulanski zlatar Živko,653) koji je zastalno 
kovao i nakit. U XVIII stoljeću , čini se, međutim da zlatara na oto
k u nije bilo, 1p:a se oš·tećell1i nakit nosio na popra•vak u Dulbmvnik654) 
gd je je old ranog Srednjeg vijeka z1at.a~sko uffilijeće bilo veom a 
razvijeno radi uvoza dragih kovina iz srpskih i bosanskih rudo
kopa . 

Naušnice su vrlo česte od početka XV do XVIII stoljeća i to 
ponaj više zlatne, a ponekad na kraju XVIII stoljeća i iskićene 

biserom.r. 55) Tada su se pod vratom nosile i srebrne kopče ,656) a oko 
vr a ta srebrne kolajne zvane i »verižice«, na kojima je često visio 
sreb r ni križić. 667 ) često su se nosile i crvene koraljne kolaj ne, 

m ) D. L. 47, pod datumom 16. IV 1760. 
" 47) 20. XI 1710. , . un par di opanzi ... D. L. 38, 105. 
6") 10. XII 1758 . . . britola con la sua verghetta di argento D. L. 46; 

12. III 1788. . . una b~·ittola d'argento con la sua catanella pur 
d'argento D. L. 52, 198 ; Ibid 54, pod datumom 16. VI 1788. 

•·'" ) 16. IV 1760 . . . una borsa di seta . . . D. L. 40. 
1'"0 ) D. L. 37, 127'; D. L. 54, pod datumom 16. VI 1788. 
651) C. Fisković, o. e. (128), str. 163. 
652) Div. not. 7, 102', pod datumom 16. IX 1354. 
653) G. čremošnik , o. e. (203), str. 40. 
654) Adi 18 febr. 1734 . .. i moligha, neka mi promieni one orechine sa 

sgene sctochiese slusgiti dokle otidu u Grad sa naciniti one koijsuse 
slomili ... D. L. 42 285. 

655) L. T. L. l, 30; D. L. 42 ) 285 ; IbJd . 46, pod datumom 10. XII 1758 ; 
D. L. 51. 219 ; 4. VI 1784 ... un par d'orechini di bisserro ... D. L. 
52. 98: 15. IV 1793. uni orechini d'oro ... D. L. 55, 111. 

<.5G) Ibid: D. L . 55, 110 ; 16. VI 1788 ... una fiuba di crovattino a argen
to ... D. L. 54 . 
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22. II 1733 ... due croci d'argento con loro catene dette verisgize . · · 
D. L. 32. 241 : 1706 .. . una croce con una catenella d'argento ... D. 
L. 37. 79: D. L . 46, pod datumom 10. XII 1758 ; D. L. 41 , pod datu
mom 7. XI 1724. 



a koraljne bijahu i krunice .658) jer su Lastovci oaavnine vadili 
koral iz mora i već u XIV stolj eću imali povlasticu da im lađe 
koje love koral ne plaćaju u dubrovačkoj luci lučke namete.659) 

u prvoj polovici XVI stoljeća su ga također lovili i sklapali ugovo
re s dubrovačkom vlastelom koj i su taj lov novčano pomagali,sso) 
kupuj ući od ribara koral očišćen od spužve i kamena. 661) Taj lov 
je bio poznat i u XVIII stoljeću, ka da su i Trpanjci dolazili da vade 
koral u lastovskim vodama. 662) Dubrova6k1i pjesnik Antun Kaznačić 
na jednoj državnoj svečanosti u Dubrovniku spomin je 1828. godine 
ovo zanimanje Lastovaca.663) U nj egovom spjevu u skupu pr ipadni
ka bivše Dubrovačke Republike nastupa i Lastovac s ovim stiho
vima, iako je koralja,rs,tvo bilo tada zanemareno : 

Za koraljske lijepe plode 
kupsti iz dna mora u trudu 
ne muti mi silnik vode 
nit se mučim svim zaludu 

Sreb r ni prsteni su također vrlo često, a ponaJVlse ih se nalazi 
u popisu imovine žena od XVI do XVIII stoljeća. 664 ) U drugoj polo
vici XVI stoljeća okićeni su biserom,665 u XVII stoljeću šire se 
u okruglu pločicu nalik pečatu na kojoj je bio urezan Kristov 
monogram IHS,606) a ima i zlatnih.667) Početkom XVIII stoljeća 
nailazi se na zlatno prstenje okićeno i karniolom.668) 

Lastovska narodna nošnja koja je nestala iz upotrebe skoro 
prije B'iotinu godina ima :pooebno obilježj,e i vl.atstite o~n.a'ke, pa čini 

658) 1707 .. . una corona de coralli cioe Rosario. . . D. L. 37, 127'; 10. 
XII 1758 .. . un colarino <li coral o ... D. L. 46; D. L. 53, pod datu
mom 6. II 1779; D. L. 54, pod datumom l. VI 1788 ; D. L. 52, 198. 

659
) IVI. Luoijano'lčić o. e. str. 290. 

660
) F . Radić, o. e. (25), str. 66; F. Kesterčanek, Prinosi pomo•rskoj priv

redi starog Dubrovl'llika. Koraljanstvo. Zbornik zagrebačke klasične 
gimnazije 1607-1957, str. 657, Zagreb 1957 ; Div .not. 97 sadrži neko
liko ugovora o koralu. 

661
) D . L. 8, 203. 

662
) Isprave i akti XVIII st. 1812 (l) br. 285, pod datumom 21. XI 1706; 
Dubrwački Knez zabranjuje Trpanjcima lov na korale oko Lastova 
3. III 1695. Izvodi iz raznih registara lastov. kancelarije. 

6
'
3
) Per il giorno natalizio dd S. M. l'Imperatore e re Francesco I ... 

componimenti poetici . . . 9 febbraio.. . str. 4. Dubrovnik 1823. F. 
Appendini međutim 1802 g. piše da je u Lastovu lov na korale 

6 
zanemaren. O. e. str. 284. 

6
') L. T. L. 3, 159 ; Ibid. 3, 55 ; Ibid. 5, 95 ; 1673 ... un anelo di argen

to . .. D. L. 30, 97; D. L. 39, 200' ; 1670 ... . iedan prsten od srebra ... 
66 

Lamenta di Lagusta 3, 13; D. L. 30, 97 ; D. L. 39, 200'; D. L. 40, 27'; 
5

) L. T. L. 5, 93. 
~66 ) 5. III 1663 . .. un anello d'oro con sigillo di nome di Gesu ... D. L. 

27, 33'. 
6
•
7

) D. L. 34 2. 
6
'
8

) 30. IV i 702 . . . Un an ello d'oro con occhi o rosso . . . 9. XII 1702 ... 
doi anelli d'oro ... D. L. 36, 100 ; l. III 1717 ... anello d'oro . .. anello· 
d' argento ... D. L. 40, 27 '; 7. VIII 1'121. D. L. 41 ; 8. IV 1778 ... iednu 
vergettu alli parsten od zlata ... D. L. 51, 225. 
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skladnu inačicu u bogatoj seljačkoj nošnji dubro_vačkih krajeva. 
Iz nekoliko primjeraka koji se nalaze u starim lastovskim obitelji
ma Dražinića, Bundeve, Kurelja-Đivoje i onih koji se nalaze u split
skom, dubrovačkom i zagrebačkom Etnografskom muzeju, može se 
vidjeti njen posljednji izgled, onakav, kakav je zatečen u našem 
stoljeću,669) a prema kazivanju Tomice Grgurević Nikra670) i ostalih 
Lastovki iz spomenutih obitelji doznaje se za nazive i upotrebu 
te nošnje. Veliki njen dio je nestao, jer su se starice u njoj zaka
pale, žene je prekrajale i djevojke napuštale pred uvađanjem suvre
menog građanskog odijevanja, tako da je danas samo neke oblače 
u svatovima ili u svečanoj prigodi. 

Iz sačuvanih primjeraka se vidi da djevojke i mlađe žene nisu 
pri kraju prošlog stoljeća pokrivale glavu i tek su u svoju kosu, 
spletenu u pletenice, uplićale svilene vrpce, a jedino su starice još 
nosile »obručić od glave«. Oblačile su haljetak tzv. >>koret« od crne 
ili crvene vunene tkanine i čoje obrubljen plavom svilom tzv. 
tkanicama na rukavima, otvoren na prsima, okićenim u posljednje 
vrijeme zlatnim galunom i kupljenim vrpcama zvanim »tkanice<<. 
Pod koretom se oblačila kratka i bijela platnena košulja s rukavi
ma opšivenim čipkom, a ispod nje se navlačio bijeli platneni >>košu
ljar« bez rukava, s visokim uškrobljenim ovratnikom zvanim 
»bokar«, koji je rastvoren i obšiven čipkom uzduž prsiju. 

Obična svakidašnja suknja je skrojena od tamnomodre domaće 
vunene tkanine. Stisnuta je i nabrana osobito u pojasu gdje je 
obrubljena bijelim platnom tzv. postavom. Na bokovima se rastvara 
po jedan rasporak zvan »raspor« s dva mala otvora na vrhu obši
vena žutim koncem za provlačenje trake, s kojom se suknja steže. 
O taj njen gornji rub su prošivene dvije poramenice na kojima su 
terante zvane >>batule« od žute i zelene, bijele i crvene svile, preple
tene žutim koncem, koje stoje preko koreta. Donji dio duge i široke 
suknje je obrubljen crvenom čojom zvanom zbog njene boje >>Skar
lat«. Nabrana suknja zvana pandjel je od svjetlomodre svile i oblači 

669) M. Gušić, Tumač izložene građe, str. 129. Zagreb 1955. 
870) U Lastovu i danas ima mnogo obiteljskih nadimaka. Zabilježio sam 

ove, prema kazivanju selj.ak!a: Bundeva, Biz, Jebo-, Fundo, Beho, 
Kuna, Bokara, šuster, Car, Batikulo, Simić, žore, Očun, Karocjer, 
Kutlić, A·rkaš, Ićo, Mačak, Glivić, Zaneto, Mejar, Klakar, Kukica, 
LoZJica, Či~rigoji, Pokora, Mile, Pinje, Mikra, L:iž, Culum, Kulušić, 
Zlatal', Kizin, Vicić, Maneta, Musa, Dusa, Benko, Fundar, Declecjan, 
Biže, Kroče, Galo, Pi·ča, Ale, Greh, Puškar, Piplica, Strijež, Bota, 
SkorobancLa, Bontempo, Boškov, Gango, Braco, Čišo, čarčić, Vlašiić , 
Brzica, červić, Puje, Tonte, Bodeč, Sibe, Bacola, Kaštro, Ušjer, Velo, 
Kunar, Cofijar, Grljaš, Hljeban, Marković, Basto, Miš, Kujalo, Me
digo, Bonđo, File, Bura, Maneta, Borovinić, M.acan, Babor, Pinčić, 
Fortuna, Mljenčilo, čorko, Huhran, šantulović, Kikić, Mikulić, Pa
šam, Juha, Šešan, Kicelo, Lulalo, škampata, Caparin. Ti nazivi poka
zuju živost ovog se1a, a jednom bi trebalo zabilježiti narječje, pos~<>: 
vice i izrečice te žiVIahne d. temperamentne Stredine, koja je u svoJOJ 
relativnoj osamljenosti zadržala u njima arhaične oblike hrvats'kog 
jezika. 
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se posebno za ples. Pored te dvije postoji i treća , danas već vrlo 
ri jetka svečana suknja, koja se oblačila u svečanostima i u blagda
nima, a zovu je bastonata.fi71 ) Istog je kroja kao i obična, ali joj je 
donji rub bogato iskićen s četiri izmjenično poredana kruga viju
gavih cik-cak crta od bijelog konca, svilenim žutim pojasom i zavr
šnim širokim optokom žute čoje, na kojemu vise u crvenoj čoji, 
zvanoj >>Skarlat«, izrezuckanc veće i manje palmice i među njima 
izrezani trolisti. 

Suknje su opasane svilenim raznobojnim pasom, među kojima 
je i onaj u kojemu je srednji žuti · pojas, obrubljen uskim crvenim 
i širim zelenim pojasom. Pas je okićen na stražnjoj strani, pod 
leđima, s pet okruglih cvjetova, naboranih i sastavljenih od crvene 
i žute ili raznobojne svilene vrpce. 

Pocf suknjom su bijele podsuknje zvane »skutići«, a na nogama 
bijele slikovito pletene pamučne čarape, čiji ukrasi sežu do prstiju, 
jer su kožnate papuče ili opanci bili rastvoreni. 

Djevojke se i danas kite starinskim zlatnim nakitom, kopča
ma, zlatnim kolajnama, >>kolarinima« i koraljnim kolajnama. 

Muškarci su također nosili narodnu nošnju, ali ta nije bila 
onako bogata kao ženska. 

U prvoj polovici XVI stoljeća spominju se muška odijela 
od saje (sarza),672) crvene kapice673) i pojasi,674 ) a u XVIII stoljeću 
modra kapica, kamižola ili krožet od crnog i rumenog sukna 
s rukavima ili bez njih, crne ili tamnomodre hlače i crne ili bijele 
čarape , opanci , papuče i cipele s kovinskim kopčama.675) Srebrne 

671 ) Primjerak se čuva u obitelji Dražinić u Lastovu, a sv>ileni pandjel u 
Etnografskom Muzeju u Splitu, koji je nabavio i čitavu žensku 
narodnu nošnju sa Lastova, prikup"ivši i nekoliko podataka o njoj, 
običajima i etnografskim predmetima. Popisi poljoprivrednog alata, 
kuhinjskog pribora i drugih preduneta svakidašnje upotrebe nalaze 
se u .arhivskim spisima i oporukama ponajviše iz XVII i XVIII st. 

r.") L. T . L . 3, 178. 
6' 3) 6. IX 1547 Maria Antuna Jurjeva prodava radi glada . . . una baretta 

rossa svog zeta Radovana ... Ibid . 
6

: 4) Ibid. 
6
'") 20. XI 1710 ... un par di opanzi ... D. L. 38, 105 ; 16. IV 1760 ... un 

paro di fibbie d'm-gento per le scarpe ... D. L. 47 ; 10. XII 1758 ... 
un paro di fiubbe di argento ... D. L. 46 ; 27. X 1785. Iz svjedo
čanstva Tomaza Lesića i Vicka šutića : Interogatto come eravate 
vesti to voi? Rispose: Imossam bm·ettu na glavi, bio sam u crogiattu 
od sukna zarnoga s rukavima, u gachiam od istoga sukna, u biecvam 
bi elim i u papucciam Interogatto: Come era vesti to Vincenzo 
Sciutich? Rispose : I onie bio s'barettom naglavi, i u camigioli od 
sukna zarnoga, a gachie nesnam allissumu bile od sukna, alli od 
postava, a biecve nesnam koga su eolura bile, a na nogami sumu 
bile opanke. 
Interogatto: Come eravate vesti to quanto portavaste il vino, e come 
era vestito Tomaso? 
Rispose: Modramie bila baretta na glavi , krosgiet zarglieni bes 
1-u~avaa , gachie zat·ne, biecue zarne, .i opanke. A na Tomassu bila 
ie baretta na glavi, krogiat zarni sicuro pararni bes t'ukavaa, gachie 
zarne, biecve biele i parami u papucciam ... D. L. 52, 182 ; 23. VIII 
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i stakalcima iskićene kopče nosili su bogatiji mještani i svećemCl. 
Jedan par takvih kopči sačuvao se u obitelji Emanuela Dražinića, 
a pripadao je svećeniku Stjepanu Dražiniću . Bogatiji su upotreblja
vali i predmete gradske uporabe koji su u XVIII stoljeću sve više 
prodirali i na Lastovo, pa se u popisima sreta 1734. godine na pr. 
očaJ•e, ij 76) a z.atilm kišobran677) i dalekozor, 678) ali su ti r'ijetkli. 

Sačuvani primjerci muške narodne nošnje su pod očitim upli
vom građanskog odijevanja. Sastoje se od tijesnog haljetka i dugih 
hlača od tamne raše. Starinske kapice su zamijenili sivi građanski 
polucilindri u modi druge polovice prošlog stoljeća. Odjeća je oki
ćena šarenim tkanicama, preuzetih sa ženskog ruha. Muška nošn ja 
se, dakle, izobličila, a oblače je mlađi muškarci u svatovima ili 
u prigodnim svečanostima ili narodnim igrama. 

Muškarci su odavnine nosili oružje, kao i ostali otočani i pri
marci. U prvoj polovici XIV stoljeća spominju se njihove sablje, 
željezni buzdovani i bodeži ,679) 1439. godine balista,680) a u prvoj 
polovici XVI stoljeća štitovi i mačevi.681 ) Tada su imali i pušaka, 
koje im je poklonila dubrovačka vlada za obranu od gusara.682) 

Krajem toga stoljeća više od 60 Lastovaca posjedovali su arkibus 
radi eventualnih napadaja od Turaka,683) koji su svojim prodorom 
bili ugrozili dalmatinsku obalu, pa i otoke, ali je 1596. godine bilo 
zabranjeno svima, osim onima koji su vršili službu stražara, nositi 
bodeže i ostalo oružje,684) vjerojatno da se izbjegnu međusobni 
sukobi, a možda se dubrovačka vlada i bojala pobune koja je doista 
i izbi<la šes:t godi111a zatim. Početkom XVII st. nase se a1rkibuzi 
i pa.5u s.ablje,68") a u toku dirUige polovice tog stoljeća nosili 
su se mačevi , koji su se ponajviše kupovali u Dubrovniku,680) iako 
su ih mogli kovati i domaći kovači kojih bijaše na otoku ne samo 
u XVI-XVIII već i početkom XIV stoljeća, pa se već tada spomi
nje kovač Dražoje koji je kao mnogi naši srednjovjekovni i kasniji 

1796 ... un paro di scarpe con fiube d'ottone ... D. L. 56, 32; 19. 
IV 1792. 
. . . un crosgiatto di panno color d 'arancio, une braghescie vecchie 
e repezzate di pa.nno color turchino ... un paro di fiube di metal
lo .. . D. L. 55, 65 ' . 

676 ) 1734. . un paro di occhiai volgarmente detti gristoldini . . . D. L. 
42, 275. 

677 ) D. L. 52, 247. 
6; 8 ) D. L. 55, 110. 
679) F . Radić o. e. (25) str. 2, 16. 
680) Test. Rag. 13, 49. 
os1) 27 . XII 1512. Nikola Radovanović ostavlja la spada e la targa .. · 

L. T . L. 2, 56; 6. IX 1547 Marija Antuna Jurjeva prodava zbog 
glada ... una spada ... Ibid. 178. 

&82) M. Lucijanović, o . e. str. 260; L. Beritić , Dubrovačka artiljeria, str. 
118. Beograd 1960. 

6" 3) D. L . 9. 
""') D. L. 1543-1600, 86. Arhiv Kapor. 
6"5) D. L. 12 (1600- 1606), 96. 
t86) 20. V 1669. . . Vjdio s~m u macara u butizi da mu ie do Jakob 

Sciescan mach duglli a usoie krachi , i nadoplatio mu ie po scuda · · · 
D. L. 29, 12. 
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zanatlije posjedovao i zemlje. 687) U toku prve polovice XVIII stolje
ća češće se spominju kod pojedinaca puške688) i bit će ih bilo, kao 
i sabalja,689) u većini kuća, pa su s njima izvodili ples i pokladari . 
Neki Lastovci su znali i kovati puške, pa je mladi Stjepan I. Glu
mac ugovorio 1790. godine s puškarom Kristom Koprivicom da će 
u njegovu dućanu učiti dvanaest godina puškarski zanat tj. izradu 
pušaka .s9o) 

Narodnu nošnju su izrađivale uglavnom žene, ali već u XIV 
stoljeću spominje se u Lastovu krojač, 691 ) a krajem XVIII stoljeća 
i posebne krojačice. 692) Od pribora za uređivanje odjeće i rublja 
sreta se u tom stoljeću i mjedeno glačalo.693) Rupce i satkane vrpce 
dobavljalo se, kako vidjesmo, iz okolnih samostana, a smeđu rašu 
iz Dubrovnika. 694) pa se pored zelenog spominje i bijeli fustanj i to 
učinjen na dubrovački način,695) dok se neka sivocrna tkanina spo
minje kao lastovski proizvod, i · to početkom toga stoljeća.696) Yeć 
u sredini XIV stoljeća izrađuje na otoku obuću posebni obučar. 697) 
Sačuvani primjerci ženske i muške nošnje pokazuju zadnji stupanj 
njenog razvitka pri kraju prošlog stoljeća. Stoga se na njima vide 
uvezeni i kupljeni dijelovi, iako su Lastovke još u to doba same 
tkale i šile, vezle i krojile nošnju , pripremajući vunu i svilu. Uzga
jale su stoga svilene bube zvane bubice, pratile im godišnji život, 
okupljanje »na vij eće« , sklanjanje u »kućice« i znale kada »umi
ru·<. Zbog njih su se i njegovale u vrtovima i dvorištima stabla 
bijelog duda. U kućama se naiđ.e još na izrezbarene preslice tzv. 
kudelje šiljastog vrha, s nanizanim drvenim kolutima i tragovima 
crvenih i zelenih ukrasa, dvokrako izrezbarena drvo >>ročiĆ>> za 
pravljenje gajtana i ostali pribor za ručni ženski rad. Među pozna
tim šveljama narodne nošnje spominje se Mariju Kuljenac umrlu 
u prošlom desetljeću. 

Šarena i raskošna nošnja Lastovki i Lastovaca upotpunjavala 
je i zaokružavala živošću svojih šara u sklađenu sredinu slikovitog . 

68
') G. Cremošnik o. e. (203), str. 33. O općinskim kovačima u XVI st. 

vidi bilješku 554. 
6
'
8

) D . L. 36 pod datumom 4. XI 1703; D. L. 37. 79; D. L . 40, 27 '. G. 
1786 spominje se i lovačka puška (uno schioppo da caccia) u obitelji 
Antice. D. L. 52, 247. 

6
'

9
) D. L. 54, 30; Vlidi bilješku 411. 

690
) D. L. 54, pod datumom 7. XI 1790. 

691
) Uz k.rojača spominje se 1353 g. kovač i cipelar. T. Smičikl-as o. e. 

XII. str. 201. 
' '

92
) Krojačici Margruiti Sešan, koja je šivala i mušku odjeću, ukrao je 
dječak Petar Jakova Mm·coni ... gnieke parstene i orechine. . . D. 
L. 51, 219. 

693
) D. L. 55, 110. 

tP<) l. V 1708 ... per rasa portata da Ragusa color di caffe brazza dieci 
per abitto di Colenda . . . D. L. 41. 

695
) L. T. L. 2, 55. 

696
) 20. XI 1710 ... nove braza di grigio nero lagostano . .. D. L. 38, 105. 

697
) T. Smi čiklas. o. e. XII, str. 201. 
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kamenitog sela i bujnog zelenog krajolika pod žarkim svijetlom 
juga i 1\.l odra·zim'<! mor.a. Svjedočila je, jedna!ko kao i svi ostah pokre
tni i nepokretni spomenici, zgrade i umjetnine, blagostanje i mirni 
razvoj drevne OJ!Ćine , spajajući se skupa sa starim narječjem , pje
smama i običaj illl a u cjelinu, u kojoj se odrazuje stvaralaštvo našeg 
naroda i na osamljenim otocima jadranske obale. 

t t 
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Tlocrt crkvice.mlv Sušcu 
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Monuments de l'ile de Lastovo 

Cvito Fisković 

Dans l'lle de Lastovo, en Dalmatie centrale, qui n 'a pas encore ete 
etudiee .du point de vue archeologique, ont ete trouves des vestiges du 
neoli thique tardif, des fragments de ceramiques c:oloriees, polies et 
decorees, et des objets dont certains appartiennent au plus re_cent age 
de la pierre; il y existe aussi des tum ul us prehistoriques (gomile). Tout 
ceci indique que les Illyriens- autochtones des Balkans- occuperent 
cette ile decoupee et fertile des les temps prehistoriques. 

Des traces de peuplement paien romain, des fragments d 'amphores, 
de tui les et de mosaiques ont egalement ete trouves dans certalins 
endroits de l'ile. Dans le port d'Ubli se voient les ruines de constru
ctions agricoles romaines et d'une basilique paleochretienne du Ve.-Vle. 
s., d'ou il ressort que le christianisme a penetre jusque dans cette 
ile isolee, comme dans les iles dalmates voisines. 

La vieille toponymie slave temoigne que les Slaves peuplerent l 'ile 
aux VII-VIlle. s. et, parmi leurs monuments architectoniques, on peut 
citer l 'eglise St-Luc, de style preroman (IX-Xe. s.). Avec elle, com
mence une sede de pehtes egUses med!ieval"fS que les habitants de 
Lastovo fi.rent modifier aux epoques gothique, Renaissance et baroque. 

La plus remarquable est l 'eglise paroissiale des Saints Cosme et 
Damien qui est mentionnee dans les documents d'archives- bien conser
ves- de Lastovo, en meme temps que certaines petites eglises, au debut 
du XIVe. s. Elle est exceptionnellement bien situee, son parvis etait 
le lieu de reunion du village; c'est la que se tenait l'assemblee popu
laire de la petite commune medievale, d'ou l'on annonc;ait les decrets 
et reglements au peuple, ou l'on signait les contrats. Au XVe. s., des 
constructeurs de Dubrovnik et de Korčula (dont les noms croates se 
lisent dans les contrats d'archives publies ici) agrandirent si radica
lement l 'eglise qu'il ne resta plus trace du petit edifice medieval. De 
cette epoque date la nef centrale dont la volite gothique fut construite 
au XVe. s. par Radosan; son nom est taille 'au-dessous. A la con
struction de cette volite collabora egalement Bartolomeo Graziano qui 
a travaille a Dubrovnik. Deux nefs laterales furent ajoutees au XVIIe. 
s. a cette nef centrale, de sorte que c'est non seulement l'inteDieur mais la 
fac;ade de l'egl:ise qui ont acquis une forme pittoresque, en trois parties 
que surmontent trois petits clochers (celui du milieu fut construit au 
XVIIe. s. par le sculpteur de Korčula, Jerolim Pavlović, d'apres les 
form es medieval-es du clocher qui s'etaH ecroule). C'est pourquoi ce 
Petit clocher est orne de sculptures medievales symboliques . Dans l'unte
rieur de l'eglise, qui se divise egalement en trois parties, se trouvent 
des autels Renaissanc;o-baroques et deux baldaquins avec toits de pierre, 
edifies sur le modele des baldaquins dalmates, surtout de ceux de 
Korčula, dans le style gothico-Renaissance de la premiere moitie du 
XVIe. s. Celui du cote occidental fut construit par les sculpteurs de 
Korčul a, Vrtičević et Karlić . 
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Le decor de pierre de reglise, qui se manifeste surtout sur les 
autels, est complete par des peintures. Parmi celles-ci se distingue une 
icone de procession qui, sur le devant, represente la Madone et l'Enfant 
et, derriere, le Calvaire sur le Golgotha. C'est un travail de l'ecole 
de Dubrovnik de la fin du XVe. s. qui reveie clairement les influences 
de la peinture byzantine. Une petite composition: Deposition de cll'oix, 
peinte (et datee) en 1545, est peut-etre l'oeuvre du peintre espagnol 
Jean Boscheto qui a travaille en Dalmatie. La toile centrale du grand 
autel, representant les saints patrorns medievaux de Lastovo- Saints 
Cosme et Damien- fut peinte en 1632 par l'artiste remain Giovanni 
Lanf ranco, qui a travaille sous !'influence de Caraccio et du Correge, 
et les petites peintures a cote sont l 'oeuvre de Giovanni Scrivelli. Dans 
l'eglise sont conserves certains objets d 'art en argent et en bronze. Un 
bel exemple de l'orfevrerie evoluee de Dubrov nik est un calice dore, 
de style gothico-Renaissance, avec figures en relief de Saint Blaise, 
execute a la fin du XVe. s. ou au debut du XVIe. s. Il porte le poinc;:on 
d'orfevres celebres de Dubrovnik et la lettre P. qui est peut-etre l'ini
tiale de l'orfevre de Dubrovnik Pavko Antojević qui a travaille en 
Ita!lie et en Turquie sous le nom de Paulus de Ragusi·o. La crod.x de 
procession avec rellief de saints, (parn1i lesquels se voit egalement Sadn1: 
Blaise- protecteur de la Republique de Dubrovnik a laquelle apparte
nait aussi Lastovo )fut executee et signee en 1574 par l'orfevre dalmate 
Marul Ioaneo. L'objet d'art le plus remarquable de L•astovo est un vase 
Renaissance, en bronze, orne de reliefs et des armoiries du celebre 
imprimeur d'incunables Dobre Dobrinčević qui, sous le nom latinise 
de Boninus de Boninis, imprima a Venise, Verona, Brescia, puis a Lyon, 
les oeuvres de classiques grecs et remains, Dante et au tres ecrivains : 
il etaH natif de Lastovo et c'est pourquoi rn legua a son pays natal ce 
precieux travail de fondeurs en bronze de l'Italie meridionale. 

Ce n ·est qu'en 1942 qu'a cote de l'eglise fut construit le clocher , 
sur le modele des clochers romano-gothiques. Et c'est alors qu'au m'l!r 
fut scelle le relief de la pierre tombale de style gothique du pretre 
Antoine de Lastovo, qui date du XVe. s. et fut transportee de l'eglise 
romano-gothique de St-Jean. 

Dans le voisirnage de l'eghse pawissi.ale est la chapelle de Ste-Marie 
que le pretre de Lastovo, Marin Vlahanović, fit construire en style 
gothique au milieu du XVe. s. Ses armoiries et une inscription le 
concernant se valent sur la porte; dans la chapelle se trouve un 
triptype dans lequel un peintre inconnu, de Dubrovnik, a, au milieu 
du XVIe. s., lie les i1:adit.ions byzantines a la peinbme de la Renaissance. 

Lorsqu'au cours du XIVe. s., la Republique de Dubrovnik eut 
affirme sa puissance sur cette ile, elle fit construire une petite eglise 
dediee a Saint Blaise, son protecteur; c'est pourquoi cet edifice con
tient des caracteristiques gothiques dans sa partie posterieure, alors 
que sa partie anterieure fut, en 1719, agrandie sous les formes rustiques 
et simples du baroque dalmate. Dans l 'eglise, une peinture baroque 
represente Saint Blaise avec le modede de la ville de Dubrovnik et 
les armoiries de la Republique de Dubrovnik. La ville figure de fac;:on 
plus realiste sur le polyptyque en bois du peintre, assez mediocre, 
Antonio Sicuri (1605). 

Un agrandissement semblable, dans les f01·mes simples du baroque 
dalmate, fut effectue au milieu du XVIIe. s. dans l'eglise St-Antoine, 
dont la partie posterieure est medievale et dont l'anterieure, avec ses 
portails ornes, remonte a l'epoque de ces travaux d'agrandissement. 

La forme la plus frequente du style gothico-Renaissance se mani
feste dans l'eglis.e Ste-Marie du cimetiere. Ce style a fleuri dans la 
region de Dubrovnik, comme dans le reste de la Dalmatie, a la fin 
du XVe. s. et au debut du XVIe. et cette eglise peut aussi etre datee 
de cette epoque. L'art de la Renaissance s'y voit particulierement dans 
le portail et dans les dimensions de toute l'eglise. La balustrade en 
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pierre, de':ant l'auiel, est,_ co~n:e. le reste de l'eglise, l'_o<:uv-re d_e taif
leurs de p1er•re locaux qm, preo1seme.nt pendant cette perilode, deploye
rent une grande activite dans toute la Dalmatie. Sur l'autel, une petite 
peinture executee et signee en 1516, par le peintre venitien Francesco 
Bissolo, emule de Giovanni Bellini. ll etait ami de Bonino de Boninis 
qui, en meme temps que l'autel en bois, legua cette peinture a l'eglise 
dans laquelle il souhaitait etre enterre, ainsi que l'exprime son testa
ment de 1528 qui est publie ici pour la premiere fois. 

Les autres eglises de Lastovo qui sont mentionnees 'entre le XIVe. 
et le XVIIIe. s., portent les signes locaux du gothique ou du baroque 
dalmates et se rattachent par leurs formes simples a !'architecture 
semblable des localites ou iles dalmates voisines. 

Outre !'architecture ·religieuse exdstaient a Lastovo certa-ins edifices 
d'architecture profane, de caractere public mais qui, malheureusement, 
furent, avec le temps, reconstruits ou deformes. C'est ainsi qu'au sommet 
du village s'elevait le Palais du Comte (Recteur) ou residait et accom
plissait ses fonctions, administrant toute l'ile, le representant de la 
Republique de Dubrovnik qui appartenait a la noblesse de cette ville 
et etait choisi chaque annee, comme Comte de Lastovo, par le 
gouvernement de la Republique de Dubrovnli.k. Le desslin et une ·inscrip
tion en ont ete conserves; ils nous apprennent qu'arvec sa terrasse et sa 
loge cet edifice fut agrandd ·au XVIIe. s. Dans des locaux sepa['eS logeai•t 
le Chancelier communal qui, dans son bureau construit a cote de 
l'eglise, transcrivait ses actes officiels et, cela, du XIV e. au XVIIIe. s. 
La plupart de ces documents ont ete conserves; ils illustrent la vie 
reguliere et le developpement de la peti·te commune. Au milieu de 
la localite se dressait le Grenier communal qui est mentionne au 
XVIIe. s., l'h6pital (mentionne au debut de ce meme siecle), une 
boucherie et une poissonnerie dont on trouve mention des le XIVe. s., 
et le poteau d'infamie qui, a partir du XVe. s., servit pour les puni
tions legeres. Dans les rues se voient encore quelques boutiques anden
nes et des ateliers d'artisans construits entre le XVe. et le XVIIIe. s. 
Le monument avec statue en bronze, qui symbolise la Liberation de 
Lastovo, fut execute en 1953 par le sculpteur Ivan Mirković. 

De meme que pour les autres regions ayant appartenu a la Repu
blique de Dubrovnik qui defendit son independance plutot par les voies 
diplomatiques que par les armes, l'lle de Lastovo ne fut pas parti
culierement fortifiE~e. Sur la colline qui s'eleve au-dessus du village 
se dressait un chateau-fort medieval qui fut detruit par le Doge de 
Veni•se, Pietro Orseolo, lorsqu'en l'an 1000 Las-tovo refrusa de se soumettre 
a Venise. La Republique de Venise construisit alors un autre chateau
-fort dont les -traces se voient a l 'emplacement de la tour actuelle 
elevee par les Franc;ais au debut du XIXe. s., a l'epoque des guerres 
napoleoniennes. Le gouvernement autrichien le transforma un peu plus 
tard. Les aut.res batteries sont plus petites et n'ont pas la forme accusee 
de fortifications. 

L'architecture civile est bien representee dans les maisons de pierre 
des vieilles familles · de Lastovo. Bien que partiellement, des maisons 
de styles gothique, Renaissance et baroque se sont conservees. Elles 
furent construites par des batisseurs locaux, ou venus de Dubrovnik 
et de Korčula; elles ont la m eme disposition interieure, et la mem e 
apparence exterieure, aue les autres habitations de la Dalmatie. A 
cote se trouvent une cour, de petits jardins, des terrasses avec colon
r;ades de pergolas, un puits pour l 'eau de gouttiere et de petites con
structions utilisees comme caves et pour les autres besoins domestiques. 
On cultivait beaucoup les fleurs sur les terrasses et dans les cours. Sur 
certaines maisons gothiques se voient encore les fenetres ogivales et 
geminees, et certaines demeures Renaissance ont de larges baies et des 
loges au sommet de l•a facade. A l'interieur se trouve du mobilier en 
PiePre, des armoires dans fe mur et lavabos datant du XVe. au XVIIIe. 
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s., comme ailleurs a Korčula et sur tout le territoire de la Republique 
de Dubrovnik. Toutes ces maisons revelent que la culture de !'habitat 
etait developpee a Lastovo, des le XVe. s. 

Placees sous la colline, exposees au soleil et a l'abri des pirates, 
au-{;!essus de leurs charnps, ces demeures ne forment pas seulement 
de beaux ensembles d 'architecture rurale mais elles temoignent du sens 
des habitants de Lastovo pour une instJaHatJion hwmoni~use et un develop
pement reglemente de leur localite, ce a quoi contribua aussi leur 
statut communal qui contenait des clauses sur la construction et le 
respect des relations de voisinage, sur !'ordre et la p!l'oprete devant 
regner dans les rues en pente et en escaliers. 

Les documents d 'archives allant du XIVe. au debut du XIXe. s.
surtout les inventaires familiaux et les testaments des riches habitants 
de Lastovo- indiquent qu'il y avait beaucoup d 'or et d 'argent dans les 
maisons et, aux XVIIe. et XVIII e. s., du mobilier de style, des pein
tures et de la vaisselle d'art; on en dedu~t que plusieurs families 
vivaient dans l'opulence, que la plupart des maisons etaient bien 
meublees et equipees, que le costume regional etait riche- surtout celui 
des femmes- comme on le voit d'apres les exemplaires qui en ont 
ete conserves. 

D'apres les constructions habilement situees et alignees, les objets 
d'art des eglises et les documents d'archives, la richesse des costumes, 
du mobilier et des ustensiles de menage, on peut conclure que cette 
localite t.ranquille de cultivateurs, de pecheurs, de marins et de mar
chands etait imbue de culture, comme les autres regions dependant 
de la Republique de Dubrovnik. Ajoutons qu'elle a vu naitre certaines 
personnalites saillantes a l'epoque de la Renaissance et du baroque, 
telles que l'imprimeur Dobričević, les fondeurs en bronze Franciscus 
et Gaudentius Antica, (qui oeuvrerent aux XVIe. et XVIIe. s. a Dub
rovnik, en Italie et en Pologne), les hommes de lettres Ivo Kuzmić, 
Ivan-Luc et Nicola Antica qui ecrivirent, au XV!Ie, s., en cette langue 
croate qui, sous forme de vieux dialecte, subsiste encore dans les 
chansons et coutumes populaires de cette ile accueillante. 
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1. Pogled na Lastovo 



2. Župna crkva 



3. Zvonik župne crkve, rad graditelja J. Pavlovića 



4. Vrata crkve Gospe u Polju 



5. Ciborij u župnoj crkvi, rad S. Vrtičevića L. Karlića iz XVI stoljeća 



6. Ciborij u župnoJ crkvi 



7. Trostruki prozor gotičke kuće iz XV stoljeća 



8. Dvostruki prozor gotičke kuće iz XV stoljeća 



9. Pročelje renesansne kuće s ložom iz XVI stoljeća 



10. Kruna bunara s grbom tiskar a Dobre Dobričevića 



11. Renesansni bunar iz XVI stoljeća 



12. Glavni oltar župne crkve 



13. Nadgrobna ploča svećenika Antuna Lastovca 





15. Ikona u župnoj crkvi 



16. Triptih u crkvici sv. Marije na Grži 



17. »Oplakiva.nje« u župnoj crkvi s portretom Antuna Budislavića 



18. F. Bissolo, Bogorodica sa svecima i D. Dobričevićem u crkvi 
Gospe u Polju 



19. F. Bissolo, Bogorodica sa svecima (detalj) 



20. Portret D. Dobričevića na Bissolovoj slici 



21. G. Lanfranco, Oltarna slika u župnoj crkvi 





23. Slika sv. Vlaha s grbovima Dubrovačke republike 



24. F . Ciučić, Kip sv. Roka 



25. Marul Joaneo, Srebrni križ 



26. M. Joaneo, Srebrni križ (detalj) 



27. Gotički kalež iz riznice župne crkve 



28. Stopa gotičkog križa iz riznice župne crkve 



29. Srebrni gotički moćniJe i z riznice župne crkve 
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32. Lastovke u narodnoj nošnji 



Tlocrt uzdužni presjek crkvice sv. Lu ke 
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Poprečni presjek crkvice sv. Luke 
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Tlocrti crkvice sv. Ciprijana i crkve sv. Vlaha 
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Uzdužni presjek crkv e sv. Vlaha 

Tlocrt crkve sv . I vana 
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Tlocrt crkvice sv. Marije na Grži 

o 1 

Tlocrt crkvice sv. Nikole 

(Snimci konzervatora Davora Domančića) 


